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w i n a s i t y v a o b a  

 

Glosse (γλῶσσα, glóssa) berZnuli sityvaa da  niSnavs enas 

(sametyvelo organo, salaparako ena). glossa –s saxelwodebiT is 

mogvianebiT mkvidrdeba laTinur enaSi.  

• sityvis an teqstis rTuli monakveTis axsna-ganmarteba 

• XVII saukunis espanuri poeziis forma (romelic  leqsis 

TiToeul striqons Tavisebur komentirebul riTmSi aqcevs) da  

romlis mibaZva xdeba mogvianebiT germanul romantikaSi.  

• mokle da efeqturad formulirebuli, umeteswilad, sa-

tiruli da polemikuri, Jurnalisturi statia gazeTsa Tu 

JurnalSi.  

jer kidev aristoteles „poetikaSi“ da „ritorikaSi,” vawy-

debiT am termins γλώσσα  da igi niSnavs ucxouri sityvis grama-

tikul-ritorikul specialur termins, SeiZleba es yofiliyo 

dialeqti da arqaizmi. romaeli gramatikosebi da ritorebi 

iyenebdnen ara laTinur saxelwodeba glossa-s, aramed uaxles da 

amave dros berZnul ucxo sityvas glossema-s, Sesabamisad, 

glossematum. Ees aris specialuri termini.  

Glossemata – es aris iSviaTad gamoyenebadi sityvebi. Aantikur 

xanaSi  sityvam mniSvneloba Seicvala. Aadre glossa sqolios 

mniSvnelobas iTavsebda da mas enciklopediuri daniSnulebac 

hqonda. mas Semdeg, rac igi xelnawerebSi Cndeba, gamoyofen 

metateqstualur  da „meorexarisxovan“ glossa-s.  

bolo periodSi aRmoCenili glossa-s gansakuTrebuli niSani 

jer kidev Zvel saliteraturo germanulSi gvxvdeba. melnis 

gareSe grifeliT dawerili marginaluri teqsti, romelic 

avtoris mcire Sefasebas afiqsirebda, magram mas mkiTxveli 

yuradRebas ar aqcevda. Aamas Taviseburi axsna hqonda, mkiTxvels 

aseTi Sefasebis  gageba uWirda. 

MXII saukuneSi specialurad gamoiyenes termini glos(s)a, rac 

warmoadgens am sityvis mxolobiTi ricxvis formas. 
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Suasaukuneobriv bibliur ganmartebebSi parizSi Cndeba Semdegi 

forma: Glossa ordinaria, rac warmoadgens mis standartul saxes. igi 

ganmartavs aramarto calkeul sityvebs, aramed  alegoriul 

Sefasebebsac. xolo samarTalmcodneobaSi glos(s)a niSnavda 

samoqalaqo samarTlis teqsts, romelic italielma 

glosatorebma daamkvidres.  

mogvianebiT glos(s)a  icvlis formas da xdeba glôs(e), icvlis 

mniSvnelobasac da xdeba „avtoriseuli komentari“, glôsz saSualo 

germanulidan ukve Glosse xdeba axal germanulSi, sadac es sityva 

ukve XVIII da XIX saukuneebSi sasaubro germanulSi iRebs 

damcinavi SeniSvnis mniSvnelobas („spöttische Bemerkung, Ausspruch“). 

dRes Glosse-s mxolod Jurnalistika iyenebs da igi 

Semdegnairad gamoiyureba: es aris mokle „daskvniTi“ kritikuli 

statia, romelsac komentarisgan da mowinave statiisagan 

gansxvavebiT aqvs polemikuri satiruli da feletonuri xasiaTi. 

Jurnalisturi Glosse  SeiZleba aigos yvela saxis faqtze: didi 

politikidan lokalur movlenamde. JurnalistikaSic misi 

stiluri maxasiaTeblebia ironia da hiperbola (gazviadeba). 

stiluri maxasiaTeblebiTa da Janrobrivi TvalsazrisiT misi 

yvelaze gamokveTili nimuSia “Süddeutsche Zeitung“-Si rubrika 

“Streiflicht“. 

P pit klainis azriT, presis es Janri aris umoklesi da 

urTulesi Jurnalisturi forma da igi am Janrs ase ganmartavs:  

`Glosse aris mcire zomis azris gamomxatveli komentari, 

romelsac kritikuli xasiaTi aqvs. Glosse yvelafers xedavs, mas 

yvelaferi esmis da bolos ki, igi mis mier danaxulsa Tu 

mosmenils fardas xdis, sazogadoebis winaSe „aSiSvlebs“. igi 

gamoirCeva yofiTi leqsikiT, ubralo xalxis poziciaze dgas da 

maTi poziciidan kicxavs, dascinis imas, rac TvalTaxedvis areSi 

eqceva. misi funqciebia: dacinva, gakicxva, mxileba da ganmarteba.“  

http://de.wikipedia.org/wiki/S%C3%BCddeutsche_Zeitung
http://de.wikipedia.org/wiki/Streiflicht_%28Kolumne%29
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brandesis azriT, „Glosse aris publicistikis satiruli 

mokle forma. is SeiZleba exebodes rogorc sazogadoebrivi 

cxovrebis problemas. aseve did politikasac“.  

Glosse-Si avtors SeuZlia ironiiT TviT didi politikac 

amxilos. Glosse axdens movlenebisa da faqtebis emociur 

Sefasebasa da komentaris upiro obieqturobisgan gansxvavebiT 

gansakuTrebiT emociuria. 

gamoyofen Glosse-s or formas: 

1. dokumentaluri Glosse, romelic faqtebidan, sinamdvilidan 

iRebs saTaves da amJRavnebs maT Taviseburi satiruli stiliT. 

2. konstruirebuli Glosse, romelsac avtori TviTon Txzavs, 

magram raime tipuri da saerTo mainc unda hqondes momxdar 

faqtTan. Glosse-s es saxeoba damrigebluri tonis matarebelia. 

rac Seexeba Glosse-s enas, rogorc ukve zemoT aRvniSneT, 

xalxis enasTan axlos dgas da aris sxarti, elastiuri, maxvili. 

TvalsaCinoa misi swrafva miznisken. 
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                       S e s a v a l i  

 

sadisertacio naSromis Tema da problema. winamdebare 

naSromi eZRvneba Tanamedrove germanulenovani presis inovaciur 

Jurnalistur Janrs Glosse-s, saxeldobr, am Janris teqstobrivi 

sivrcis lingvosemiotikuri kvlevis problemas da amasTanave mas 

rogorc literaturul fenomens. 

Glosse warmoadgens im sagazeTo blokis struqturul 

komponents, romelsac feletoni [FEUILLETON] ewodeba. am 

sagazeTo blokis statiebis Sinaarsidan gamomdinare nebismieri 

mkiTxveli advilad SeamCnevs, rom am blokis teqstobriv 

sivrceze moxda feletonis, rogorc publicisturi Janris, 

proecireba, misi Janrobrivi Sinaarsisa da funqciis gafarToeba, 

ramac, SeiZleba iTqvas, safuZveli daudo Glosse-s rogorc 

mxatvrul-publicisturi Janris Camoyalibebas. 

 Tumca unda iTqvas, rom am Janris erTi da  yvelas mier 

gaziarebuli gansazRvra ar arsebobs. aq gvaqvs azrTa 

sxvadasxvaoba. magram, swored am azrTa sxvadasxvaobidan 

gamomdinare, SeiZleba movaxdinoT Glosse-s rogorc Janris 

winaswari, jer kidev dauzustebeli gansazRvra, romelic 

Semdegnairad JRers:  

Glosse rogorc mxatvrul-publicisturi Janri warmoadgens 

Tanamedrove mediakulturis iseT inovaciur Janrs, romelic 

axdens ori sruliad gansxvavebuli Janris _ feletonisa da 

komentaris TaviseburebaTa sinTezs.  

igi feletonis msgavsad Tavis msjelobis sagnad swored im 

movlenas irCevs, romelic subieqturi gaSuqebis saSualebas iZ-

leva da masze msjelobisas ki uxvad iyenebs ironias, satiras, 

grotesksa da sarkazms. xolo Glosse-s msgavseba komentarTan Sem-

degSi mdgomareobs: igi kompetenturi piris operatiuli gamoxmau-

rebaa sazogadoebrivi mniSvnelobis faqtze. avtori iZleva mis 

Sefasebas, ganxilvasa da axsna-ganmartebas, magram Glosse komen-



8 
 

tarTan SedarebiT ufro Tavisufalia, radgan igi iyenebs 

ironiasa da parodias.  

Cvens mier Glosse-s kvlevis dawyebamde informacia am Janris 

Sesaxeb movipoveT mzia gvencaZisa da marina jaSis naSromebSi. 

orive mkvlevari mas mxatvrul-publicistur JanrTa kategoriaSi 

moiazrebs, Tumca m. jaSi mis kritikuli xasiaTis Taviseburebaze 

amaxvilebs yuradRebas. es mkvlevarebi Jurnalisturi Janrebis 

erTobliv daxasiaTebas gvawvdian da ara sakuTriv erTi 

romelime Janrisa, amdenad, Cveni naSromi konkretulad Glosse-s 

rogorc Janris da rogorc teqstis kvlevas exeba, rac 

warmoadgens sruliad axal sityvas. 

naSromis mecnieruli siaxle mdgomareobs imaSi, rom Glosse _ 

presis Janri _ satiruli xasiaTis sagazeTo cnoba _ Cvens mier 

ganixileba rogorc lingvisturad gagebuli teqstis erT-erTi 

tipi da misi kvleva xdeba anTropocentristul-komunikaciuri 

lingvistikis cnebiTi aparatis sruli gamoyenebiT. jer kidev ar 

aris gansazRvruli misi funqciuri arsi, anu misi WeSmariti 

adgili sagazeTo JanrTa sistemaSi, da, rac CvenTvis 

gansakuTrebiT mniSvnelovania, ar aris tipologiurad 

gansazRvruli am Janris teqstobrivi sivrce, agreTve jer ar 

Sesruleba misi teqstis kvleva postmodernistuli epoqisTvis 

damaxasiaTebeli niSnebis safuZvelze da jer arcerT naSromSi 

ar dadasturebula am epoqis mier misi Janrad Camoyalibebis 

aucilebloba.  

rac Seexeba naSromis problemas, anu imas, Tu ra 

TvalsazrisiT vikvlevT Glosse-s, am mxriv, upirveles yovlisa, 

unda aRiniSnos, rom es sagazeTo Janri ara marto arsebobs da 

izidavs mkiTxvels, aramed igi amave dros ipyrobs mkvlevarTa 

yuradRebasac. 

Tumca, rogorc ukve iTqva, jer kidev ar aris gansazRvruli 

misi funqciuri arsi, anu misi WeSmariti adgili sagazeTo JanrTa 

sistemaSi, da, rac CvenTvis gansakuTrebiT mniSvnelovania, ar 
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aris tipologiurad gansazRvruli am Janris teqstobrivi sivrce. 

amis mizezad SegviZlia davasaxeloT Semdegi garemoeba: 

Tanamedrove ara marto filologiuri, aramed mTeli 

humanitaruli azrovnebis zogadi tendenciis mixedviT, nebismieri 

Jurnalisturi Janri da miT umetes iseTi Janri, romelic 

WeSmarit inovaciad unda CaiTvalos, gaazrebuli unda iqnes 

interdisciplinarulad anu im mecnierul disciplinaTa 

gamocdilebis gaTvaliswinebiT da garkveulwilad 

sinTezirebiTac, romelTa yuradRebis centrSic dgas 

Jurnalisturi Janri. 

ratom unda CaiTvalos dRes Glosse ara marto arsebul 

fenomenad da ara marto msjelobis Temad, aramed swored 

problemadac? 

imitom, rom nebismieri Jurnalisturi (da ara marto 

Jurnalisturi) Janri warmoadgens werilobiTi an zepiri 

metyvelebiT gamoxatuli teqstis sityvier formas, `CarCos~. igi 

xasiaTdeba istoriuli ganviTarebis Sesabamisi myari niSan-

TvisebebiT da iqmneba komunikaciuri miznebisaTvis.  

swored am ukanasknelSi mdgomareobs misi praqtikuli 

daniSnuleba _ igi sayovelTao moxmarebisaTvis aris 

gankuTvnili. misi praqtikuli daniSnuleba misgan moiTxovs 

orpolusovnobas. xolo Janris orpolusovnobaSi ki 

vgulisxmobT Semdegs: Janri moqceulia or poluss Soris, erTis 

mxriv, igi aRniSnavs realizacias teqstis (teqstTa garkveuli 

sivrcis) saxiT, xolo meore mxriv, igi ekuTvnis epoqis 

kulturul-civilizaciur aspeqts da Tavis Sinaarsobriv-

struqturul formaSi atarebs am epoqis ZiriTad niSanTa 

erTobliobas. 

marTalia, `Janrebi xSirad inarCuneben tradiciul formas, 

magram maTTvis am formis ganviTarebac aris damaxasiaTebeli~ 

[15,148] metic, zogjer isini sxvadasxva elementebiT ise erwymian 

erTmaneTs (rogorc es Glosse-Si moxda _ feletonisa da 
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komentaris TaviseburebaTa sinTezi), rom manamde ucnob formebs 

qmnian. es gansakuTrebiT e. w. axali mediis epoqaSi xdeba, 

romlisTvisac Cveuli ambavia Janrebs Soris zRvaris waSla. 

swored zemoT xsenebuli orpolusovnoba gansakuTrebuli 

sicxadiT iCens Tavs, roca laparakia WeSmaritad axal Janrze, 

rogoricaa Glosse. 

  

Glosse-s orpolusovnoba SeiZleba Semdegnairad warmovaCinoT: 

  

 1. igi rogorc Janri ver `gaCndeboda~ da ver 

ifunqcionirebda, rom  ar pasuxobdes Tanamedroveobis (radgan 

igi Tanamedrove germanulenovani presis inovaciuri Janria) 

kulturul-civilizaciur moTxovnilebebs da Tu Cven gvsurs 

gaverkveT JanrSi, mis funqciur arsSi, am miznis miRweva unda 

niSnavdes epoqis moTxovnilebaTa Sinagan dakavSirebas Janris 

teqstobriv sivrcesTan. 

2. Glosse rogorc Janri realizebulia garkveuli tipis 

teqstobriv sivrceSi (teqstTa erTobliobaSi), radgan yovel 

Janrs JurnalistikaSi Tavisi teqstobrivi sivrce aqvs da, 

piriqiT, teqsts SeuZlebelia raime Janrobrivi forma ar hqondes 

_ sxva saqmea, Tu ramdenad vaxerxebT Cven maT danaxvasa da 

Seswavlas. 

es kompleqsuri termini _ `teqstobrivi sivrce~ _ unda 

gavigoT, erTi mxriv, Sinaarsobrivad, misi Tematikis 

TvalsazrisiT, meore mxriv ki, genetikurad (ra warmoSobs, ra 

badebs ama Tu im Janrs, Tu igi realizebulia amgvari 

teqstobrivi sivrciT?). 

aqedan gamomdinare, Glosse warmoadgens CvenTvis problemas, 

romelic moiTxovs lingvokulturologiur kvlevas da Tu 

gadavxedavT literaturas, davinaxavT, rom aseTi kvleva Glosse-s 

Sesaxeb jer ar aris Sesrulebuli, miuxedavad im interesisa, 
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romelsac avlenen mis mimarT rogorc germaneli, ise 

aragermaneli mkvlevarebi. 

problemis aqtualuroba gamomdinareobs zemoT naTqvamidan, 

Tumca es momenti moiTxovs dakonkretebasa da dazustebas. saqme 

is aris, rom lingvokulturologia, rogorc humanitaruli 

azrovnebis mimarTuleba, warmoadgens amave dros Tanamedrove 

lingvisturi azrovnebis uaxles da dominantur 

paradigmasac.Mmisi arsi da mimarTuleba ganisazRvreba im faqtiT, 

rom mas win uswrebda ori iseTi paradigmuli tendencia, 

rogoricaa sistemur-semiotikuri da anTropocentristul-

komunikaciuri paradigmebi. M 

magram Cveni kvlevisTvis principuli mniSvnelobisaa is 

faqti, rom xsenebul paradigmul dinamikas adgili hqonda 

lingvistikis Sida sferoSi, e. i. atarebda jer kidev 

monodisciplinarul xasiaTs; magram cnobilia isic, rom 

Tanamedrove lingvisturi azrovneba dRes, SeiZleba iTqvas, 

ganicdis rigiT mesame paradigmul transformacias, romelic 

ukve interdisciplinarul xasiaTs atarebs. rogorc v. karasiki 

wers:  

 `ferdinand de sosiuris „winaswarmetyveleba“  _ kvlevis 

ZiriTadi obieqtis gadasvla enis sistemidan metyvelebis 

sistemaze axda. is atarebda etapobriv xasiaTs da dainteresebis 

sfero gaxda, Tavdapirvelad, enis funqciebi, mogvianebiT ki 

sametyvelo qmedebis pirobebi. Aaqedan gamomdinare, sazogado 

normebisa da stereotipul qcevaTa erToblivi zegavlena 

adamianis, rogorc metyveli subieqtis, cnobierebaze. es  

gadasvla sqematurad warmoadgens moZraobas struqturuli 

lingvistikidan funqcionalur lingvistikaSi, mogvianebiT ki – 

pragmalingvistikasa da kulturologiur lingvistikaSi“.  

lingvokulturologiuri paradigma _ Tuki misi formirebis 

processa da konceptualur struqturas lingvistis TvaliT 

SevxedavT _ uSualod `mosdevs~ anTropocentristul-
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komunikaciur paradigmas da, SeiZleba iTqvas, warmoSobilia 

kidec mis wiaRSi. Dd. Ggudkovi iZleva im kiTxvaTa formirebas, 

romlebzedac pasuxi unda gasces lingvokulturologiam. esenia:  

1. `ra gavlenas axdenen kulturis Taviseburebani enaze da 

mis gamoyenebaze? 

2. da piriqiT: rogor avlens ena kulturis parametrebs da 

rogor axdens maT formirebas? 

sad veZeboT kulturaTaSorisi kontaqtebis dros 

`daZabulobis zonebi~? [78] 

swored am kiTxvebze pasuxis gacemis konceptualur 

winapirobad iTvleba Semdegi novaciebi lingvistur, ufro 

konkretulad ki _ ukve lingvokulturologiur _ azrovnebaSi~: 

komunikaciuri kompetenciis ganuyofel moments warmoadgens 

kulturuli kompetencia~ [78].  

amitom iTvleba, rom `romelime enis matarebelTan 

warmatebuli urTierTobisaTvis ar aris sakmarisi sakuTari 

verbaluri kodis (e. i. enis) codna, aucilebelia imis aTvisebac, 

rac ganekuTvneba kulturis araverbalur aspeqtebs~ [78]  

amitomac lingvokulturologiis amocana gagebuli unda 

iyos bevrad ufro farTod da gulisxmobdes im mimarTebaTa 

analizs, romlebic kulturasTan akavSireben ara mxolod 

metyvelebas, aramed enasac mis sistemur ganzomilebaSi. 

dRevandel sazogadoebaSi ki, sadac sagangebo yuradReba 

eTmoba masobrivi informaciis saSualebaTa rolsa da 

mniSvnelobas da yvelaferi, risTvisac arsebobs masobrivi 

komunikaciis nebismieri saSualeba, an rasac is `akeTebs~, 

sabolood mis SinaarsSia gamoxatuli.  

publicisturi nawarmoebis formasa da SinaarsSi moqceuli 

axali ambavi warmoadgens garkveul teqstur mTlianobas, 

romelSic advili SesamCnevia rogorc lingvisturi, aseve 

kulturologiuri inovaciebi.  
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dRes lingvistisaTvis Jurnalisturi teqsti warmoadgens 

enaSi (da ara marto enaSi) mimdinare movlenebis `sarkes~, radgan 

Tu uwin am movlenis `poligoni~ da kanonmdebeli mxatvruli 

literatura iyo, bolo dros es roli masobrivi informaciis 

saSualebebma, publicisturma Janrebma miiTvisa. Amis safuZvels 

ki vfiqrobT, warmoadgens is, rom publicisturi nawarmoebi ar 

SeiZleba ganixilebodes auditoriasTan kavSiris gareSe.  

CvenTvis amosavali wertili yovelTvis iqneba komunikaciuri 

paradigma, romelic koncentrirebulia adamianze (Cvens 

SemTxvevaSi auditoriaze) rogorc komunikantze da, Sesabamisad, 

mis yuradRebis centrSi moqceulia adamianis komunikaciuri 

kompetencia. 

mediakulturis Tanamedrove sistema Tanamedrove pirobebSi 

radikalurad Secvala uswrafesi, yovelmxrivi da mudmivi 

komunikaciuri moTxovnilebis gaZlierebam, romelic mWidrod 

aris dakavSirebuli mosaxleobis aqtiurobis amaRlebasTan, 

krizisuli situaciebisa da konfliqtebis simwvavesTan da 

agreTve sxva mniSvnelovan socialur procesebTan. 

am cvlilebebma ki teqstisgan, rogorc masobrivi 

komunikaciis diskursis umTavresi erTeulisgan da mis yvela 

Taviseburebis warmomCenisgan, moiTxova informaciis gacilebiT 

srulyofili, TvalsaCino gadmocema, cxovrebis `Tavad 

cxovrebiseul formaSi~ asaxva, rac adamians saSualebas aZlevs 

aqtiurad CaerTos realuri movlenebis nakadSi.  

swored am niSnebis gaTvaliswinebiT Seqmnilma teqstobrivma 

sivrcem (aseT teqstTa erTobliobam) warmoqmna axali 

Jurnalisturi Janrebi _ e. w. mxatvrul-publicisturi Janrebi, 

romelTa kompoziciur struqturas, `wminda~ publicisturi 

Janrebisgan gansxvavebiT, gansazRvravs dokumenturi da 

mxatvrul-literaturuli elementebis erTianoba [12,306], sadac 

dokumenturoba ukana planze iwevs da win ki Sefaseba dgas. es 

Janrebi axdenen ra Sinaarsobriv da formalur struqturaSi wina 
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(informaciul da analitikur) JanrTa diferencialuri niSnebis 

(informaciuloba da analitikuroba) sinTezs, umTavres miznad 

isaxaven faqtisadmi SemoqmedebiT midgomas. 

Cveni sakvlevi presis Janri ki, romelic am mxatvrul-

publicistur JanrTa erT-erT uaxles teqstobriv erTeuls 

warmoadgens, swored, rom SemoqmedebiTobas aqcevs sakuTar 

makonstituirebel niSnad.  

vfiqrobT, friad mniSvnelovania aseTi teqstis 

longvokulturologiuri kvleva, amdenad sadisertacio naSromis 

aqtualoba da samecniero siaxle erTdroulad mdgomareobs 

imaSi, rom Glosse _ presis Janri _ satiruli xasiaTis sagazeTo 

cnoba _ Cvens mier ganixileba rogorc lingvisturad gagebuli 

teqstis erT-erTi tipi da misi kvleva xdeba 

anTropocentristul-komunikaciuri lingvistikis cnebiTi 

aparatis sruli gamoyenebiT. 

sadisertacio naSromis Teoriuli mniSvneloba. 

sadisertacio naSromis Teoriul Rirebulebas ganapirobebs 

Semdegi sami ZiriTadi momenti: 

1. inovaciuri presis Janris Glosse-s, rogorc teqstis 

lingvokulturologiuri da rogorc literaturuli fenomenis 

kvleva, ramdenadac CvenTvis cnobilia, jerjerobiT ar 

ganxorcielebula.  am fenomenis teqstobrivi gaazreba da misi, 

rogorc teqstis tipis, integrireba teqstis lingvistur 

TeoriaSi sruliad axleburad ayenebs TviT teqstis gansazRvris 

problemas (rasakvirvelia, lingvisturi gagebiT), rac xels 

Seuwyobs teqstis Teoriis Semdgom gafarToebasa da gaRrmavebas. 

2. roca Cven vikvlevT Glosse-s rogorc teqstis tips da mis 

enobriv Taviseburebebs, aucileblad miviCnevT yvela im 

mecnierul disciplinaTa gamocdilebis gaTvaliswinebasa da 

garkveulwilad sinTezirebasac, romelTa yuradRebis centrSia 

moqceuli publicisturi Janrebi. safuZvels ki warmoadgens 

Jurnalistur JanrTa Teoria, saidanac ufro warmatebulad 
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gadavalT Jurnalisturi teqstis tipis lingvosemiotikur da 

saboloo angariSSi _ lingvokulturologiur kvlevaze. Amis 

safuZvelze, SeiZleba iTqvas, rom Cveni sadisertacio naSromi 

atarebs interdisciplinarul xasiaTs, Tumca, ra Tqma unda, 

Tavisi mizandasaxulobiT igi lingvistikas, konkretulad ki,  

teqstis lingvistikas _ miekuTvneba. 

3. Glosse-s rogorc teqstis tipis kvleva Cvens mier 

ganxorcielebuli iqneba niSnis samganzomilebian modelze 

dayrdnobiT. Glosse-s rogorc teqstis lingvosemiotikuri kvlevis 

procesSi Cvens mier gansazRvruli iqneba is Teoriuli aspeqtebi, 

romlebic uSualod ganapirobeben misi, rogorc teqstobrivi 

fenomenis, sintaqtikur, semantikur da pragmatikul struqturas. 

sadisertacio naSromis praqtikuli mniSvneloba naSromis 

praqtikuli mniSvneloba mdgomareobs imaSi, rom igi saintereso 

masalas unda Seicavdes rogorc zogadad lingvistur leqciaTa 

kursebisaTvis, aseve kursebisaTvis lingvistur germanistikaSi.  

vfiqrobT, rom igi SeiZleba gamoyenebul iqnas sabakalavro 

da samagistro naSromebze muSaobis procesSic. dRes 

Jurnalistebis yuradRebis centrSi moeqca teqstologia, radgan 

SeuZlebelia iyo avtori Jurnalisturi Janris ama Tu im 

statiisa da ar icnobde mas, rogorc teqstis tips, mis 

funqciebs, formebsa da enobriv Taviseburebebs. garda amisa, 

nebismieri informaciis zusti gadacemis rezultati 

SemoqmedebiTobis optimizaciaa, raSic Jurnalists teqstologia 

did samsaxurs uwevs. 

gamoyenebuli meTodologia da meTodTa sistema. 

sadisertacio naSromis meTodologiuri orientacia efuZneba 

Tanmimdevrulad ganxorcielebul interdisciplinarizms. 

interdisciplinarulma orientaciam saSualeba mogvca, erTi mxriv, 

SegvenarCunebina sakuTriv lingvisturi midgomis mTeli meTodo-

logiuri sisrule, xolo, meore mxriv, Tanmimdevrulad gadagveyva-

na lingvisturi kvleva lingvokulturologiur kvlevaSi. 
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Glosse-s rogorc teqstis tipis  da misi enobrivi 

Taviseburebebis kvlevisas Cven Jurnalistur JanrTa Teorias 

davesesxebiT, im diferencialur niSanTa sistemas, romlebic 

axasiaTebs mas, rogorc Janrs, da mxolod amis Semdeg da amis 

safuZvelze gadavalT misi rogorc Jurnalisturi teqstis tipis 

kvlevaze.  

imisaTvis, rom es kvleva Sedegianad warimarTos, vfiqrobT, 

rom mas unda hqondes etapobrivi xasiaTi, radgan erTi 

mecnieruli dargis Teoriidan gadavdivarT iseT mecnierebaSi, 

rogoricaa teqstis lingvistika. 

K kvlevis etapobrivi xasiaTi Semdegnairad SeiZleba 

CamovayaliboT: 

 I etapi: ganvixiloT Jurnalistika, rogorc funqciuri 

stili, da mivakuTnoT teqsti am stilis mier Seqmnil teqstobriv 

sivrces (makrosivrce). xolo am stilis makonstituirebeli niSa-

ni, rogorc cnobilia, faqtobriobaa. 

 II etapi: TviT Jurnalistikis funqciuri stili 

(Jurnalisturi diskursi) Tanamedrove JurnalistikaSi iyofa sam 

kategoriad (informaciuli, analitikuri, mxatvrul-

publicisturi) da swored aqedan gamomdinare, am etapze 

daveyrdnobiT Jurnalistur JanrTa diferencialur niSnebs da 

SevecdebiT gamovarkvioT, Tu rogor xdeba ukve gamoyofil 

Janrobriv diferencialur niSanTa transpozicia teqstobriv 

sivrceSi, e. i. rogor iqcevian es niSnebi teqstobriv 

diferencialur niSnebad; 

III etapi: aq ukve vsvamT kiTxvas: ris safuZvelze mivakuTnebT 

Cven ama Tu im teqsts konkretul Janrs?  

IV etapi: es etapi ukve lingvosemiotikuri kvlevis etapia: 

igi Seiswavlis Glosse-s rogorc teqstis tips da gansazRvravs im 

Teoriul aspeqtebs, romlebic uSualod ganapirobeben misi, 

rogorc teqstobrivi fenomenis, sintaqsur, semiotikur da 

pragmatikul aspeqtebs.  
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amave dros migvaCnia, rom Cvens mier gamoyenebul meTodTa 

Soris sistemuri kavSiri aSkarad SesamCnevi xdeba, xolo am 

kavSiris realizacias safuZvlad udevs Cvens mier zemoT 

formulirebuli interdisciplinaruli kvlevis meTodologiis 

principebi. 

gasaanalizebeli empiriuli masalis daxasiaTeba. 

mniSvnelovnad migvaCnia Cveni empiriuli masalis Semdegi 

aspeqtebis gamoyofa.  mniSvnelovania,  erTi mxriv, is faqti, rom 

vikvlevT Tanamedrove germanulenovan Janr Glosse-s teqstobriv 

ganzomilebas, radgan xsenebuli teqstobrivi sivrce ukavSirdeba 

Tanamedrove postmodernistuli epoqis kulturul-civilizaciur 

moTxovnilebebs, aqedan gamomdinare,  kvleva  iZens 

eqspliciturad lingvokulturologiur xasiaTsa da 

mimarTulebas; 

magram, meore  mxriv, aranaklebi mniSvneloba unda hqondes 

im momentsac, rom vikvlevT Tanamedrove germanulenovan Janr 

Glosse-s teqstobriv ganzomilebas: amiT xdeba Cvens mier 

Catarebuli kvlevis bunebrivi da obieqturi integracia 

Tanamedrove germanulenovan lingvistur sferoSi. 

Cvens mier gasaanalizebel empiriul masalad gamoyenebuli 

iqneba statiebi _ Glosse, romlebic gvxvdeba sagazeTo blok 

feletonis [FEUILLETON] wina gverdze (umeteswilad). Glosse 

Yyvelaze xSiria iseT germanulenovan gazeTSi, rogoricaa `DIE 

WELT” da “Süddeutsche Zeitung”-is erT-erT rubrikaSi “Streif-

licht.”   

Cvens naSromSi gasaanalizebel da sailustracio magaliTe-

bad gamoyenebulia, umeteswilad, am gazeTebSi moTavsebuli 

Glosse-s nimuSebi. 

sadisertacio naSromis struqtura naSromis struqturas 

gansazRvravs kvlevis miznebi da amocanebi. igi Sedgeba Sesavlis, 

sami Tavisa da daskvniTi nawilebisagan. naSroms darTuli aqvs 

gamoyenebuli literaturis nusxa. 
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SesavalSi dasabuTebulia sakvlevi problemis arCevani, 

gansazRvrulia kvlevis miznebi da amocanebi, xazgasmulia 

naSromis aqtualoba da mecnieruli siaxle, misi Teoriuli da 

praqtikuli mniSvneloba. Aaqve gansazRvrulia kvlevis 

meTodologiuri aspeqti. 

pirvel TavSi warmodgenilia Tanamedrove lingvistikis 

paradigmuli dinamika da kulturologia, rogorc enobriv-

teqstobriv fenomenTa kvlevis paradigma. amiT gvsurs Glosse-s 

rogorc teqstis kvlevis sxvadasxva ganzomilebaSi mimoxilva, 

aqve gaTvaliswinebulia iseT mecnierul disciplinaTa 

gamocdileba, rogoricaa Jurnalistur JanrTa Teoria, 

kulturologia da lingvistika. 

imisaTvis, rom gagverkvia Glosse-s rogorc axali 

Jurnalisturi Janris funqciuri stili, unda Segveswavla 

Tanamedrove da tradiciuli sagazeTo Janrobrivi sivrce. 

vinaidan Glosse miekuTvneba mxatvrul-publicistur JanrTa 

kategorias, kvlevis safuZvelze davamtkiceT misi inovaciuroba. 

B bunebrivia, es ver moxdeboda interdisciplinaruli 

kvlevis gareSe, anu zemoT naxseneb mecnierul disciplinaTa 

gamocdilebis sinTezirebiT. 

meore TavSi xdeba Glosse-s teqstobrivi sivrcis lingvosemio-

tikur-lingvokulturologiuritipologia.Aaq Sualedur safexu-

rad Janrsa da teqsts Soris Semogvaqvs arqiteqstis cneba, Jan-

robriv diferencialur niSanTa sistemis teqstobriv diferencia-

lur niSanTa sistemad transformaciis gziT viRebT Glosse-s teq-

stobriv sivrces da vaxdenT mis tipologizacias lingvosemoiti-

kur aspeqtSi. Aaqve gamovlenilia am fenomenis sintaqtikuri, se-

mantikuri da pragmatikuli ganzomilebis konturebi. 

mesame Tavi eZRvneba Glosse-s rogorc postmodernistul 

movlenas, rogorc Tanamedrove mediakulturis sinTezuri Janris 

sametyvelo-kompoziciur tipologias. mis sinTezur xasiaTSi 

gamovyaviT mxatvruli literaturuli stilis dominantoba. aqve 
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ganvixilavT sametyvelo-kompoziciur formaTa sistemis 

mimarTebas mocemul mxatvrul-publicistur JanrTan da Glosse-s 

avtoris socialur pozicias.   

am TavSi xazgasmulia Glosse-s tipologizaciis kompoziciuri 

kriteriumis aqtualoba, romelic organul kavSirSia 

diferencialur niSanTa  sistemasTan. radganac Glosse warmoadgens 

mxatvrul-publicistur Janrs, sametyvelo-kompoziciuri formaTa 

sistemidan dominantur rols ikavebs msjeloba. radganac Glosse 

postmodernistuli epoqis warmonaqmnia, misi kvleva srulyofil 

saxes ver miiRebda misi avtor-Jurnalistis rogorc 

postmodernistuli kulturis subieqtis warmoCenis gareSe. 

daskvniT nawilebSi Camoyalibebulia Temis kvlevis Sedegebi.     
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T a v i  I 

 

Tanamedrove lingvistikis paradigmuli dinamika da 

Jurnalistur Janrobriv-teqstobrivi sivrcis 

lingvokulturologiuri kvlevis aucilebloba 

 

1.1. Tanamedrove lingvistikis paradigmuli dinamika 

da lingvokulturologia rogorc enobriv-teqstobriv  

fenomenTa kvlevis paradigma 

 

rogorc winamdebare naSromis SesavalSi iTqva, Cveni kvlevis 

uSualo sagania sagazeTo Janrobrivi sivrcis inovaciuri 

komponentis Glosse-s rogorc teqstis tipis kvleva, kvlevas ki 

vapirebT Tanamedrove lingvisturi azrovnebis im paradigmis 

mixedviT, romelsac `lingvokulturologiuri paradigma~ unda 

ewodos. M 

magram imisaTvis, rom mivaRwioT dasaxul mizans, 

aucilebelia gvqondes pasuxi Semdeg or kiTxvaze: 

a. ras warmoadgens lingvokulturologia rogorc 

Tanamedrove lingvisturi azrovnebis paradigma? 

b. rogoria misi mimarTeba im saazrovno paradigmebTan, 

romelTa funqcionireba win uswrebda mas? sxvanairad rom 

vTqvaT, lingvokulturologiis rogorc paradigmis arsebobis 

gansazRvra arsebiTad unda davukavSiroT mis mimarTebas wina 

lingvistur paradigmebTan. 

daviwyoT imis, Tundac, zogadi gansazRvriT, Tu ras 

warmoadgens lingvokulturologia rogorc Tanamedrove 

lingvisturi azrovnebis paradigma.  

upirveles yovlisa unda aRiniSnos, rom, rogorc cnobilia, 

Tanamedrove lingvistika enobrivi sistemis kvlevidan gadavida 

metyvelebis kvlevaze. Ees paradigmuli Zvra SeiZleba 

Semdegnairad gadmoices: struqturuli lingvistikidan jer 
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funqcionalur lingvistikisken, Semdeg ki pragmatikul 

lingvistikisaken da bolos ki, lingvokulturologiisaken.  

cnobilia isic, rom Tanamedrove lingvisturi azrovnebis 

paradigmis yuradRebis centrSi dgas enisa da kulturis 

Sinagani, organuli kavSiri, radganac lingvokulturologia ar 

aris dainteresebuli imis aRweriT, Tu rogor zegavlenas axdens 

calkeuli kulturuli movlena sakuTriv enobriv movlenaze, 

aramed dainteresebulia urTierTzemoqmedebis im meqanizmTa 

kvleviT, romlebic arsebobs am or iseT fundamentur fenomenTa 

Soris, rogoricaa ena da kultura. A 

amitomac igi miznad isaxavs enasa da kulturas Soris 

arsebul rTul mimarTebaTa siRrmiseuli aspeqtebis kvleva-

Ziebas. rogorc vxedavT, aq adgili aqvs ara marto seriozul 

paradigmul cvlilebas, aramed problemasTan midgomis (gzis) 

mniSvnelovan Secvlas.  

Tu rogori iyo xsenebuli gza da rogor Secvala is 

lingvokulturologiam, rogorc ganviTarebisa da daxvewis 

procesSi myofma interdisciplinarulma mecnierebam, SevecadoT 

davinaxoT im or kiTxvaze pasuxis gacemisas, romelic zemoT 

davsviT: rogoria lingvokulturologiuri paradigmis mimarTeba 

mis winamorbed sistemur-semiotikur da anTropocentristul-

komunikaciur paradigmebTan. 

daviwyoT iqidan, rom anTropocentristul-komunikaciuri 

paradigma _ Tuki misi formirebis process da konceptualur 

struqturas lingvistis TvaliT SevxedavT – uSualod `mosdevs~ 

sistemur-semiotikur paradigmas da, SeiZleba iTqvas, 

warmoSobilia kidec mis wiaRSi. A 

am paradigmis mixedviT lingvisturi kvlevis sagnad unda 

CaiTvalos ara `ena rogorc sistema~ (rogorc amas sistemur-

semiotikuri paradigma Tvlida), aramed `ena rogorc sistema 

moqmedebaSi~, rac imas niSnavs, rom enobrivi subieqti (anu 

enobrivi pirovneba) wina planzea gamoyvanili.  
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sxvanairad rom vTqvaT, `komunikaciuri paradigma da 

komunikaciuri lingvistika, saerTod, yvela sxva lingvisturi 

mimdinareobisgan gansxvavebiT, yuradRebis koncentracias axdens 

adamianze rogorc subieqtze, adamiani danaxulia enobrivi 

TvalsazrisiT~ [9,215]. 
aRsaniSnavia, rom `lingvisturi azrovnebis yoveli Semdegi 

etapi ar aris wina paradigmis ubralo uaryofa – igi 

Cveulebrivad gulisxmobs mas rogorc Tavis winamZRvars~ [9,214-

215]. Tu zemoT naTqvams gaviTvaliswinebT da am kuTxiT SevxedavT 

lingvokulturologiur paradigmas, maSin davinaxavT, rom man 

`wina~ orive lingvisturi paradigma Tavis `filtrSi~ unda 

gaataros”. 

sistemur-semiotikuri paradigmis arsi (ena aris niSanTa 

sistema)  man Tavisi winamorbedi paradigmisgan miiRo, gaiTavisa 

da CarTo sakuTar warmodgenaTa sistemaSi, romelsac igi enasa 

da kulturas Soris kavSiris kvlevisas ayenebs, gansakuTrebiT 

ki, SeiZleba iTqvas, enasTan mimarTebaSi, xolo 

anTropocentristul-komunikaciur paradigmasTan lingvokul-

turologiuri paradigmis mimarTebas, SegviZlia vTqvaT _ Tu 

komunikaciuri paradigma akeTebs aqcents enobriv subieqtze, `enis 

ontologiur wyaroze~, lingvokulturologiuri paradigma `am 

wyaros~ safuZvelze ukve axal sruliad ucnob sityvas ambobs 

lingvistikaSi. A 

amitomac igi interdisciplinaruli paradigmis saxeliT aris 

cnobili. rogorc TviT termini `lingvokulturologia~ 

gviCvenebs, lingvistika kvlevis axali gzebis Zebnisas 

ukavSirdeba kulturologias, romelmac, rogorc d. gudkovi 

aRniSnavs, unda gasces pasuxi Semdeg kiTxvebze: 

1. ra gavlenas axdenen kulturis Taviseburebani enaze da mis 

funqcionirebaze? 

2. da, piriqiT, rogor vlindeba enaSi kulturis parametrebi 

da rogor axdens igi maT formirebas? [78].  
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swored am kiTxvebze pasuxis gacemis konceptualur 

winapirobad unda CaiTvalos is, rom `komunikaciuri kompetenciis 

ganuyofel moments warmoadgens kulturuli kompetencia~ 

[78].Aamitomac sruli WeSmaritebaa is, rom `romelime enis 

matarebelTan warmatebuli urTierTobisTvis ar aris sakmarisi 

sakuTari verbaluri kodis (e. i. enis) codna, aucilebelia imis 

aTvisebac, rac ganekuTvneba kulturis araverbalur aspeqts~ [78]. 

lingvokulturologiuri paradigma komunikaciuri 

paradigmisagan gansxvavebiT  aqcents akeTebs ara enobriv 

subieqtze, aramed im sam fenomenze, romelTa gareSec enobrivi 

subieqti ver iarsebebs. Ees sami fenomenia: ena, mentaliteti da 

kultura. igi ikvlevs, Tu rogor aris asaxuli kulturis mier 

`nakarnaxevi~ sityvaSi da rogor uwyobs xels sityva kulturis 

funqcionirebas. misTvis amosavali wertilia is faqti, rom ena, 

mentaliteti da kultura organuladaa erTmaneTTan 

dakavSirebuli da maTgan romelimes gamotoveba an 

romelimesTvis dominanturi rolis miniWeba SeuZlebelia. 

lingvokulturologiuri paradigmis gamoyenebisas lingvisti 

am samidan (ena, kultura da mentaliteti), rasakvirvelia, 

ZiriTad aqcents akeTebs enaze, Tanac igi darwmunebulia, rom 

verbaluri teqstis eqsplicituri Sinaarsis miRma `imaleba” 

implicituri Sinaaarsi, romelic Seicavs teqstis avtoris 

eTnikur (da individualur) mentalitets da kulturul dones. 

Llingvistebis azriT, kvlevisas lingvokulturologiur  

paradigmaSi lingvokulturologia rogorc disciplina 

miCneulia `enobrivi teqstis ganmartebis xelovnebad da Teoriad, 

xolo enobrivi teqsti ki gagebulia rogorc lingvistikis 

kavSiri hermenevtikasTan. M 

magram aq mainc mTavaria kulturuli aracnobieris 

problemis kvleva, radgan kvlevisas aqcenti keTdeba imaze, Tu 

ra zegavlenas axdens kultura enaze da enas ki miiCneven  

`kulturis mier nakarnaxevis akumulatorad”.   
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1.2. Tanamedrove lingvistikis paradigmuli dinamika da 

funqciuri stili rogorc fenomeni da rogorc problema 

 

Tanamedrove lingvisturi azrovnebis arsi da mimarTuleba 

ganisazRvreba ori paradigmuli tendenciis TanmimdevrobiTa da 

urTierTzemoqmedebiT, es paradigmuli tendenciebia: 

sistemur-semiotikuri da anTropocentristuli 

komunikaciuri paradigmebi. Mmagram rogorc cnobilia, 

Tanamedrove lingvisturi azrovneba dRes ukve ganicdis rigiT 

mesame paradigmul transformacias da Tanac es transformacia 

atarebs interdisciplinarul xasiaTs.  

radgan, rogorc iTqva, Cven vapirebT Glosse-s rogorc 

inovaciuri Jurnalisturi Janris lingvokulturologiur 

kvlevas, xolo lingvokulturologia ki warmoadgens azrovnebis 

interdisciplinarul paradigmas, saWirod migvaCnia mocemul 

paragrafSi davukavSiroT interdisciplinarizmi im funqciur 

stils, romelsac uSualod ganekuTvneba Glosse anu Jurnalistur 

funqciur stils. 

raSi vlindeba misi interdisciplinaruli xasiaTi? 

dRevandel komunikaciur lingvistikaSi xazgasmiT 

aRiniSneba, rom lingvisturi kvlevis sagani unda iyos ara `ena 

rogorc sistema~, aramed `ena rogorc sistema moqmedebaSi~. igi 

wina planze ayenebs enis komunikaciur funqcias da swored am 

TvalsazrisiT ainteresebs mas ena da ikvlevs mas, e. i. enobrivi 

niSnis centralur ganzomilebad miCneulia misi pragmatikuli 

ganzomileba [9,217-218].  

raki  pragmatika ganisazRvreba rogorc enobrivi niSnis 

mimarTeba im subieqtTan, romelic mas iyenebs, es ukve niSnavs, 

rom yuradRebis centrSi eqceva adamiani, rogorc enobrivi 

subieqti. `lingvistur azrovnebaSi moxda is, rom ena daubrunda 

Tavis ontologiur wyaros _ adamians, ena potenciurad ekuTvnis 

ego-s~ [9,200]. 
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Mmkvlevari a. Smelovi wers: `enis matarebeli samyaros 

xedavs ise, rogorc amas karnaxobs mSobliuri ena~. swored es 

faqti imyofeba organul kavSirSi kulturis fenomenTan, radgan 

kultura da ena enobrivi subieqtis ganuyofeli atributebia, 

xolo enobrivi subieqti Tanamedrove lingvistikaSi wina planze 

dgas, rogorc enis ontologiuri wyaro. 

swored amitom Tanamedrove lingvisturi azrovneba 

xasiaTdeba yovlismomcveli paradigmuli ZvriT, romelic 

interdisciplinarul xasiaTs atarebs da misi 

interdisciplinaruli xasiaTis ZiriTad ganmsazRvrel wertils 

warmoadgens kulturis fenomeni da koncepti, e. i. misi 

interdisciplinarizaciis erT-erT safuZvels qmnis 

kulturocentrizmi. 

lingvistur azrovnebaSi kulturis fenomenis gamoCenam ukve 

gamoiwvia ori iseTi mecnieruli disciplinis 

urTierTintegraciis procesi, rogoricaa lingvistika da 

kulturologia. Llingvistur azrovnebaSi gaCnda sruliad 

gansxvavebuli paradigma _ kulturologiuri paradigma. M 

miuxedavad am procesis siaxlisa, xsenebulma paradigmam 

swrafi ganviTarebis Sedegad miiRo `lingvokulturologiis~ 

saxelwodeba.  

Llingvokulturologiuri kvlevis erT-erTi warmomadgeneli 

a. Smelovi wers: `Cvens droSi kvlav iZenen mzard popularobas 

is warmodgenebi, romlebsac dasabami misces humboldtis ideebma. 

am ideebis Tanaxmad, ena da azrovnebis stili 

urTierTdakavSirebulni arian. Aam axali mimarTulebis fesvebi 

devs v. fon fumboldtis, f. boasis, e. sepiris, m. haidegeris da 

sxvaTa naSromebSi. 

sainteresoa, rogor gaiazrebs es axali paradigma iseT 

enobriv fenomens, rogoricaa funqciuri stili. 

sayovelTaod cnobilia, rom nebismieri funqciuri stili, 

iqneba es mecnieruli, yoveldRiuri, oficialuri Tu 
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publicisturi, warmoadgens enis qvesistemas, TiToeul maTgans 

gaaCnia Taviseburi specifikuri niSnebi leqsikaSi, 

frazeologiaSi, sintaqsur konstruqciebSi da fonetikaSic ki 

[68,242-243]. 

rogorc i. arnoldi wers: `funqciuri stilebis warmoqmna da 

arseboba ganpirobebulia sazogadoebis moRvaweobis sferoTa 

gansxvavebuli specifikiT~.  

swored am gansxvavebuli specifikis safuZvelze advili 

SesamCnevia erTi funqciuri stilis mier meore funqciuri 

stilis elementebisa da konstruqciebis gamoyeneba, Tumca 

vfiqrobT, rom maTi sxvagan gamoCena mainc sxvagvaria, vidre 

sakuTar funqciur stilSi. 

 `cneba `funqciuri stili~ Zalian warmatebuli da 

moxdenilia, radgan yoveli stilis specifika gamomdinareobs 

enis im funqciidan, romelsac iyenebs garkveuli saurTierTobo 

sfero~ _ wers i. arnoldi [68,245]. 

ase magaliTad, presisa da publicistikis stili Tavisi 

gamoxatvis saSualebeiT mniSvnelovnad mravalferovania, vidre 

oficialuri komunikaciisa da mecnierebis stili. Tavisi amocana 

warmatebiT rom Seasrulos, presisa da publicistikis stils 

unda gaaCndes darwmunebis rogorc obieqturi, aseve emociuri 

Zala. N 

nebismieri funqciuri stili rogorc fenomeni arsebobs enis 

normaSi. rogorc i. arnoldi aRniSnavs: `enis sistema SeiZleba 

warmovidginoT rogorc abstraqtuli modeli, xolo norma ki _ 

rogorc statistikuri modeli, romelSic Sedis funqciuri 

stilebi da dialeqtebi~ [68, 264-265]. 

XXsaukunis dasasruli aRiniSna lingvisturi problematikis 

kulturisken SemobrunebiT. ena ukve miiCneva rogorc kulturis 

fenomeni, erTi mxriv, igi viTardeba mis CarCoebSi, meore mxriv 

ki, kulturas gamoxatavs. mis safuZvelze aRmocenebuli 

Tanamedrove lingvistikis lingvokulturologiuri paradigma 
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ukve ikvlevs enis funqciur stils kulturasTan mimarTebaSi da 

igi aq wamyvan da friad mniSvnelovan aspeqtebad Tvlis: fonur 

codnas, adresantsa da adresats, komunikaciur situacias.  

Tumca amave dros wina planze ayenebs stilis dinamiur 

xasiaTs. stili lingvokulturologiuri paradigmis 

TvalsazrisiT ormagi procesis Sedegia: arCeva avtoris mier enis 

uamrav stilistur SesaZleblobaTagan im erTeulebisa, romlebic 

Seesabameba mis Canafiqrs da Sedareba, romelic warmoiqmneba 

adresatis teqstTan urTierTqmedebis procesSi. A 

ase rom, stilis Seqmnis procesis orive monawile _ 

adresati da adresanti _ lingvokulturologiuri 

TvalsazrisiT Tanasworebad iTvlebian. 

vfiqrobT, rom lingvokulturologia funqciuri stilis 

rogorc problemis kvlevisas wina planze ayenebs iseT 

eqstralingvistur faqtors, rogoricaa kultura. gamoviyenoT T. 

a. van deikis  gavrcelebuli midgoma, romelic `teqsts” 

gansazRvravs rogorc abstraqtul lingvistur erTeuls, 

diskursis safuZvels. xolo diskurss ki informaciis 

verbalizaciad miiCnevs, romelsac Tan axlavs enobrivi sistemur-

struqturuli maxasiaTeblebi da formaluri mxare. teqstis 

siRrmiseuli da adekvaturi analizi, teqstobriv kategoriaTa 

gamoyofa-dadgenis garda, gulisxmobs gasaanalizebeli teqstis 

tipis gansazRvrasac. teqstTa tipologiis Seswavla ganekuTvneba 

teqstis lingvistikis ZiriTad problemaTa sferos. Tanamedrove 

teqstis lingvistika teqstTa tipologizaciis safuZvlad, umetes 

SemTxvevaSi, funqciur aspeqts miiCnevs. yvela tipologiuri 

kvleva, romelic tipologiur funqciebs aanalizebs, eyrdnoba 

sametyvelo aqtebis funqciebs Soris gansxvavebas. CvenTvis 

aranakleb sainteresoa i. galperinis mier gamoyofili  xuTi 

funqciuri sametyvelo stili, romelic teqstis aseve xuT 

sxvadasxva tips axasiaTebs. 

1. beletristuli stili – esTetikur-SemecnebiTi funqcia; 
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2. publicisturi stili – sazogadoebriv azrze zemoqmedebis 

funqcia; 

3. sagazeTo stili – informaciuli da Semfasebluri 

funqcia; 

4. samecniero stili – mtkicebis funqcia; 

5. oficialur-dokumenturi – erT saqmeSi ori mopirispire 

jgufis pirobaTa dadgenis funqcia. 

rogorc vxedavT, i. galperinis mier SemuSavebuli sqema ar 

adgens mocemul stilebs Soris mkveTrad gamoxatul sazRvrebs. 

sagazeTo stilis funqciur maxasiaTeblad i. galperini miiCnevs 

informacias da Sefasebas, rac ar iZleva am stilis adekvatur 

gansazRvrebas. sagazeTo stilis publicisturi stilisagan 

gamoyofa maT funqciebs Soris gansxvavebas ar iZleva. [77,8]. 

maSasadame, funqciuri stili Sedis diskursis cnebaSi, 

vinaidan warmoadgens intenciis, mizandasaxulobis verbalur-

tipologiur realizacias. stilis amgvari kvleva sruliad 

axalia lingvistikisTvis, amave dros sakmaod saintereso da 

bevrismTqmelia eTnosis kulturuli TviTSegnebis TvalsazrisiT.           

 

1.3.  Jurnalisturi funqciuri stili da misi struqtura 

 

funqciur stilebad dayofa, rogorc cnobilia, efuZneba mis 

socialur, asaxviT da SemecnebiT bunebas da, aqedan gamomdinare, 

rogorc v. kuznecovi wers: `funqciuri stilebi aris enis 

nairsaxeobebi, romlebic Seesabamebian sazogadoebis 

gansazRvrul sferos~ da marTlac, sazogadoebis nebismieri 

sfero enas Taviseburad iyenebs.  

igi enis sami funqciidan romelimes gansakuTrebul rols 

aniWebs da ase ayalibebs enis gamoyenebis Tavisebur stils, 

romlis kvleva-Seswavla lingvistikaSi, kerZod, funqciur 

stlistikaSi friad mniSvnelovan problemas warmoadgens. 

Ffunqciuri stilebi erTmaneTisgan gansxvavdebian da maTi 
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kvleviT xdeba ama Tu im funqciuri stilis iseT niSanTa 

gansazRvra, romlebic warmoadgenen `misi bunebisa da 

komunikaciur-pragmatikul TaviseburebaTa ganzogadebas” [84,13-14]. 

v. kuznecovi funqcionaluri stilebis Seswavlis or 

ZiriTad gzas gvTavazobs: 

1. enis funqciebis mixedviT 

2. enis gamoyenebis sferos mixedviT 

 

Cvens mier Jurnalisturi funqciuri stilis kvlevisas 

mivmarTavT zemoT SemoTavazebul gzebs. sanam daviwyebdeT am 

stilis Seswavlas, vfiqrobT, urigo ar iqneba am funqciuri 

stilis tradiciuli ganmartebis moyvana. 

`funqciuri stilebi warmoadgenen enis iseT qvesistemebs, 

romlebTac aqvT sakuTari Taviseburebebi leqsikaSi, 

frazeologiaSi, sintaqsSi da zogjer fonetikaSic. Ffunqciur 

stilTa warmoSoba da arseboba gamowveulia urTierTobis 

pirobaTa specifikiT adamianuri moRvaweobis sxvadasxva 

sferoSi~ [68, 242-243]. 

axla ki ganvixiloT Jurnalisturi funqciuri stili 

pirveli gzis anu enis funqciebis mixedviT. rogorc cnobilia, 

enis sazogadod cnobili sami funqciidan _ komunikaciuri, 

Setyobinebis da zemoqmedebis funqciebidan _ Jurnalisturi 

funqciuri stili umTavresad iyenebs Setyobinebasa da 

zemoqmedebas. A 

am oridan ki wamyvani mainc zemoqmedebaa, anu auditoriaze 

efeqturi zegavlenis moxdenaa, radgan nebismieri Jurnalisturi 

teqsti, awvdis ra mkiTxvels informacias, met-naklebad masze 

zegavlenis moxdenasac gulisxmobs.  

swored enis es ori funqcia, romelsac iyenebs 

Jurnalistika, ganszRvravs am stilis Semdeg diferencialur 

niSnebs: 
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a. subieqtis wamyvani roli (ZiriTadi aqcenti keTdeba 

subieqtze rogorc Jurnalisturi teqstis avtorze, mis 

Semqmnelze); 

b. enobrivi saSualebebis socialuri Rirebulebani 

JurnalistikaSi subieqti mainc umTavresia, radgan mis 

statusze (igulisxmeba socialur-ideologiuri statusi) 

damokidebulia misi zegavlena auditoriaze da ara marto es, 

aramed aranaklebi mniSvnelobisaa Semdegi momenti, romelic isev 

da isev subieqtzea damyarebuli: Jurnalisturi teqstis stils 

ganapirobebs subieqtis informaciul-analitikuri roli.  

sxvanairad rom vTqvaT, es aris misi profesiuli roli, 

romelic ukavSirdeba mis mier masalis mopovebasa da 

damuSavebas, rogorc vxedavT, subieqtis roluri struqtura 

JurnalistikaSi im funqciaTa specifikasTan aris dakavSirebuli, 

romelsac igi axorcielebs da riTac man komunikaciis procesis 

optimizacia unda moaxdinos. 

radgan Jurnalisturi teqsti warmoadgens avtoris 

(subieqtis) mier auditoriisTvis realobis mizanmimarTul 

asaxvas, amitomac yuradRebis centrSi eqceva swored im enobriv 

saSualebaTa socialuri Rirebulebani, romlebic gamoiyeneba 

auditoriis interesebis dasakmayofileblad.  

sxvanairad rom vTqvaT, enobrivma subieqtma unda mimarTos im 

enobriv saSualebebs, iqneba es viTarebiT-SefasebiTi zedsarTavi 

saxelebi, relativebi, frazeologizmebi, sityvaTSenaerTebi Tu 

sxva, romlebic `sargebloben~ gansakuTrebuli socialur-

pragmatuli statusiT, gamoiyenos is leqsikuri da semantikuri 

siaxleebi, romlebic farTod aris gavrcelebuli.  

publicistikaSi subieqtisa da adresatis warmatebuli 

urTierToba ganpirobebulia enobriv saSualebaTa socialuri 

xarisxiT [84,43-45]. 
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rogorc vxedavT, enis funqciis mixedviT Jurnalisturi 

funqciuri stilis Seswavlam win wamoswia adresatis 

gansakuTrebuli roli am stilisaTvis. 

rac Seexeba meore meTods anu funqciuri stilis Seswavlas 

enis gamoyenebiTi sferos mixedviT, igi gulisxmobs gaeces pasuxi 

kiTxvaze: ra rols TamaSobs sazogadoebis  esa Tu is sfero enis 

gamoyenebis TvalsazrisiT? 

rogorc cnobilia, sazogadoebrivi moRvaweobis sferoebia: 

mecniereba, presa-publicistika, oficialuri garemo da 

beletristika. TiToeuli maTgani gansakuTrebul aqcents akeTebs 

enis romelime funqciaze da ase qmnis sakuTar funqcionalur 

stils.  

yoveldRiur saubarSi wamyvan rols TamaSobs enis 

sakomunikacio funqcia, oficialur garemosa da mecnierebaSi - 

Setyobinebis funqcia, JurnalistikaSi ki _ zemoqmedeba _ 

gavlenis funqcia. 

rac Seexeba Jurnalistikas, rogorc enis gamoyenebis 

sazogadoebriv sferos, misi, rogorc `masobrivi informaciis 

saSualebaTa erTobliobis specifikaa sazogadoebrivad 

mniSvnelovani informaciis moZieba, sajaro gacnobisaTvis misi 

damuSaveba, masobrivi gavrceleba da sazogadoebrivi azris 

Seqmna ama Tu im cxovrebiseuli movlenis Taobaze~ [15,28]. M 

misi aseTi specifika umniSvnelovanes da gadamwyvet rols 

TamaSobs Jurnalisturi funqciuri stilis CamoyalibebaSi. Aam 

stilisTvis  damaxasiaTebelia eqspresiuli leqsika enobrivi 

figurebiT da am leqsikis eqspresiul formirebaSi gansakuTrebul 

monawileobas iReben: kompozitebi, Jargonizmebi, terminebi da 

satiris enobrivi saSualebebi. Jurnalisturi teqstisgan adresati 

moiTxovs elastiurobas, emociurobas da lakoniurobas.  

amasTanave amgvari teqsti unda iyos msubuqad aRsaqmeli, 

radgan mas socialuri daniSnuleba aqvs, warmoadgens ra 

adamianuri urTierTobis erT-erT saSualebas. 
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rogorc cnobilia, nebismieri funqciuri stili Sedgeba 

ufro mcire donis erTeulebisgan da mis aseT dayofas 

safuZvlad udevs Semdegi principi: abstraqtulidan 

konkretulisken.  

Aabstraqtulia zogadad funqciuri stili, xolo 

konkretulia am ukanasknelis dayofa qvestilebad da Janrebad: 

 

Ffunqciuri stili =>qvestili =>   Janri 

 

Mmagram maT Soris aris mWidro saxeobiTi kavSiri maT 

rogorc saerTo (eqtralingvisturi da lingvisturi), aseve 

gansxvavebul niSnebs Soris. Ees gansxvavebuli niSnebia maTi 

komunikaciuri mizandasaxuloba da kompoziciur-teqstobrivi 

organizacia. Q 

qvestilis eqstralingvistur safuZvlad sazogadoebrivi 

moRvaweobis sfero iTvleba, xolo JanrTa raodenobis 

gansazRvra xdeba im sazogadoebrivi moRvaweobis sferos 

sifarToviT, romelsac igi emsaxureba. 

Yyovelive zemoT naTqvami unda gaviTvaliswinoT Cvens 

sakvlev funqciur stilTan mimarTebaSi. zemoT ukve gamovyaviT 

Jurnalisturi funqciuri stilis niSnebi. 

 magram, rac Seexeba mis qvestilebs, aq unda iTqvas, rom 

`Jurnalisturi funqciuri stilis diferencias safuZvlad udevs 

Tanamedrove sazogadoebriv-politikuri cxovrebis aRwera~ [84, 

47].  

amave dros, Jurnalistika masobrivi informaciis 

saSualebaTa erToblioba da es saSualebebia: gazeTi, televizia, 

radio.  dRes maT, rogorc cnobilia, ukve emateba internetic, 

TiToeuli maTgani ki enis gamoyenebis Tavisebur stils 

mimarTavs. 

 aqedan gamomdinare, SegviZlia CamovTvaloT Jurnalisturi  

funqciuri stilis Semdegi qvestilebi: satelevizio, sagazeTo da 
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radios Janrobrivi sivrceebi. maT Soris gansxvaveba arc ise 

TvalSisacemia, Tumca amave dros friad sainteresoa Semdegi 

momenti: maTze dakvirveba Janrebis safuZvelze xdeba, radgan 

isini teqstSi masalis struqturuli organizaciis garkveul 

wesebs qmnian.  

Aaqve unda aRiniSnos, rom TiToeul qvestils aqvs 

informaciuli, analitikuri da mxatvrul-publicisturi Janrebi. 

arsebobs Tu ara maT Soris ganmasxvavebeli NniSnebi da ras 

warmoadgenen isini? rogorc r. surgulaZe wers:  

`rac Seexeba radio da telemauwyeblobis Janrebs, 

miuxedavad maTi specifikisa, isini presis informaciul da 

analitikur JanrebTan mimarTebisas gansxvavebas ar avlenen~ [15, 

151]. 

 Cven SegviZlia davumatoT, rom igive xdeba mxatvrul-

publicistur JanrebTan mimarTebaSi, meordeba TviT JanrTa 

saxelwodebebic: narkvevi, Canaxati, esse da maTi Taviseburebebic. 

maT TaviseburebebSi ki vgulisxmobT Semdegs: magaliTad, 

pamfleti _ `saWirboroto sakiTxebisadmi miZRvnili 

publicisturi nawarmoebia, romlis mizani da paTosia 

konkretuli, moqalaqeobrivi, upiratesad, socialur-politikuri 

mxareebis mxileba~ [81, 3].  

ase rom, Jurnalistur qvestilTa urTierTmimarTeba aSkara 

da udavoa. rac Seexeba lingvistur Tvalsazriss: orive 

Janrobriv sferoSi pamfletis enobrivi saSualebebi mdidaria, 

akritikebs ra Tavis obieqts, igi ar iSurebs Jargonizmebs, 

kompozitebs, neologizmebs da, pirvel rigSi, satiras, romelsac 

igi mimarTavs sakuTari obieqtis mxileba-gamaTraxebisaken. 

Jurnalisturi funqciuri stili sakmaod specifikuri da 

yovlismomcveli stilia, romlis struqturuli nawilakebi 

erTmaneTTan mimarTebaSi TiTqmis srul msgavsebas avlenen da 

swored amitomaa mniSvnelovani maT Soris ganmasxvavebel niSanTa 

aRmoCena-Seswavla. 
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1.4. sagazeTo Janrobrivi sivrce rogorc Jurnalisturi 

funqciuri stilis qvestili da mxatvrul-publicisturi  

stili rogorc Janrobrivi sivrce 

 

funqciuri stilis Semadgeneli nawilis _ qvestilis _ 

gamoyofis safuZvels warmoadgens sazogadoebis is sfero im 

sainformacio arxTan erTad, romelSic igi moqmedebs. 

swored, aqedan gamomdinare, wina paragrafSi ukve gamovyaviT 

Jurnalisturi funqciuri stilis Semdegi qvestilebi: 

satelevizio, sagazeTo da radiomauwyeblobis Janrobrivi 

sivrceebi. 

SevecadoT SeZlebisdagvarad ganvixiloT sagazeTo 

Janrobrivi sivrce rogorc Jurnalisturi funqciuri stilis 

qvestili. 

sagazeTo Janrobrivi sivrce qronologiurad win uswrebs 

satelevizio da radiomauwyeblobis Janrebs da, amave dros, 

warmoadgens maT safuZvels.  

rogorc cnobilia, nebismieri funqciuri stilis Seswavla 

unda daiwyos da warimarTos misTvis damaxasiaTebeli Janrebis 

SeswavliT, anu teqstis tipebis SeswavliT, radgan yoveli 

funqciuri stilis qvestilis Janrobriv sivrces qmnian teqstebi, 

romlebic iqmneba mocemuli Janris safuZvelze.  

`teqsts ar SeiZleba raime Janrobrivi forma ar hqondes~ [15, 

148]. 

sxvanairad rom vTqvaT, nebismier Jurnalistur Janrs aqvs 

sakuTari sagani, funqcia da meTodi. Jurnalisturi Janris 

specifikas exebian agreTve qarTveli avtorebi r. surgulaZe da 

e. iberi, romlebic gamoyofen Janrobrivi specifikis Semqmnel 

Semdeg niSan-Tvisebebs: 

1. Janrebis Tavisebureba Tanabrad aris ganpirobebuli maTi 

avtorebisa da mkiTxvelebis mier; 

2. Janrebi erTgvarovnebas avlenen funqciiT; 
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3. Janrebi inarCuneben da aviTareben teqstobriv formebs; 

4. Janrebi qmnian teqstis warmoebisa da maTi aRqmis, gagebis 

saSualebas; 

5. Janrebi xasiaTdeba sakuTari logikiT, moculobiTa da 

eniT [15, 148]. 

publicisturi Janrebis zemoT naCvenebi niSan-Tvisebebi 

erTmaneTTan mWidrodaa dakavSirebuli. CvenTvis gansakuTrebiT 

sayuradReboa pirveli debuleba, romelic Janrs komunikaciis 

procesSi CarTul elementad warmoaCens, igi gagebulia rogorc 

Taviseburi `koleqtiuri Semoqmedebis~ nayofi, romelic 

auditoriis miznebs iTvaliswinebs, garkveul kulturul 

tradiciebs ayalibebs da uadvilebs auditorias swrafad icnos 

Tavisi sasurveli Janri, xolo JanrTa funqciuri erTgvarovneba 

gulisxmobs, rom igi mkiTxvelisa Tu auditoriis miznis 

Sesabamisad iqmneba, yalibdeba misTvis misaRebi stili da 

struqtura, am saxiT xdeba igi auditoriisTvis misaRebi da 

saintereso. mniSvnelovania im faqtis aRniSvnac, rom marTalia, 

Cvens naSromSi Jurnalisturi Janrebis klasifikaciis 

kadikovaseul sqemas daveyrdeniT, magram aucileblad migvaCnia 

qarTveli avtorebis r. surgulaZisa da e. iberis poziciis 

dafiqsireba am sakiTxTan dakavSirebiT. imis gamo, rom es 

avtorebi ZiriTadad ganixilaven beWdviTi mediis Janrebs, 

publicistikis sagnis Taviseburebidan gamomdinare, gamoyofen 

informaciul da analitikur Janrebs, anu Cveni kvlevis sagani 

mxatvrul-publicisturi Janrebi tradiciul JanrTa Soris ar 

aris moxseniebuli. qarTvel avtorTa pozicia mniSvnelovnad 

gansxvavdeba kadikovas poziciisagan imiT, rom es avtorebi 

saerTod ar cnoben mxatvrul-publicistur JanrTa arsebobas. 

amas adasturebs is faqtic, rom iseTi Janric rogoricaa 

publicisturi narkvevi, anu Janri, romelsac centraluri adgili 

ukavia mxatvrul-publicistur JanrTa jgufSi, Setanilia 

analitikur JanrTa kategoriaSi. maTi pozicia CvenTvis misaRebia 
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mxolod im SemTxvevaSi, Tu gaviTvaliswinebT Tanamedrove 

masmediaSi mimdinare intensiur cvlilebebs, axali teqnologiebi 

xels uwyobs dRemde sruliad ucnobi Janrebis gaCenas, zogierTi 

SexedulebiT, marto presaSi ormocamde sxvadasxva Janria 

dafiqsirebuli. magram, rogorc ukve araerTxel aRvniSneT, ar 

arsebobs teqsti, romelsac raime Janrobrivi forma ar hqondes.    

ra qmnis am myar Janrobriv formas, romelsac Jurnalisturi 

teqsti unda pasuxobdes? 

`sagani, funqcia da meTodi aris Jurnalisturi JanrisTvis 

is sami ZiriTadi boZi, romelsac igi eyrdnoba da swored am sams 

Soris mWidro kavSiri qmnis am myar formas, romelsac Janri 

ewodeba~ [94,3]. 

rogorc cnobilia, sagazeTo Janrobrivi sivrce 

Jurnalisturi funqciuri stilis sxva sivrceebisgan gansxvavdeba 

meTodiT anu arxis gziT, radgan igi mimarTavs mxolod beWdviT 

meTods, xolo sagani  samive qvestilisTvis aris garkveulwilad 

faqti, xolo funqcia ki _ auditoriaze zegavlenis moxdena da 

auditoriisaTvis informaciis miwodeba.  

swored werilobiTma komunikaciam arsebiTad bevri ram 

moiTxova sagazeTo Janrobrivi sivrcisgan da misi Semadgeneli 

sivrceebisgan.  

Uupirveles yovlisa, Cveni azriT, komunikaciis am saxem 

Jurnalisturi teqstisgan, ganurCevlad imisa, Tu romel Janrs 

(informaciul, analitikur Tu mxatvrul-publicisturs) 

miekuTvneba igi, moiTxova gadasacemi informaciis maqsimalurad 

srulad da Tanamimdevrulad warmodgena, radgan am dros avtori 

da mkiTxveli drois sxvadasxva monakveTSi imyofebian. SeiZleba 

iTqvas, rom es aris erT-erTi safuZveli imis, rom sagazeTo 

Janrobrivi sivrce calke damoukidebel qvestilad gamovyoT. 

 rogorc Jurnalistikis Teoretikosebi amtkiceben, 

nebismieri tipis sagazeTo JanrisaTvis ZiriTadi da yvelaze 

mniSvnelovani pirobaa faqtobrioba.  
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`faqti JurnalistikisaTvis imdenad aucilebelia, 

ramdenadac adamiani anatomiisaTvis. is aris safuZvelTa 

safuZveli da swored faqtis asaxvis saSualebani ganapirobeben 

Janrebis warmoqmnas~ [81, 1]. 

rogorc cnobilia, sagazeTo Janrobrivi sivrce moicavs sam 

did Janrobriv jgufs: informaciul, analitikur da mxatvrul-

publicisturs. kadikovas JanrTa klasifikaciis sqema ase 

gamoiyureba: 

informaciuli Janrebi: 

_ qronika; 

_ informacia (mokle, SeniSvna); 

_ Canaxati; 

_ interviu (monologi, dialogi, anketa da problemuri 

interviu, diskusia); 

_ angariSi (Tematuri, komentarebiT); 

_ mgzavris Canawerebi; 

_  mimoxilva; 

_ reportaJi (movlenuri, Tematuri, dadgmiTi); 

analitikuri Janrebi: 

_ korespondencia; 

_ statia (propagandistuli, problemuri, kritikuli); 

_ mimoxilva; 

_ recenzia ( literaturuli, kino, Teatraluri); 

mxatvrul-publicisturi Janrebi: 

_narkvevi (siuJeturi, aRwerilobiTi); 

_ feletoni; 

_ pamfleti [81, 3-4]. 

vnaxoT, Tu rogor gadmoscems TiToeuli Janri faqts da 

daviwyoT informaciuli JanrebiT. 

informaciul JanrebSi umTavresia axali movlenis asaxva, is 

Tu ra moculobiT, ra gziT xdeba am axali movlenis gadmocema, 
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damokidebulia am Janrobrivi sivrcis konkretul 

warmomadgenelze, radgan zogierT faqts mokled, operatiulad 

gadmoscems (informacias), zogierTs ki faqtis aRwerisas imdenad 

yovelmxriv aSuqebs, rom SeiZleba TviT personaJebis 

daxasiaTebasac Seexos da ilustraciac gamoiyenos (reportaJi).  

magram erTi  ram cxadia: am Janrobriv sivrceSi umTavresia 

faqtis martivi fiqsaciisken swrafva.  

rac Seexeba analitikur Janrebs, aq ukve aSkaraa movlenebis 

(faqtebis) farTod gaSuqebis SesaZlebloba, SeiZleba gvqondes 

faqtebis didi raodenobac, riTac subieqti-analitikosi 

yovelmxriv ganixilavs gansazRvrul faqts da warmoadgens 

sakuTar Sefasebas, analizs. A 

am JanrebisaTvis damaxasiaTebel niSnebad SeiZleba gamovyoT: 

analizis siRrme, ganzogadebis sifarTove, sazogadoebrivad 

mniSvnelovani faqtebis SefasebaTa obieqturoba. faqtis 

gadmocemis TvalsazrisiT TviT am Janris teqstobriv sivceebs 

Soris arsebobs gansxvavebebi:  

`korespondencia aanalizebs faqtebis jgufs maTi aRweris, 

gaanalizebisa da daskvnebis gamotanis gziT. aq mTavaria 

operatiuloba, konkretuli Temebi da adresati~ [81,2].  

sxvanairad rom vTqvaT, korespondencia calkeuli faqtis 

safuZvelze  

ganzogadebul faqtamde midis, xolo statiaSi ki, piriqiT, 

zogadidan mivdivarT konkretulisken, amrigad, JanrTa teqtobriv 

sivrceebSi faqtis ganxilvis Tu gadmocemis gzebi gansxvavebuli 

da sainteresoa. 

Ees, rac Seexeboda informaciul da analitikur Janrebs, 

rogorc cnobilia, sagazeTo Janrobrivi sivrcis mesame 

Semadgeneli nawilia mxatvrul-publicisturi KJanrobrivi sivce. 

sainteresoa, riTi gansxvavdeba es Janrobrivi sivrce sxva 

sagazeTo (informaciuli da analitikuri) Janrobrivi 
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sivrceebisgan, anu rogor xdeba am Janrobriv sivrceSi faqtis 

gaSuqeba. 

Mmxatvrul-publicistur JanrebSi gvaqvs mxatvruloba da 

publicisturoba erTdroulad. magram ras niSnavs TiToeuli 

maTgani am JanrisTvis? 

`mxatvruloba _ realobis xatovani asaxvaa, situaciis 

modelirebaa, SeiZleba aq gadmocemuli faqti gamogonilic iyos, 

xolo publicisturoba ki xasiaTdeba Txrobis dokumenturi 

tendenciurobiT, misTvis dasaSvebia varaudebi da ara tyuilebi~ 

[81,3]. 

am JanrebSi faqti TiTqosda meorexarisxovani xdeba, swored, 

rom mxatvruloba da publicisturoba ufro TvalsaCinos da 

mniSvnelovans xdis subieqts. aq umTvresia faqtebis avtoriseuli 

Sefaseba, misi es metaforebi, frazeologizmebi, satira Tu sxva. 

 swored amis safuZvelze, SeiZleba iTqvas, rom JanrTa es 

jgufi moqceulia publicistikasa da literaturas Soris, xolo, 

rac Seexeba, faqtis asaxvax, aq dokumentaluri faqti (rogorc 

ukve aRvniSneT) meorexarisxovani xdeba, pirvel adgilze dgas 

avtoriseuli azri konkretul faqtze da xdeba misi xatovani 

asaxva e. i. faqtis gareSe Jurnalistika ar arsebobs, magram Tu 

pirvel adgilze idga sxva JanrebSi da mTavari iyo misi asaxva-

gaSuqeba, am Janrobriv sivrceSi mTavaria faqtis avtoriseuli 

Sefaseba, anu rogor uyurebs igi am faqts. 

 swored amgvari Sefasebis gadmosacemad mimarTavs avtori 

mxatvrul xerxebs. igi arc iumors, arc satiras, arc grotesks 

ar uSindeba da uxvad iyenebs maT. 

vfiqrobT, interess moklebuli ar iqneba mxatvrul-

publicisturi Janrobrivi sivrcis yvelaze mniSvnelovani 

warmomadgenlebis mokle ganmarteba, radganac swored am 

Janrobrivi sivrcis inovaciur komponentad miviCnevT Cvens 

sakvelev obieqts -Glosse-s, romelic gvxvdeba germanulenovan 

presaSi. 
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sanam JanrTa mokle ganamartebebze gadavalT, 

davakonkretebT im sam niSans, romlebic iTvleba sagazeTo 

JanrTa Soris gansxvavebaTa warmosaCen niSnebad. 

esenia: literaturuli gadacemis meTodi, asaxvis stili da 

kompozicia. SevecadoT am JanrTa ganmartebebis moyvanas mocemul 

niSanTa mixedviT. 

`narkvevi iyenebs prozis or saxeobas: komunikaciur-klasikur 

da esTetikur asaxvas. Kkomunikaciur-klasikuri asaxva _ enis 

klasikuri normis SenarCunebaa nebismieri sakomunikacio klasis 

mimarT, xolo esTetikur asaxvaSi igulisxmeba maRali 

emociuroba~ [81,3]. 

 da marTlac, ukve naTqvamidan gamomdinare, narkvevis es 

Taviseburebani subieqtisagan moiTxovs profesionalizms, 

SemoqmedebiTi ostatobis naTlad gamovlenas da amas emateba enis 

siRrmiseuli codna. 

rac Seexeba mis moculobas, is aris sakmaod didi 

moculobis Janri. narkvevSi faqtis asaxva xdeba avtoris 

pirovnulobis safuZvelze. `narkvevi konkretuli Janria da 

arsebobs misi ori saxeoba:  

1. aRwerilobiTi da  

2. siuJeturi~. 

zogadad SeiZleba iTqvas, rom aRwerilobiTi narkvevisaTvis 

damaxasiaTebelia linearuli Txroba movlenaTa qronologiis 

dacviT, xolo siuJetur narkvevSi xdeba problemis dasma, 

romelic cxovrebiseulia da mogvarebas moiTxovs [81, 3-4]. 

Eesse _ mxatvrul-publicisturi Janria, sadac vxvdebiT, 

rogorc emociurobis maRal dones, aseve filosofiur azrebs. 

Mmisi saxeebi damokidebulia mis Tematikaze da amis mixedviT igi 

SeiZleba iyos: politikuri, ekonomikuri, literaturuli da a.S.  

rogorc kenJegulova aRniSnavs: `esseSi narkvevisgan gansxvavebiT 

ar gvaqvs siuJeti, is aris informaciis Tavisufali nakadi~. 
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Mmxatvrul publicistikaSi SedarebiT axal Janrebad 

iTvleba satiruli Janrebi, romelTa TvalsaCino 

warmomadgenlebia _ feletoni da pamfleti. 

`feletoni – literaturuli masalaa mZafri kritikiT 

gamsWvaluli. misTvis damaxasiaTebelia sisxarte, xatovaneba, 

iumori da ironia~ [ 81,3]. 

feletoni iZleva SemoqmedebiTi warmosaxvis mniSvnelovan 

Tavisuflebas rogorc kompoziciuri wyobis Seqmnisas, aseve 

mxatvruli saSualebebis SerCevaSi.  

SeiZleba imis Tqmac, rom feletoni iseT Temebs irCevs, 

romlebic maTi `subieqturi~ gaSuqebis saSualebas iZleva, 

rogoricaa yoveldRiuri cxovrebis movlenebi, sportis ambebi da 

amave dros, Zalian xSirad emsaxureba igi sulieri da 

kulturuli sferos interesebs. 

rac Seexeba pamflets, `igi saWirboroto sakiTxebisadmi 

miZRvnili publicisturi nawarmoebia, romlis mizani da paTosi 

konkretuli moqalaqeobrivi, socialur-politikuri mxareebis 

mxilebaa~ [81,3]. 

 SeiZleba davamatoT, rom aq publicisturoba da satiris 

mxatvruli Rirsebebi organulad erwymian erTmaneTs da swored 

es xdis pamfletSi kritikas gamanadgurebelsa da mamxilebels. 

Ddaskvnis saxiT mxatvrul-publicistur Janrebze yovelive 

zemoTqmulis safuZvelze SeiZleba iTqvas, rom am SemTxvevaSi 

saqme gvaqvs sinTezur JanrebTan. maTSi mxatvruloba da 

publicisturoba iseT donezea Serwymuli, rom romeli maTgania 

umTavresi maT Soris ver mtkicdeba.  

erTi ram ki cxadia, mxatvrul-publicistikis Janrebi 

literaturasa da publicistikis zRvarze dganan, orives 

elementebs iTviseben da ase qmnian sakuTar mravalferovan 

Janrobriv sivrces, romlis kvleva-Seswavla Tanamedrove 

lingvistikaSi aqsualuri movlenaa. 

 



42 
 

1.5. GlOSSE rogorc inovaciuri Jurnalisturi Janri da misi 

sinTezuri xedvis logikur-Teoriuli aspeqtebi 

 

Mmocemul TavSi Cven ganvsazRvravT Tanamedrove 

germanulenovani presis mniSvnelovani mxatvrul-publicistur 

Janr Glosse-s. riTia mniSvnelovani es Janri? vfiqrobT, mis amgvar 

mniSvnelovan rols ganapirobebs ori Semdegi faqtori: 
 

a. is, rom rogorc misi gamoCena, ise funqcionireba 

Tanamedrove germanulenovan presaSi warmoadgens sruliad axal 

(inovaciur) faqts, TviT es inovaciuroba ki Tavisi warmoSobiTa 

da arsiT ukavSirdeba postmodernizms, rogorc kulturul para-

digmas;  

b.  da, vfiqrobT, aranakleb mniSvnelovania is momentic, 

rogorc wina TavSi ukve aRvniSneT, rom Glosse Tavisi Janrobrivi 

warmomavlobiT ukavSirdeba feletons, anu im Jurnalistur 

Janrs, romelic, SeiZleba iTqvas, rogorc funqciuri, ise 

Sinaarsobrivi TvalsazrisiT yvela sxva Janrze metad gamoxatavs 

da ganasaxierebs Jurnalistikis publicistur arss. 
 

vfiqrob, Glosse–s gansazRvrisas aucilebeli unda iyos orive 

zemonaxsenebi momentis gaTvaliswineba. magram rogor unda 

moxdes es?  

radgan Cveni mizania Glosse–s gansazRvra anu misi definicia, 

bunebrivia, mivmarToT logikas da davsvaT kiTxva: xom ar 

arsebobs logikis rogorc mecnierebis farglebSi ori iseTi 

tipis definicia, romelTa arsma da struqturam SeiZleba 

upasuxos Glosse–s rogorc Jurnalisturi fenomenis sinTezuri 

gansazRvris amocanas? 

arsebobs ori tipis definicia da Tanamedrove logika maT 

Semdegnairad ganmartavs:  
 

a.  definiciis pirvel tips uwodeben `atributul-

relaciurs~ da misi arsi mdgomareobs SemdegSi: `igi miuTiTebs 
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uaxles gvarovnul gansxvavebasa da im saxeobiT niSan-Tvisebaze, 

romliTac xasiaTdeba mxolod es saxeoba”; 

b. definiciis meore tips ki uwodeben `genetikurs~  da misi 

arsi SemdegSia: `igi miuTiTebs sagnis Tu fenomenis 

warmomavlobaze~. 
 

vfiqrobT, swored definiciis am or tipze dayrdnobiT 

SesaZlebeli iqneba Glosse–s iseTi gansazRvra, romelic met-

naklebad mogvcemda misi sinTezuri xedvis saSualebas. Cveni 

azriT, Glosse–s Cvens mier zemoT aRniSnul niSan-TvisebasTan 

pirvels arsebiTad Seesabameba atributul-relaciuri, meores ki 

genetikuri definicia, _ Tumca amave dros gvsurs imis xazgasmac, 

rom, rogorc Cans, iseTi Sinaganad rTuli fenomenis 

ganmartebisas, rogoricaa Glosse – SeuZlebelia gaavlo zusti 

`demarkaciuli xazi~ mis aRniSnul niSan-Tvisebebs Soris:  

Glosse–s inovaciuroba gulisxmobs genetikur aspeqts, misi 

feletonisgan warmomavloba ki – relaciur-atributuls. magram, 

miuxedavad amisa, Cven daveyrdnobiT definiciis zemoxsenebul or 

tips, radgan migvaCnia, rom mxolod fenomenis metad Tu naklebad 

gansxvavebul aspeqtTa jer gamijvna, Semdeg ki erT sinTezur 

xedvaSi integrireba unda eyrdnobodes adekvaturi kvlevis 

safuZvels. 

amgvari Teoriul-logikuri `Sesavlis~ Semdeg SevecadoT 

Glosse–s rogorc Janris iseT ganmartebas, romelic Tanmimdevrulad 

daeyrdnoba definiciis zemoT aRniSnul orive tips: 

tipi  1 _ Glosse  rogorc Tanamedrove mediakulturis inovaciuri 

movlena: misi rogorc Janris relaciur-atributuli gansazRvra 

 

germanulenovan mediasistemaSi da aramarto 

germanulenovanSi, Tanamedrove JurnalistikaSi inovaciaTa 

fenomens safuZveli Cauyara postmodernizma, romelic miznad 

isaxavs stilTa da JanrTa paradigmebis gardaqmna-sinTezs da 
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swored amgvari gardaqmna-sinTezi ganapirobebs inovaciaTa 

warmoSobas. 

postmodernizmis wiaRSi warmoSobili Glosse, rogorc 

publicistur-mxatvruli Janri, swored, rom Jurnalistur JanrTa 

gardaqmna-sinTezis safuZvelze Camoyalibda. amis Sesaxeb 

dawvrilebiT Cven mogvianebiT visaubreT. sainteresoa, Tu 

rogoria JanrTa es gardaqmna-sinTezi Glosse-sTan mimarTebaSi. 

Cveni azriT, am procesis Sedegi amgvarad gamoiyureba: 

Jurnalistikis tradiciuli Janrebisgan Glosse xan 

memkvidreobiT iRebs, xan sesxulobs maT damaxasiaTebel niSnebs, 

axdens ra maT sinTezs plus gardaqmnas, yalibdeba inovaciur 

Janrad. 

 

Jurnalisturi Janrebi: 

informaciuli Janrebi 

analitikuri Janrebi 

mxatvrul-publicisturi Janrebi 

 

am JanrTa damaxasiaTebli niSnebi, romelTac Glosse 

`sesxulobs~ 

dokumenturoba 

komentari 

stiluri niSnebi (ironiuloba, pamfleturoba da satiris 

elementebi). 

aqedan gamomdinare, daskvnis saxiT SegviZlia vTqvaT, rom 

Glosse aris is inovaciuri Janri, romelic axdens dokumentur, 

analitikur da mxatvrul-publicistur elementTa sinTezs. amave 

dros, Glosse – ar iviwyebs Jurnalistur JanrTa im umTavres 

pirobas, rogoricaa faqtobrioba da swored am faqtis 

asaxvisadmi midgomis principze dayrdnobiT yalibdeba igi 

rogorc Jurnalisturi Janri. 

SevecadoT gamovyoT Glosse-sTvis rogorcHJanrisTvis 

damaxasiaTebeli diferencialuri niSnebi, radgan, rogorc      
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r. surgulaZe wers: `yvela mediaJanrs sakuTari diferencialuri 

niSnebi aqvs”. 

amgvarad, Cveni azriT, Glosse–s rogorc Janris 

diferencialur niSnebad SeiZleba CaiTvalos: 

 

1. informaciuloba; 

2. analitikuroba; 

3. ironiuloba. 

 

amave dros aRsaniSnavia, am Janruli elementebis arseboba 

TiTqmis yvela Glosse-Si met-naklebi sixSiriT, magram amave dros 

TvalSisacemia ama Tu im diferencialuri elementis dominanturi 

rolic. yovelive zemoT Tqmuli, vfiqrobT, ufro naTeli da 

saintereso iqneba TviT teqstobrivi magaliTis ganxilvis fonze.  

swored am mizniT ganvixilavT Glosse-s erT-erTi statias, 

romlis saTauria `Deutsche Hilfe für Österreich” _  `germania exmareba 

avstrias~ _ ukve saTauridanac cxadia Glosse-s avtoris 

SefasebiTi toni, is damcinavia. xolo statiis Sinaarsi 

gamanadgurebelia ara mxolod avstrielebisa da rusebisaTvis, 

aramed Tavad germanelebisTvisac. es statia agebulia germania-

ruseTis evro-2008 gaTamaSebis faqtze, romelic Catarda avstriis 

stadionze. germaneli mayureblisaTvis kargadaa cnobili imis 

Sesaxeb, rom TamaSis translacia teqnikuri xarvezebiT 

warimarTa. es faqti aris Glosse-s Janris informaciulobis 

damamtkicebeli. am informaciaze dayrdnobiT avtori axdens – 

ironiul analizs mTeli matCis, mwvrTnelebis, msajebisa da 

ramdenadac gasakviri ar unda iyos, tele-radiokompaniebisasac.  

mag.: “Kevin kurany zum Beispiel ist sauer auf Joachim Loew, obwohl der 

ihm für das ausverkaufte Laenderspiel gegen Russland gratis einen schoenen 

Sitzplatz verschafft hatte.” (Targmani: qevin qurani gabrazebulia 

ioaxim lovze, miuxedavad imisa, rom ruseTis winaaRmdeg TamaSze 

dasaswrebad stadionze kargi adgili SeurCia) da meore: “Es fehlte 

eine SNG, die die TV-Bilder an den Sateliten schickt. Eine Live-Übertragung 
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kam deshalb nicht zustande, das ORF brachte 90 Minuten Standbild und 

Radioreportage” (Targmani: dsT-s teqnikuri aRWurviloba aklda 

TamaSs, romelic satelitebs awvdis satelevizio masalas. 

amitomac  pirdapiri translacia ver moxerxda da satelevizio 

arxi ORF 90 wuTis ganmavlobaSi `uCvenebda~ mxolod 

radioreportaJs) [99]. 

`gayiduli~ TamaSiT, `gaTiSuli~ translaciebiT `kmayofili~ 

avtori erTianad lafSi svris avstrielebs, rusebsa da germane-

lebsac. albaT, daismis SekiTxva; ratom germanelebs? rom ara 

germanelebisadmi ndoba da imedi, am TamaSis bevri saidumlo 

gamoaSkaravdeboda _ fiqrobs avtori. `germanias mainc surs 

daumtkicos msoflios familaruli keTilmezobluri urTierTo-

bis arseboba avstriasTan~. 

avtoriseul komentarSi mkafiod Cans Glosse-s yvelaze 

individualuri damaxasiaTebeli niSani – analizi mimdinareobs 

ironiis, mwvave kritikis, sarkazmis fonze. 

maSasadame, gamovyaviT am Janris ori diferencialuri niSani, 

anu Glosse-s relaciur-atributuli niSnebi. yovelive zemoT 

aRniSnulis safuZvelze, Cven SegviZlia Glosse-s relaciur-

atributuli gansazRvra.  

Glosse sinTezuri Janria da am sinTezurobas qmnis 

faqtobriobis, analitikurobisa da SefasebiTi midgomis 

urTierTSerwyma. 

tipi 2 - Glosse rogorc feletonis inovaciuri tipi:  

misi rogorc Janris genetikuri gansazRvra 

 

Tanamedrove germanulenovan gazeTSi warmodgenilia 

ramdenime sagazeTo bloki. esenia: INTERNATIONAL, WIRTSCHAFT, 

SPORT, FEUILLETON da sxva. garkveulwilad icvleba sagazeTo 

blokTa saxelwodeba gazeTebis mixedviT. magram sruliad 

advilia Ffeletonis ucvlelobis SemCneva. swored am sagazeTo 

blokis, umeteswilad, pirvel gverdze gvxvdeba Glosse. 
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feletoni rogorc sagazeTo bloki, moicavs germanulenovani 

gazeTis or an met gverds. am sagazeTo blokSi moTavsebuli 

statiebis avtorebi, umeteswilad, irCeven im Temebs, romlebic 

`subieqturi~ gaSuqebis saSualebas iZleva. isini am blokSi 

yovelgvari SezRudvis gareSe gadmoscemen TavianT Sexedulebebs 

ama Tu im movlenaze satirasa da iumoris TanxlebiT. maTi stili 

mxatvruli literaturasTan Zalian axlos dgas. garda amisa, am 

blokSi vxvdebiT literaturul nawarmoebebsac. bunebrivia, 

ibadeba kiTxva: rogor mimarTebaSia feletoni rogorc sagazeTo 

bloki TviT feletonTan – mxatvrul-publicistur JanrTan? 

am kiTxvaze pasuxis gacemis safuZvels unda warmoadgendes 

feletonis rogorc sagazeTo publicisturi Janris tradiciuli 

ganmarteba, is ki aseTia: `feletoni – es aris publicistikis 

wamyvani satiruli Janri, igi axdens satiruli publicisturi 

Janrebis yvelaze tipuri mxareebis koncentrirebas, sinTezirebas, 

narkvevis msgavsad feletoni iZleva SemoqmedebiTi warmosaxvis 

mniSvnelovan Tavisuflebas nawarmoebis kompoziciuri wyobis 

Seqmnis, agreTve gamosaxviTi saSualebebis SerCevis pirobebSi. 

am ganmartebis safuZvelze ukve SegviZlia vupasuxoT zemoT 

dasmul kiTxvas da vTqvaT, rom feletoni, rogorc sagazeTo 

bloki, absoluturad identuria im publicisturi Janrisa, 

romlis saxelwodebasac igi atarebs. amgvari pasuxis gacemis 

SesaZleblobas ki gvaZlevs Cvens mier zemoT Tqmuli feletonis 

rogorc sagazeTo blokis Sesaxeb, da davamatebdiT Semdegs: rom 

moxda feletonis – publicisturi Janris – proecireba 

axladSeqmnili sagazeTo ganyofilebis teqstur sivrceze, rogor 

vlindeba es movlena? am sagazeTo blokSi uSualod 

transponirebulia feletonis rogorc publicistikis satiruli 

Janris SemoqmedebiTi warmosaxvis Tavisufleba, teqstTa kompo-

ziciuri wyobis Seqmnisa da gamosaxviTi saSualebebis SerCevaSi, 

ris Sedegadac SenarCunebulia subieqtur-interpretaciuri 

Sinaarsi da mxatvrul literaturasTan axlos mdgomi stili.  



48 
 

am blokis TiToeuli statia feletonis, rogorc Janris 

nimuSs warmoadgens. TiToeuli maTgani feletonia. logikurad 

mivdivarT daskvnamde, rom Glosse-c `feletonia~. igi am blokis 

struqturuli komponentia. garda amisa, pirvel nawilSi 

ganxiluli fragmenti Glosse-s statiidan gvaZlevs 

SesaZleblobas, rom vTqvaT: Glosse feletonis msgavsad uxvad 

iyenebs satiras, grotesksa da ironias. igi mis mier danaxuls Tu 

gagonils saxalxod `xdis fardas”, `aSiSvlebs” sazogadoebis 

winaSe. igi feletoniviT mizanswrafuli da Tavisufalia 

SemoqmedebiT warmosaxvaSi. 

maSasadame, Glosse feletonis tipia. magram Cven gvainteresebs 

Glosse rogorc feletonis inovaciuri tipi. raSi mdgomareobs 

misi inovaciuroba?  

am mosazrebis gaCenis safuZvels qmnian germaneli avtorebi, 

romlebic aRniSnaven: `Glosse igive komentaria, romelic iyenebs 

satiras, ironias, grotesksa da sarkazms”. komentari ki 

tradiciuli ganmartebis mixedviT aris“ kompetenturi piris – 

Jurnalistis an specialistis – Sexeduleba, operatiuli 

gamoxmaureba sazogadoebrivi mniSvnelobis faqtze an movlenaze, 

misi Sefaseba, ganxilva da axsna-ganmarteba”. rac zemoT 

komentarze iTqva, Tavisuflad SeiZleba iTqvas Glosse-ze, Tumca 

gansxvavebas qmnis Glosse-s erT-erTi diferencialuri niSani – 

ironiuloba (mZafri satira da groteski). avtori SedarebiT 

ufro Tavisufalia, iyenebs karikaturas, parodias. 

Glosse-s statiebis kvlevidan gamomdinare Cven ar SegviZlia 

vamtkicoT, rom Glosse mxolod `feletonis” rogorc 

Jurnalisturi Janris CarCoebs ver scildeba. Glosse ufro metia, 

vidre feletoni. is SemoqmedebiTad ufro Tavisufalia, misi 

weris stili da gamoyenebuli terminologia ufro sasaubroa 

(salopp-umgangssprachlich), cota uxeSic ki, vidre feletonis 

kulturulad daxvewili, TiTqos mxatvruli (gehoben) stili. 

mivdivarT im daskvnamde, rom Glosse, rogorc Janri, feletonma 
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Seqmna. igi ufro mcire zomis sagazeTo statiaa, magram 

feletonze metad mZafrsiuJetiani.  

Tamamad SeiZleba iTqvas, rom Glosse-m arsebobis manZilze 

Tavisi originaluri enac ki Seqmna, figuruli frazebis, 

dialeqtebisa da mxatvruli winadadebebis sinTezis safuZvelze. 

(Die Glosse bedient sich ungewoenlicher, origineller Woerter, einschliesslich 

Umgangsprache, Mundart und Dialekt) [96]. 

ase rom, Glosse Camoyalibda, rogorc axali Jurnalisturi 

Janri, xolo misi mkvlevarebi mas xangrZliv momavals ar 

uwinaswarmetyveleben, Tumca amis dasamtkiceblad argumentebi 

TiTqmis ar arsebobs. vfiqrobT, Glosse-s rogorc, erTi mxriv, 

postmodernistuli movlenis, xolo, meore mxriv, misi, rogorc 

feletonis, ganaxlebuli tipis gansazRvra, am ukiduresad 

rTuli da saintereso Jurnalisturi movlenis sinTezurad 

xedvis winapirobam Seqmna. 

       

1.6. Glosse rogorc sagazeTo Janrobrivi sivrcis inovaciuri 

komponenti da misi interdisciplinaruli kvleva rogorc 

Teoriuli da meTodologiuri amocana 

 

Uudavo faqtia, rom Tanamedrove masmediaSi intensiurad 

mimdinareobs JanrTa Serwymisa da difuziis procesi, ris 

Sedegadac xdeba Janrobriv sivceTa Sinagani ganaxleba: sruliad 

ucnobi Janrebis gaCena, ZvelTa gauCinareba da amave dros ukve 

arsebul JanrTa sinTezis Sedegad inovaciur JanrTa gamoCena. 

Cveni azriT, yovelive zemoT naTqvami dakavSirebulia Semdeg 

or faqtorTan:A 

a. postmodernizmTan, romelic, rogorc kulturuli 

paradigma, u. ekos azriT, aris Tanamedrove situaciis asaxvis 

axleburi forma, gansxvavebuli modernizmisgan [80]. 

b. komunikaciur moTxovnilebaTa is yovelmxrivi da mudmivi 

intensifikacia da ganaxleba, romelic dakavSirebulia 
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mosaxleobis aqtiurobis amaRlebasTan, informaciis 

srulyofilad gadmocemisa da cxovrebis Tavad cxovrebiseul 

formebSi asaxvis aucileblobasTan.   

Cveni azriT, swored es ori faqtori warmoadgens sagazeTo 

Janrobrivi sivrcis im inovaciur komponentTa warmoqmnis 

epoqalur safuZvels, romelTa ricxvs, SeiZleba iTqvas, 

miekuTvneba germanulenivani presis iseTi warmomadgeneli, 

rogoricaa Glosse.  

davsvaT kiTxva: raSi mdgomareobs Glosse-s rogorc sagazeTo 

Janrobrivi sivrcis komponentis inovaciurobis arsi? 

daviwyoT imiT, rom es Janri sagazeTo sivrceSi gvxvdeba 

swored JanrTa Serwymisa da difuziis epoqaSi. sainteresoa, 

romeli Jurnalisturi Janrebis Serwymis `pirmSoa” Cveni sakvlevi 

obieqti _ Glosse? Aam kiTxvaze pasuxis gacema mogvixdeba 

etapobrivad: 

^1. pirvel etapze gvsurs yuradReba gavamaxviloT 

Jurnalistikis germanel TeoretikosTa Sexedulebebze, 

romlebsac isini gamoTqvamen Glosse-s Sesaxeb.  

aRsaniSnavia, rom rogorc “Süddeutsche Zeitung”-is redaqtoris 

vilhelm zuskindis erT-erTi  sainterneto statiaSia naTqvami, 

swored misma mosazrebam Cauyara safuZveli Glosse-s Janris 

Seswavlas~ [96]  igive statiaSi v. zuskindi wers: `Glosse 

komentaria, magram komentari ar aris Glosse” [96].   

e. i. igi Glosse-s komentaris erT-erT saxed miiCnevs. imave 

statiaSi naxsenebia JanrTa Teoretikosi vaizenbergi, romelic mxars 

uWers v. zuskinds da ambobs: `Glosse awvdis mkiTxvels informacias 

garkveuli faqtis Taobaze, magram amave dros akritikebs mas, 

gamoxatavs ra misdami ironiul damokidebulebas~ [96]. 

igive avtori Tvlis, rom Glosse-s Tema sakmaod rTulia, 

Tumca misi informaciuli Rirebuleba xasiaTdeba 

avtonomiurobiTa da Semfasebluri toniT.  
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`Glosse sayuradReboa mxolod maSin, roca misi Temebi 

aqtualur movlenebs exeba~ [96]. 

igive sainterneto statiaSi naxsenebia kidev erTi 

Jurnalisti Teoretikosi, saxeldobr valter la roSe, romelic 

Glosse-s miiCnevs `gamosaxvis rTul formad~ da acxadebs: 

”Glosse-Si mTavaria ara Tema da movlena, aramed stili”. 

Mmagram raSi mdgomareobs misi stilisturi gansakuTrebuloba? 

amave statiaSi novagi da Salkovski Semdeg mosazrebas 

gamoTqvamen:  

`misi ZiriTadi stilisturi gansakuTrebuloba ironiaSia~, 

`Glosse, erTi mxriv, gvamcnobs, gvelaparakeba, meore mxriv ki, 

Cagvafiqrebs. Aamave dros mas SeuZlia dascinos ama Tu im faqts, 

Tundac gaanawyenos an gaaxaros vinme, an kidev ieriSze gadavides 

vinmesTan” [96]. 

arsebobs Glosse-s gansxvavebuli ganmarteba, Das Fischer Lexikon- 

Glosse-s Semdegnairad gvixasiaTebs: 

`Die Glosse ist der Farbtupfer, das Streiflicht oder der Mückenstich unter 

den Meinungsstilformen: ein Sammelbegriff vor allem für kurze 

Meinungsartikel. Allgemeine Kennzeichen: zugespitzte Form der Argumentation 

(die in eine Pointe mündet) und die Konzentration auf einem bestimmten Aspekt 

(bei der politischen Leitglosse auf den wichtigsten Aspekt). Im engeren Sinne 

bezeichnet Glosse (gr.: glotta = Zunge) die Meinungsstilform mit einer 

verhältnismäßig ausgeprägten feuilletonistischen Sprache, mit epigrammatischer 

Eleganz der Formulierung. Relativ häufig – wenn auch noch nicht häufig  genug 

– verwendet sie Ironie und Satire als Stilmittel; sie bedient sich, besonders in der 

Form der Sprachglosse, auch ungewöhnlicher, origineller Wörter, einschließlich 

Umgangssprache, Mundart, Dialekt. Glossen , die ihre Adressaten zum Lachen 

reizen wollen, bedürfeb der blitzenden Einfälle“ [52]. 

Das Fischer Lexikon wers: 

 Glosse aris  Farbtupfer – qimwmenda da Mückenstich – rwyilis 

nakbeni. analitikur Janrebs Soris misi ZiriTadi maxasiaTeblebia 
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damajerebeli argumentacia, romelic gadadis iumorSi da 

koncentracia erT gansazRvrul aspeqtze.  

viwro gagebiT Glosse  aris analitikuri forma, romelic 

iyenebs feletonis enas da epigramatikul formebs. Mmisi 

stiluri maxasiaTebeli aris ironia da satira, amave dros 

presis am JanrSi gamoyenebulia uCveulo originaluri sityvebi, 

enis yoveldRiuri forma, kilo da dialeqtebic.  

igi emsaxureba mxolod erT mizans, adresati imdenad 

„gaaRizianos“, rom sicilamde miiyvanos. UuxeSad rom vTqvaT, 

Glosse-s avtori statiaSi aqcevs yvela im naazrevs, rac weris 

procesSi SeiZleba daibados. 

 Glosse-s mniSvneloba imdenad didia, rom Süddeutsche Zeitung- 

mas Tavis erT-erT rubrikaSi Streiflicht  pirvelive gverdze 

aTavsebs.“ 

  gTavazobT  germanulenovan Jurnalistur sivrceSi Glosse-s 

Sesaxeb Camoyalibebul Semdegnair ganmartebasac: 

Glosse  Temad umeteswilad sayovelTaod cnobil movlenas 

iRebs, igi aucileblad aqtualuria,  es aris „steriluri 

informacia“ Dda gamoxatavs avtoris, Jurnalistis azrs am 

movlenaze. teqstis am saxeobaSi mxolod erTaderTi Temaa 

ganxiluli. 

  Glosse-s agebis struqtura yovelTvis myaria: Tavdapirvelad 

mocemulia gansaxilveli Tema, mxolod mas Semdeg moyvanilia 

TvalsaCinoebisTvis magaliTebi, romlebic aSkarad 

gadametebuladaa ganxiluli.  

Yyovel SemTxvevaSi yvelaze TvalSisacemi da tipuri momenti 

aris ararealuri, magram gonebamaxviluri daskvna. stiluri 

maxasiaTeblebia: neologizmebi, hiperbola, Sedareba, metafora, 

personifikacia da yvelaferi es ki emsaxureba mxoloddamxolod 

ironias. 

 gamoyenebulia rTuli qvewyobili da rTuli Tanwyobili 

winadadebebi. Eelipsebi da ritorikuli SekiTxvebi mis enas 
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cocxalsa da „cxovrebiseuls“ xdis. misi ena sasaubro enas 

emsgavseba.  

 Glosse umeteswilad gvxvdeba gazeTebSi, aq aqvs mas myari 

adgili, Tumca JurnalSic dafiqsirebula. Aarsebobs SemTxvevebi, 

roca Glosse gaformebulia karikaturiT, naxatebiTa da suraTebiT. 

ESesaZlebelia Tan daerTos avtoris fotoc, es ki niSnavs imas, 

rom  avtoris personifikaciis SemTxvevasTan gvaqvs saqme.  

umetes SemTxvevaSi, avtoris azri seriozulad misaRebi ar 

aris, radgan igi iumoristuli da damcinavia. misi 

iumoristuloba ki SerCeul faqtze sazogadoebis yuradRebis 

gasamaxvilebladaa gamoyenebuli., erTgvarad sazogadoebrivi 

azris gadamowmebis saSualebac kia.  
zemoT citirebul gamonaTqvamTa safuZvelze SegviZlia 

davasaxeloT Glosse-s rogorc Jurnalisturi Janris 

diferencialuri niSnebi. 

 Cveni azriT, esenia:  

a. informaciuloba (romlis gareSec, rogorc Jurnalistur 

JanrTa Cvens mier ukve araerTxel naxsenebi Teoretikosebi 

acxadeben, Jurnalisturi Janri saerTod ver iarsebebs [81,2].   

b. analitikuroba anu Sefaseba-komentari;  

da bolos,  

g. ironiuloba. 

rogorc adre aRvniSneT, Glosse-s es diferencialuri niSnebi 

erT sistemadaa Camovayalibebuli da  igi Semdegnairad 

gamoiyureba: 

a. informaciuloba; 

b. analitikuroba; 

g. ironiuloba. 
 

vfiqrobT, interess moklebuli ar iqneba movaxdinoT yoveli 

diferencialuri niSnis ilustracia teqstobriv masalaze 

dayrdnobiT. 

daviwyoT a. informaciulobiT 
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 da vnaxoT, Tu ra saxiT vlindeba es diferencialuri 

niSani iseT inovaciur JanrSi, rogoricaa Glosse.  

fragmenti: 

`Noch hat die Schlossplatzkommission nicht ihren offiziellen 

Abschlussbericht vorgelegt, noch ist nicht einmal der dringend benötigte 

Schlossplatz-Überbrückungs-Debatte. Es war eben doch naiv zu glauben, mit 

dem kraftvollen  Votum des Expertengremiums für ein modernes Haus der 

kultur hinter barocken Fassaden könne die über zehn jahre andauernde 

Schlossdebatte tatsächlich zu einem Ende kommen“. (Targmani: Schlossplatz -

is komisias oficialurad jer ar warudgenia saboloo 

gadawyvetileba, radgan jer ar damTavrebula debatebi 

SlosplaTcis garSemo. absurdi iyo imis dajerebac ki, rom 

eqspertebi SeTanxmdebodnen kulturis Tanamedrove saxlis 

barokos stilis fasadze. amitomac ukve aTi welia grZeldeba es 

debatebi)~  [98].   

rogorc vxedavT, mocemuli fragmenti gvawvdis informacias 

realur faqtze _ berlinis erT-erTi moednis Schlossplatz-is 

dekoraciis Secvlaze gamarTuli debatebis Sesaxeb.  

Mmiuxedavad imisa, rom am fragmentSi gabneulia informacia 

realuri faqtis Sesaxeb, Glosse-s informaciuloba, rogorc 

diferencialuri niSani, advili SesamCnevia. 

Cven SegviZlia moviyvanoT fragmenti Glosse-dan, sadac 

informacia „Cveulebriv“ informaciul Jurnalistur JanrTa (mag.: 

informacia, qronika) msgavsad lakoniurad da sxartad aris 

gadmocemuli. 

„Viel  zu teuer, beschied jetzt Stadtentwicklungssenator Peter Strieder. 

Niemand werde 15 Millionen Euro ausgeben, um im Palast der Republik Off-Theater 

spielen zu lassen. Lieber möchte er die peinlichen Reste des DDR-Bauwerks hinter 

Werbeülanen verschwinden lassen, finanziert von Sponsoren. Man könne ja das 

Schloss aufmalen oder Taj Mahal, schlägt Strieder vor...“ (Targmani: qalaqis 

keTilmowyobis samsaxuris ufrosma peter Sriderma aRniSna: es 

sakmaod Zviria, aravin mogvcems 15 milion evros respublikis 
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sasaxleSi Ria Teatris gasaxsnelad. misi azriT, umjobesia 

daixmaros sponsorebi gdr-is droindeli Senobebis dangrevaSi) [98].   

rogorc vxedavT, mocemul fragmentSi erT-erTi senatoris, 

piter Strideris naTqvami gadmocemulia iribad, misi azriT, 

aravin ar gaiRebs 15 milion evros sasaxleSi respublikis 

Teatris dasaarseblad.  

rac Seexeba Glosse-s meore diferencialur niSans b. 

analitikurobas. misi informaciuli Rirebuleba, rogorc 

vaizenbergi wers `xasiaTdeba Semfasebluri toniT~.   

amis sailustraciod moviyvanoT fragmentebi: 

`…Wie sonst wäre die gestiegene Pkw-Kilometerleistung zu erklären oder 

das höhere Alter, das Autos erreichen, bevor der Neue das trockene Plätzchen in 

der heimischen Garage okkupiert?!“ (Targmani: rogor iqneba 

SesaZlebeli avtomanqanis gazrdili siCqaris an kidev misi asakis 

dadgena, roca axali avtomanqana jer kidev avtosadgomSi dgas) 

am informacias (germaneli axal manqanas yovelTvis Zvels 

amjobinebs da cdilobs „daaberos“) avtorma Semdegi analizi 

daurTo: 

 „Der Herzogische Ruck, der durch Deutschland gehen möge, wird noch 

immer vom Zögern beherrscht. Ein kaum mehr zu ignorirendes Zögern wabert 

frühnebelgleich über das Land die Deutschen ein Volk mit Abwarter-Mentalität“ 

(Targmani: es hercogiseuli Zvra, romelic mTel germaniaSi 

TiTqos Zalian swrafad unda gavrcelebuliyo, jer kidev, 

SeCerebulia. es germanelebisTvis Cveuli pauzaa, germaneli enis 

mentalitetSi lodinis momenti sakmaod Zlieria) [100].   

amaxvilebs ra yuradRebas germanelebis nebisyofaze, kicxavs 

maT „uZlurebas’’ gadawyvetilebis miRebisas. 

xSirad Glosse-Si avtoriseuli mZafri kritika SeiZleba 

gadaizardos ironiasa da satiraSi, anu analizis dros iyenebs 

satiras, ironias, grotesksa da sarkazmsac ki. 

 amiT ukve mivadeqiT  Glosse-s mesame diferencialur niSans 

g) ironiulobas. iqidan gamomdinare, rom, Cveni azriT, Glosse-s 
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mTavari diferencialuri niSani aris ironiuloba, saWirod 

CavTvaleT mis mravalmxrivobasa da mravalferovnebaze 

gagvemaxvilebina yuradReba. Tavisi warmomavlobiT ironiam 

sakmaod rTuli da winaaRmdegobrivi gza ganvlo, misi 

mniSvneloba xSirad icvleboda, es iyo kritikuli, qedmarluri, 

polemikuri, RvarZliani sixarulis Semcveli, biwieri, urcxvi, 

mouridebeli, Seuracxmyofeli saubari, es iyo sazogadoebaSi 

qcevis erTgvaroba, romelic Tavisi umarTebulo xasiaTiT 

uaryofiTad fasdeboda. ironiis cnebis sayovelTao gavrceleba 

sokrates saxelTan da qcevasTanaa dakavSirebuli, ironiaze 

Tavisi Sexedulebebi hqondaT aristoteles, platons, 

kvintilianes. gansxvavebul mecnierul azrs vxvdebiT 

Tanamedrove mkvlevarebTan, mag, h. vainrixTan. Aam ukanasknelma 

ironiisa da tyuilis cnebebi daupirispira erTmaneTs da 

daamtkica, rom “tyuili” hqvia iseT winadadebas, rodesac naTqvam 

winadadebaSi dafarulia uTqmeli azri, man es ironia da tyuili 

monaTesave cnebebad aqcia. Tanamedrove kvlevebi gamoirCeva 

ironiulobisadmi gansxvavebuli midgomiT, aq gamoiyofa 

sxvisTvis gamiznuli ironia da sakuTari Tavis ironia, 

ironiulobis gamoxatvis sxvadasxva xarisxi, ironiuli 

ganzraxviT ara mxolod saubari, aramed qcevac, ironiis 

tradiciuli modeli (mosaubre, msmeneli, moyurade) da misgan 

gansxvavebuli sakomunikacio modeli. ironiis sakomunikacio 

modeli Seicavs: a. mosaubres, b. msmenels da g.saubris, mosmenis 

anu komunikaciis dros informaciis Tanxmleb mesame, e.w. 

“saidumlo kods:” mosaubris informaciuli jaWvi miemarTeba 

msmenelisken da iyofa or nawilad: 

1. msmeneli mas aRiqvams dadebiTad; 

2. Tanmxlebi informaciuli elementebis safuZvelze 

yalibdeba mesame momenti `saidumlo kodi”, romelsac Tan axlavs 

`ironiis signalebi”. miviReT uaryofiTi Sedegi – mizanSi 

amoRebuli pirovneba komprometirebulia.  
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mniSvnelovan adgils ikavebs zigmund froidis mier ironiis 

fsiqologiuri kvlevis fenomenad qceva. misi azriT, ironia ar 

aris arsebulisadmi dakavebuli raRac sapirispiro pozicia, es 

aris fenomeni, romlis enobrivi aRwera im winaaRmdegobebis 

SetyobinebaSia, romelic sapirispiro mniSvnelobas gvamcnobs 

[36]. ironiis axsna bevrma avtorma scada, maT Soris gamovyofdiT 

f.lerSsa da fr. kaincs. f. lerSma ironiis axsnis dros 

adamianebi dafyo: aboboqrebuli grZnobebis mqoned 

(Gefühlsaufwallung) da grZnobebis armqoned (Gefühlslosigkeit) da 

ironia erTniSnad grZnobaTa da qcevaTa gamoxatulebad CaTvala. 

xolo kainci ironiis gansazRvras cdilobs konkretuli 

enobrivi mocemulobebis safuZvelze enis doneze, misi azriT, 

yvela enam Seqmna zemoqmedebis rigi saSualebebi, romlebic 

gamoixatebian saubarSi. erT-erTi aseTi saSualebaa ironia. misi 

azriT, enis funqcia ara mxolod informaciis miwodebaa, aramed 

azrebis dafarvac, Cveni kvlevis obieqtis amocana 

garkveulwilad Seadgens swored imas, rom dafaruli azrebiT, 

ironiuli elementebiT, gansakuTrebuli qveteqstebiT miawodos 

iseTi informacia, romelic TviTon faqtis garSemo axal 

informaciul garemos qmnis. Glosse-Si ironia avtorsa da 

mkiTxvels Soris komunikaciis Taviseburi formaa, aRmoCnda, rom 

misTvis, swored, ironiuli Tqma aris sasiamovno da saintereso, 

radgan ironias problemis gadaWris didi unari aqvs. Cven 

mogvianebiT visaubrebT, Glosse-s avtorze, magram am SemTxvevaSi 

mokled ganvixilavT mas rogorc ironiul mTqmels – ironikers 

(Ironiker). varsonini ironikeris eqvs aucilebel pirovnul 

Tvisebas gamoyofs: inteleqti, kogniciuri diferencireba, 

enobrivi simarjve, Tavdajerebuloba (pozitiuri gagebiT), 

mgrZnobeloba (sensibiluroba), moTxovnileba – flobdes, 

akontrolebdes situaciasa da problemebs. Tu  Glosse-s statiebis 

mixedviT mis avtorze vimsjelebT, yvela zemoaRniSnuli Tvisebis 

arsebobasac davafiqsirebT: is kargad flobs enas da aqvs 
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uzarmazari leqsikuri maragi, Tavdajerebulobis gareSe is ver 

iqneboda amgvari Janris avtori, mgrZnobelobaSi  misi faqtisadmi 

emociuri damokidebuleba unda vigulisxmoT, yovelTvis flobs 

yvelanair informacias, Worebs mis garSemo da zustad asrulebs 

watchdog _ `modaraje ZaRlis” funqcias. yvelaferi erTad ki 

mkiTxvels uqmnis inteleqtuali avtoris portrets. Glosse-s 

statiebis ironiulobaSi devs movlenis arsis moCvenebiTi 

damalva, misi ironia konfliqtis Seqmnis saSiSroebasac iZleva. 

Glosse-s avtorsa da mkiTxvels Soris ironiuli komunikaciis 

dasamyareblad aucilebelia orive mxaris: avtorisa da 

mkiTxvelis kooperaciuli qmedeba, Tu mkiTxvelma avtoris 

intencia ver gamoicno, maT Soris, Tu SeiZleba iTqvas, 

`ironiuli komunikacia~ ar Sedgeba. Cvens SemTxvevaSi 

gasaTvaliswinebelia araliteraturulad damuSavebuli 

yoveldRiuri yofiTi movlenebis amsaxveli ironia da misi 

gamoyenebis SemTxvevebi, iqneba es spontanuri ironia, 

provocirebis, lokaluri Tu globaluri ironia. 

 Glosse-sTvis  Cveulebrivi movlenaa ironiaSi gadazrdili 

analizi, rac, SeiZleba iTqvas, erTaderTi Tu ara, erT-erTi 

mniSvnelovani atributia am inovaciuri JanrisaTvis, radgan 

Znelia da, vfiqrobT, SeuZlebelicaa iseTi Glosse-s  povna, sadac 

ar iqneba ironiuli analizi. Aase magaliTad: 

„...die Portugiesen wollen nach Bonn, es müssen dort wohl noch 

unterirdische Fischerestaurants existieren. Die seltstamste Quartierwahl 

überhaupt: Holland zieht es nach Hinterzarten.Was wollen die da? es gibt dort 

keinen Käse und auch keinen regen mehr.Und der nächste Flughafen ist zwei 

Stunden entfernt. Vielleicht reisen sie ja im Wohnwagen zu ihren drei spielen.’’ 

(Targmani: portugalielebi bonSi apireben wasvlas, amboben, 

bonSi Tevzeulis miwisqveSa restorania. holandielebis  

sacxovrebeli adgilis uCveulo arCevani hinTercarTenSia. ra 

surT maT? iq xom arc yvelia da wvima, metic, uaxloesi 
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aeroporti ori saaTis savalzea. SesaZloa isini TavianTi 

nacionaluri gundis sami TamaSis dasaswrebad midian)  [102].   

avtori TiToeuli eris mier msoflio Cemponatze daswrebis 

mizniT arCeul qalaqs Tu mxares TviT eris fsiqikidan Tu 

tradiciebidan gamomdinare ukeTebs ironiul analizs. ukvirs 

portugalielebis mier bonis arCeva, roca iq ar aris miwisqveSa 

`Fischrestaurants”, an kidev holandielebis Hintezarten-Si Tavmoyra, 

radganac iq arc yvelia da arc ise xSirad wvims. 

Glosse-Si mesame diferencialuri niSani g. ironiuloba 

xSirad gadaWarebulicaa da mwared amaTraxebs mis obieqts; amaSi 

advilad davrwmundebiT Semdegi magaliTidan: 

„... Und, was bitte wollen die Japaner in Bonn? Alle Sehenswürdigkeiten 

haben ihre Großeltern fotografiert, als Bonn noch Hauptstadt war. Hat ihnen 

keiner gesagt, wo das Herz der Republik jetzt schlägt?’’ (Targmani: da raRa 

undaT iaponelebs bonSi? bonis yvela RirsSesaniSnaoba xom jer 

kidev maT bebia-babuebma aRbeWdes firze, roca boni dedaqalaqi 

iyo. nuTu aravin uTxra, rom axla respublikis guli sxvagan 

Zgers?) [102].   

es erTgvari `damangreveli sicilia’’ iaponelebze. avtors 

ukvirs maTi tradiciebisadmi erTguleba da cdilobs berlinis 

Rirsebani win wamowios.  

mocemuli fragmentebis safuZvelze daskvnis saxiT 

SegviZlia vTqvaT, rom Glosse Tanamedrove germanulenovani 

sagazeTo Janrobrivi sivrcis inovaciuri komponentia. igi axdens 

tradiciul Jurnalistur JanrTa ZiriTadi atributebis  

(informaciuloba, analitikuroba, ironiuloba) ara ubralo, 

aramed Tavisebur sinTezs da qmnis sakuTar diferencialur 

niSanTa sistemas, romelsac Cven ukve SevexeT.  

swored misi aseTi sinTezuri buneba da mas damatebuli 

inovaciuroba, vfiqrobT, mniSvnelovani da amave dros saintereso 

safuZvelia misi interdisciplinaruli kvlevisa. davakonkretoT, 

Tu ras vgulisxmobT terminiT `interdisciplinaruli kvleva~’. 
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Uupirveles yovlisa, vityviT imas, rom Cven Glosse 

gvainteresebs ara mxolod rogorc sakuTriv Janri, aramed 

rogorc teqsti , rac niSnavs Semdegs:  

Cveni kvlevis obieqtia im mimarTebis dadgena, romelic 

arsebobs am Jurnalistur Janrsa da im teqstTa erTobliobebs 

Soris, romlebic axdenen am Janris uSualo realizacias 

sagazeTo sivrceSi. A 

amitomac Cveneuli interdisciplinaruli kvleva unda iqnes 

iseT disciplinaTa monacemebis sinTezi, rogoricaa lingvistika, 

Jurnalistur JanrTa Teoria da kulturologia. E 

es interdisciplinaruli kvleva unda gulisxmobdes Semdegi 

ori momentis urTierTkavSirSi gaTvaliswinebas. 

1. iqidan gamomdinare, rom kvlevis uSualo sagans 

warmoadgens ara imdenad Glosse,  rogorc Janri, aramed misi 

teqstobrivi ganzomileba, Cvens ZiriTad Teoriul sayrdens unda 

warmoadgendes teqstis Tanamedrove lingvisturi Teoria  

(teqstis lingvistika). 

 magram amave dros, cxadia isic, rom teqstis lingvistika 

unda daukavSirdes Jurnalistur JanrTa Teorias – anu kvlevis 

im sferos, romelic ikvlevs Jurnalistur JanrTa sistemas. K 

kvlevis amgvari mimarTuleba SeuZlebelia ar iyos 

interdisciplinaruli, magram saqme isaa, rom kvlevis am 

procesSi aucileblad unda `CaerTos’’ Tanamedrove 

kulturologiac, radgan rogorc Jurnalistur JanrTa 

Teoretikosebi acxadeben:  

`Jurnalistika, erTi mxriv, warmoadgens masobrivi kulturis 

warmonaqmns.  Mmeore mxriv ki, emsaxureba (xels uwyobs) masobrivi 

kulturis socialur sferod Camoyalibebas’’ [15, 79].A 

aqedan gamomdinare, SeuZlebladac ki migvaCnia inovaciuri 

Jurnalisturi Janris TaviseburebaTa kvleva Sesabamisi 

kulturuli paradigmisgan damoukideblad. radganac swored es 

ukanaskneli warmoadgens inovaciis wyaros, igi `karnaxobs’~ mas 



61 
 

im sazRvrebs, romelTa farglebSic unda moxdes inovaciis 

realizacia;  

garda amisa, rogorc ukve aRvniSneT, Cven gvainteresebs, 

Glosse-s teqstobrivi ganzomileba lingvokulturologiuri 

paradigmis mixedviT, romlis ganuyofel Semadgenel nawils 

lingvistikasTan erTad kulturologia warmoadgens; 

2. amgvari, anu interdisciplinaruli unda iyos kvlevis 

iseTi mimarTuleba, romlis mizani iqneba im mimarTebis dadgena, 

romelic arsebobs Jurnalistur Janrebsa da teqstTa Sesabamis 

erTobliobebs Soris.  

magram Glosse-s SemTxvevaSi kvlevis amgvar 

interdisciplinarul mimarTulebas `emateba’’ erTi sruliad 

specifikuri da, albaT, mxolod Glosse-sTvis damaxasiaTebeli 

momenti _ saxeldobr is, rom rogorc ukve araerTxel aRvniSneT, 

igi warmoadgens inovaciur Janrs; es ki is momentia, romelic 

aucileblad moiTxovs kvlevas Tanamedrove kulturis dinamiur 

aspeqtebTan dakavSirebiT. 
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I–li TavisDdaskvna 

 

rogorc vxedavT, Cveni naSromis pirvel TavSi 

warmodgenilia Tanamedrove lingvistikis paradigmuli dinamikis 

aqtualuri sakiTxebi da lingvokulturologiuri paradigmis 

mimarTeba Cvens kvlevis sagan Glosse-sTan. iqidan gamomdinare, rom   

Glosse  aris germanulenovani sagazeTo Janri da igi siaxles 

warmoadgens Tanamedrove Jurnalistur sivrceSi, TiTqmis 

pirvelad xdeba misi kvleva lingvokulturologiuri paradigmis 

mixedviT. amitom Cveni amocana iyo, pirvel TavSi dagvesva is 

mniSvnelovani  kiTxვebi, romlებsac mTlianad unda daeyrdnos 

Temis ZiriTadi nawili. es kiTxvebia: 

a. ras warmoadgens lingvokulturologia rogorc 

Tanamedrove lingvisturi azrovnebis paradigma? 

  b. rogoria misi mimarTeba im saazrovno paradigmebTan, 

romelTa funqcionireba win uswrebda mas? 

radganac Cvens naSromSi pirvelad xdeba Glosse-s 

teqstobrivi ganzomilebis lingvokulturologiur planSi 

ganxilva, amitomac igi miznad isaxavs enasa da kulturas Soris 

arsebul rTul mimarTebaTa siRrmiseuli aspeqtebis kvleva-

Ziebas.  

Cvens mier Catarebuli kvleva aqtualuria 

interdisciplinarul planSi: igi aqtualuria lingvistikisTvis, 

radgan Janrisa da teqstis urTierTmimarTebis problema 

ganekuTvneba funqciur stilTa problemur sivrces; igi 

aqtualuria Jurnalistur JanrTa TeoriisTvis da zogadad 

Jurnalistikis TeoriisTvis da bolos, Cvens mier Catarebuli 

kvleva aqtualuria kulturologiisTvis, radgan pirvelad xdeba 

rogorc Jurnalisturi funqciuri stilis, ise Jurnalistur 

JanrTa da teqstTa arsebiTi dakavSireba im epoqis kulturul-

civilizaciur ganzomilebasTan, romelsac isini ganekuTvnebian.  
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P pirvelad Cvens naSromSi  yuradRebis centrSi xvdeba is 

adgili, romelic ukavia Glosse-s  ara marto mxatvrul-

publicistur JanrTa qvesistemaSi, aramed Jurnalistur JanrTa 

mTel sistemaSic ki da aseve gavarkvieT misi adgili analitikur 

JanrebTan mimarTebaSic. 

rogorc zemoT aRiniSna, Cveni mizani iyo Glosse-s rogorc 

Jurnalisturi Janris teqstobrivi ganzomilebis kvleva. 

mxedvelobaSi gvaqvs Janris teqstobrivi realizaciis ori 

Semdegi urTierTdakavSirebuli momenti:: 

1.  is teqstobrivi sivrce, romelic iqmneba Janris xsenebuli 

realizaciiT da romelic warmoadgens teqstTa garkveul da 

Sinaganad dasrulebul erTobliobas da 

2. igulisxmeba, rom miuxedavad, teqstobrivi sivrcis 

Sinagani dausruleblobisa, igi mudam warmoadgens erTi 

romelime fuZemdebeli teqstobrivi tipis anu arqiteqstis 

variacias.  

TviT arqiteqsti, ra Tqma unda, warmoadgens azrobriv 

konstruqts, magram iseTs, romlis gareSe SeuZlebeli iqneboda 

rogorc mocemuli Janris teqstobrivi sivrcis sazRvarTa 

dadgena, ise misi tipologizacia. 

M magram nebismieri problemis rogorc dasma, ise gadaWra 

unda moxdes garkveul Teoriaze da meTodologiaze dayrdnobiT, 

amitomac Cven naSromis pirvelive TavSi CamovayalibeT Cveni 

kvlevis Cveneuli meTodolgia, romlis gareSe SeuZlebeli 

iqneboda Glosse-s rogorc Janris da rogorc teqstis gansazRvra. 

magram aseve cxadia, rom TviT Glosse ar warmoadgens 

mTlianad avtonomiur Janrs da igi arsebosb rogorc garkveuli 

Janrobrivi sivrcis komponenti. amitom Cveni kvleva unda 

dayrdnoboda Jurnalistur JanrTa Teorias. Aman mogvca 

saSualeba Glosse-s Janrobrivi sivrce warmogvedgina rogorc 

Jurnalisturi funqciuri stilis mier warmoSobili realoba. 
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ra unda warmovidginoT Cvens mier konstruirebuli 

Janrobrivi sivrcis umaRles instanciad? ra Tqma unda, is epoqa, 

romelic Tavisi kulturul-civilizaciuri arsidan gamomdinare 

qmnis Jurnalistur JanrTa da stilTa garkveul sivrces da misi 

ierarqiuli sistema Semdegnairad gamoiyureba: 

 

epoqa 

↓ 
funqciur stilTa sivrce 

↓ 
Janrobrivi sivrce 

↓ 
teqstobrivi sivrce 

 

zemoT modelirebul sqemas ki mivyavarT daskvnamde, rom 

marTebulia Cveni kvlevis lingvokulturologiuri gziT 

warmarTva, e. i. unda daveyrdnoT lingvistikisa da 

kulturologiis monacemTa Tanmimdevrulad realizebul 

sinTezs. 

rogorc vnaxeT, Glosse warmoadgens germanulenovan 

mxatvrul-publicistur inovaciur Janrs, romelic gvxvdeba 

germanulenovani gazeTis Semdeg sagazeTo blokSi: Feulleton-  da 

dRemde misi adgili ucvlelad rCeba. Mmas Cven feletonur 

Janrad vixilavT, magram ara mxolod imitom, rom igi feletonis 

blokSi gvxvdeba, aramed imitomac, rom Glosse feletonis msgavsad 

uxvad iyenebs satiras, grotesksa da ironias. igi mis mier 

danaxulsa Tu gagonils saxalxod xdis fardas, „aSiSvlebs“ 

sazogadoebis winaSe. igi feletoniviT mizanswrafuli da 

Tavisufalia SemoqmedebiT warmosaxvaSi, magram amave dros 

iqmneba mkacrad Semowmebul faqtobriv safuZvelze, irCevs 
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yovelTvis im movlenas, romelic subieqturi gaSuqebis 

saSualebas iZleva.  

 Cven yuradReba gavamaxvileT im faqtzec, Tu ratom 

uwodeben germaneli avtorebi Glosse-s komentaris specifikur 

formas da Glosse-s statiebis magaliTze davamtkiceT am 

mosazrebaTa marTebuloba. warmovadgineT Glosse-s komentarTan 

msgavsebisa da gansxvavebis argumentebi, aq ki daskvnis saxiT 

davamatebT, rom Glosse komentarisgan gansxvavebiT mZafr satirasa 

da grotesks iyenebs sakuTari poziciis warmosadgenad.    

                                        

Glosse 
 

↕↕ 
Ffeletoni    ← →       komentari 

                             

Cven gaviTvaliswineT is garemoebac, rom Tu ara 

postmodernistuli msoflmxedveloba, Glosse rogorc avtonomiuri 

Janri Dver Camoyalibdeboda da misi rogorc Jurnalisturi 

Janris inovaciuroba kvlevisa da gansjis sagani ver gaxdeboda 

germaneli Jurnalisti-mkvlevarebisa.  
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T a v i  II 

 

GGGlosse-s rogorc Janris diferencialur niSanTa sistema  

da misi teqstobrivi sivrcis lingvosemiotikur-

lingvokulturologiuri tipologia 

 

2.1 Janri da arqiteqsti: Janrobriv diferencialur niSanTa 

sistema da teqstobriv diferencialur niSanTa  

sistemad misi transformacia 

 

Jurnalistur JanrTa Teoria, ra Tqma unda, logikuri 

TvalsazrisiT, warmoadgens Jurnalistikis zogadi Teoriis 

nawils. magram, Tu Cven am or Teorias calcale ganvixilavT, es 

imitom, rom amis safuZvels iZleva Semdegi ori garemoeba: 

a. Jurnalistikis Teoriis uaxles ,,SesavalSi”, romelic ar 

eZRvneba Jurnalistur JanrTa cnebas da daaxloebiT igive 

situaciasTan gvaqvs saqme im avtorebTan, romelTa ganxilvis 

sagans warmoadgens swored Jurnalistur JanrTa Teoria (da 

romlebsac, rogorc vnaxavT, Cven sistematurad veyrdnobiT 

mocemul naSromSi): rogorc wesi, es avtorebi ganixilaven 

xsenebul Temas (Jurnalisturi Janris cnebasa da am JanrTa 

tipologias) Jurnalistikis zogad Teoriaze eqsplicituri 

formiT dayrdnobis gareSe;  

b. magram CvenTvis bevrad ufro mniSvnelovania Semdegi 

garemoeba: orive am TeoriaSi saqme gvaqvs Janrisa da teqstis 

cnebaTa ukiduresad calmxriv ganmartebasTan. Tumca es 

calmxrivoba am TeoriebSi aRbeWdilia sapirispiro niSniT:  

Jurnalistikis zogad TeoriaSi saTanado adgili eTmoba 

teqstis cnebas, magram, rogorc zemoT iqna aRniSnuli mTlianad 

ugulebelyofilia Janris cneba (da, Sesabamisad, ganuxilveladaa 

darCenili kavSiri am or cnebas Soris), xolo Jurnalistur 
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JanrTa TeoriaSi, piriqiT, didi adgili eTmoba Janris cnebas da, 

SeiZleba iTqvas, mTlianad ignorirebulia teqstis cneba. 

bunebrivia CavTvaloT, rom am SemTxvevaSic __ iseve, rogorc 

wina SemTxvevaSi __ ignorirebulia is, rac warmoadgens Cveni 

kvlevis centralur Temas da rac unda CaiTvalos 

mediakulturis rogorc Jurnalisturi funqciuri stilis 

erTerT umniSvnelovanes problemad, e. i. ignorirebulia 

Jurnalisturi Janrisa da Jurnalistur teqsts Soris mimarTebis 

problema. 

zemoT naTqvami, ra Tqma unda, saWiroebs dasabuTebas da 

amave dros iseT dasabuTebasac, romelsac daveyrdnobiT Cveni 

ZiriTadi problemis, anu Glosse-s rogorc Janrsa da mis 

teqstobriv ganzomilebas Soris mimarTebas konkretuli kvlevis 

procesSi.  

am yvelafris dasamtkiceblad Tavdapirvelad unda 

ganvixiloT Jurnalistikis zogadi Teoria. Uukve Tavisi 

saxelmZRvanelos pirvelsave TavSi e. proxorovi asaxelebs da 

axasiaTebs fenomenebs, romlebic, misi azriT, warmoadgenen 

Jurnalistikis rogorc sistemis ,,moqmed aqtualur faqtorebs’’.  

aseT faqtorebad igi miiCnevs Jurnalisturi organizaciis 

damfuZnebels, mis xelmZRvanel organoebs, Jurnalisturi 

„wesdebis“ Semdgenlebs, TviT Jurnalistebs, Jurnalistur 

teqstebs, sainformacio arxs, romliTac sargebloben 

Jurnalistebi, masobriv auditorias da socialur institutebs, 

romlebic funqcionireben masobrivi informaciis mocemuli 

saSualebis gavrcelebis sferoSi [87,215-217]. 
 rogorc vxedavT, am faqtorTa Soris figurirebs teqsti, 

magram, rac Seexeba Janrs, igi naxsenebic ki ar aris _ Tumca 

aranakleb mniSvnelovania is faqtic, rom xsenebul naSromSi 

Janris cneba saerTod ar aris ganxiluli. 

rogorc ukve iTqva, sapirispiro situacia gvaqvs 

Jurnalistur JanrTa TeoriaSi:  
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aq yuradRebis centrSi imyofeba Janri, magram, samagierod, 

rogorc wesi, naxsenebic ki ar aris teqsti. Ees faqti, erTi 

SexedviT, TiTqos  gakvirvebas unda iwvevdes __ Tundac imitom, 

rom Jurnalistur Janrze msjelobas am dargis specialistebi 

iwyeben imiT, rom pirdapir ukavSireben JanrTa problemas 

Jurnalistikis Teorias, anu  Teoriis im sferos, sadac, rogorc 

vnaxeT, saerTod ignorirebulia Janri rogorc fenomeni. A 

ase, magaliTad, i. kadikova Tavis statiaSi, romlis saTauria 

,,Jurnalistikis Janrebi’’, wers: 

,,Jurnalistikis Teorias, ise, rogorc nebismier sxva 

mecnierebas,aqvs Tavisi kanonebi da miiswrafis iqiT, rom 

moaxdinos Sesaswavli masalis klasifikacia. Jurnalistikis 

Teoriis specialistebi Jurnalisturi masalis mTel 

erTobliobas yofen Janrebad’’ [81, 1]. 

Jurnalistur JanrTa meore specialisti, saxeldobr, l. 

Sibaeva Janrs gansazRvravs rogorc ,,Jurnalisturi nawarmoebis 

formas’’ [94,6-7].G 

ganixilavs ra Janris cnebas Teoriuli TvalsazrisiT, igi 

Semdegnairad ganmartavs mis funqciur arss: 

,,yoveli Janri mudmivad dakavSirebulia sinamdvilesTan 

dakavSirebuli masalis garkveul tipTan; yoveli Janri miznad 

isaxavs garkveuli informaciuli amocanis Sesrulebas; yovel 

Janrs Seesabameba informaciis damuSavebis garkveuli meTodi’’ [94].G 

avtoris azriT, yovel Janrs safuZvlad udevs iseTi sami 

aspeqtis erTianoba, rogoricaa ,,sagani, funqcia da meTodi’’ [94].G 

rogorc vxedavT, Jurnalistur JanrTa ganxilvisas statiis 

avtorebi msjeloben maTze rogorc iseT fenomenze, romelsac 

arsebiTi mniSvneloba aqvs Jurnalistikis profesiuli 

moRvaweobisaTvis da ufro metic _ Jurnalistikis rogorc ama 

Tu im saxelmwifoSi socialuri rolis mqone dargis 

arsebobisaTvis. miT ufro mniSvnelovnia is faqti, rom am 
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fenomenis ganxilvisas xsenebuli avtorebi araTu  ukavSireben 

Tavisi kvlevis sagans teqsts, aramed arc axseneben mas.  

Tumca, rogorc zemoT iqna naCvenebi, Jurnalistikis zogad 

TeoriaSi Jurnalisturi teqsti ganixileba rogorc mTeli 

Jurnalisturi sistemis erT-erTi RerZuli faqtori. 

rogorc vxedavT, saxezea aSkara winaaRmdegoba, erTi mxriv, 

Jurnalistikis zogad Teoriasa da meore mxriv, Jurnalistur 

JanrTa Teorias Soris. Mmagram aucileblad unda aRiniSnos  

Semdegi garemoeba:  

CvenTvis mniSvnelovania ara am winaaRmdegobis aRniSvna, 

aramed misi Teoriuli gadalaxva, radgan Cveni kvlevis 

centraluri Tema da problema _ Glosse-s  rogorc Janris 

teqstobrivi ganzomileba _ erT konceptualur sivrceSi 

aerTianebs am or fenomens da gulisxmobs, swored, maT Soris 

mimarTebis dadgenas. Mmagram amave dros xazi unda gaesvas Semdeg 

faqtorebsac:  

amgvari problemis dasmac da gadaWrac SesaZlebelia 

mxolod interdisciplinaruli anu iseTi kvleviTi 

meTodologiis safuZvelze, romlis mizania ori mecnieruli 

disciplinis, saxeldobr, Jurnalistikis Teoriisa da 

lingvistikis monacemTa sinTezi. 

rogorc vxedavT, Cvens kvleviT konteqstSi naTlad 

gamoikveTa, erTi mxriv, imis aucilebloba, rom eqsplicituri 

formiT daisvas Jurnalistur JanrTa da Jurnalistur teqstTa 

urTierTmimarTebis problema, meore mxriv, ki imis 

aucileblobac, rom xsenebuli mimarTeba danaxuli iqnas im 

farTo socialur-informaciul sivrceSi, romelze dayrdnobiTac  

unda warimarTos problemis lingvokulturologiuri kvleva. 

 Tu socialur sinamdviles davinaxavT informaciul-

komunikaciuri TvalsazrisiT, maSin es sinamdvile miiRebs 

ierarqiulad struqturirebul saxes da Camoyalibdeba 

Semdegnairad: 
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funqciuri stili 

↓ 
qvestili 

↓ 
Janri 

↓ 
teqstobrivi erTobliobebi 

 

rogorc cnobilia, arsebobs xuTi funqciuri stili da     

i. arnoldis mixedviT `isini warmoadgenen enis iseT qvestilebs, 

romlebTac aqvT sakuTari Taviseburebebi leqsikaSi, 

frazeologiaSi, sintaqsSi da, zogjer, fonetikaSic [68,245].  

maTi warmoSobis mizezad ki igive avtori Tvlis `adamianuri 

moRvaweobis sxvadasxva sferoSi urTierTobis pirobaTa 

specifikas” [68,245].  

nebismieri funqciuri stilis Semadgenel nawils 

warmoadgens qvestili, romlis gamoyofis safuZvelia 

sazogadoebis is sfero im sainformacio arxTan erTad, romelic 

mis farglebSi moqmedebs. 

Cvens mier zemoaRniSnul ierarqiulad struqturirebul 

sistemaSi Tvisebrivad gansakuTrebuli adgili ukavia Janris 

fenomens, radgan funqciuri stilisa da qvestilisgan 

gansxvavebiT Janruli diferenciacia efuZneba realobis asaxvis 

xasiaTsa da saSualebebs. 

`Janri yovelTvis gansazRvrul tipad aris Camoyalibebuli, 

is aris realobis asaxvis ganzogadebis, misdami midgomis 

aspeqti~ [94,3]. 

magram Janri yovelive amas axorcielebs teqstTan 

mimarTebaSi, nebismieri teqsti ki warmoadgens ama Tu im Janris 

verbalur realizacias. Aamitom, bunebrivia, daisvas kiTxva: 

rogor xdeba Janris verbalur-teqstobrivi realizacia? ris 

safuZvelze, ra Tanxmlebi movlenebiT? 
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pirveles yovlisa, Janri, romlis teqstobriv sivrcesac Cven 

vikvlevT, warmoadgens Jurnalistur JanrTa Teoriis sakvlev 

obieqts, xolo teqsti – teqstis lingvistikis Teoriisa;  

aqedan gamomdinare unda vifiqroT, rom Janris 

transformacia teqstad SeuZlebelia moxdes pirdapir. imisaTvis, 

rom ama Tu im Janrma Tavisi funqcia Seasrulos, igi unda iqces 

teqstad, romelic moaxdens Janris diferencialuri niSnebis 

transformacias teqstobriv niSnebad.  

rogorc l. Sibaeva aRniSnavs: `nebismieri Janri flobs 

informaciasTan muSaobis sakuTar meTods da Janris specifikuri 

meTodi gansazRvravs nawarmoebis Sinagan formas” [94,8-9]. A 

ase ayalibebs Janri Tavis diferencialur niSnebs, romlebic 

subieqtisagan (e. i. Jurnalistisgan) maT farglebSi `moqmedebas” 

moiTxovs. 

roca ukve moxdeba Janrobriv diferencialur niSanTa 

verbaluri realizacia teqstSi, maSin am teqstis lingvisturi 

Seswavla, Cveni azriT, unda moxdes ori meTodiT:  

lingvosemiotikur da sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoriaze 

dafuZnebuli meTodiT. 

 ra Tqma unda, orive am meTods gaaCnia kvlevis sakuTari 

aspeqtebi. rogor unda gavigoT am ori meTodis Sinaarsobrivi 

specifika? 

 1. lingvosemiotikuri meTodi.  

rogorc cnobilia, Tanamedrove lingvistika teqsts 

ganixilavs rogorc umaRlesi rangis niSnobriv erTeuls. niSnis 

mesame modeli, romelic safuZvlad udevs dRevandel 

komunikaciur lingvistikas da niSans uSualod akavSirebs 

sakomunikacio aqtTan, aris samganzomilebiani modeli. Ees 

ganzomilebebia: sintaqtika, semantika da pragmatika. Cven maT 

Sesaxeb dawvrilebiT Semdeg paragrafebSi vimsjelebT, amjerad 

ki mxolod mokle ganmartebebiT SemovifarglebiT. 
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sintaqtika miuTiTebs niSnis mimarTebaze sxva niSnebTan. (Cven 

mudam gvaqvs niSanTa sistema, SeuZlebelia erTi niSani). 

semantika miuTiTebs niSnis mimarTebaze aRsaniSnTan. masSi 

TiTqosda SekumSulad igulisxmeba signifikatic da denotatic. 

pragmatika- igulisxmeba niSnis mimarTeba im subieqtTan, 

romelic mas iyenebs komunikaciis aqtSi. Aaq xazgasmulia niSnis 

mimarTeba komunikaciis aqtTan” [9,31] 

Sesabamisad, publicisturi Setyobineba semiotikis 

poziciidan Semdegnairad gamoiyureba: semiologebi yovelgvar 

teqsts erTmaneTTan organulad Serwymuli sami struqturisagan 

warmoSobil mTlianobad miiCneven. Ppirveli maTgani semantikuria 

da enobrivi niSnebiT Sinaarsis Seqmnas ukavSirdeba; meorea 

sintaqtika, anu struqtura, romelic teqstSi enobriv niSanTa 

specifikur organizacias gulisxmobs; rac Seexeba mesames, 

pragmatikas, igi komunikantTa da teqstis urTierTobis 

warmomCeni struqturaa da, amdenad, gansakuTrebuli 

mniSvnelobis mqonec. Aam sami struqturis urTierTSesabamisoba 

SetyobinebaSi ganapirobebs misi formisa da Sinaarsis 

adekvaturobas, rogorc asaxul sinamdvilesTan, aseve 

auditoriis interesebTan mimarTebaSi. Aam  TvalsazrisiT, 

SeiZleba visaubroT sammxriv (semantikur, sintaqtikur da 

pragmatikul) adekvaturobaze, romelsac aucileblad unda 

akmayofilebdes yovelgvari publicisturi Setyobineba.  

  ase rom, teqstis lingvisturi Seswavlis 

lingvosemiotikuri meTodis Sinaarsobriv specifikaSi moiazreba 

samive zemoT CamoTvlili ganzomilebis kvleva. 

 2.sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoriaze dafuZnebuli 

meTodi. 

 sametyvelo-kompoziciur formaTa Teoria teqstis 

lingvistikis mniSvnelovani dargia, radgan swored maTi 

saSualebiT xdeba realobis `konstatacia da gaazreba” [27,60-61].  
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ama Tu im formis SerCeva miuTiTebs imaze, Tu rogor 

transformirdeba esa Tu is realuri situacia metyveli 

subieqtis azrovnebaSi, Semdeg ki metyvelebaSi da romeli 

logikuri mimarTebebis safuZvelze xdeba misi reprezentacia.  

isini TavianTi arsiT warmoadgenen azrovnebis formebs, 

romelTa logikuri safuZvelia realuri, droiTi, sivrciTi da 

mizez-Sedegobrivi mimarTebebi. tradiciulad gamoiyofa sami 

sametyvelo-kompoziciuri forma: Txroba, aRwera da msjeloba. 

zemonaTqvamidan gamomdinare, Janrobriv diferencialur 

niSanTa sistemis teqstobriv diferencialur niSanTa sistemad 

transformaciisas unda moxdes misi lingvosemiotikuri da 

sametyvelo-kompoziciuri Seswavla. A 

amgvarad, Seswavlili Janrobrivi diferencialuri niSnebi 

pirdapir konkretul teqstSi ver gadavlen. nebismieri teqsti 

warmoadgens teqstobriv diferencialur niSanTa variacias. Cveni 

azriT, aucilebelia Janris teqstad transformaciis Sualeduri 

safexuris invariantis saxiT arseboba da vTvliT, rom es 

safexuri aris arqiteqsti. igi warmoadgens Janris teqstad 

marealizirebel diferencialur niSanTa sistemas, romlis 

uSualo wyaroa Janri sakuTari diferencialuri niSnebiT.  

arqiteqstSi moTavsebuli lingvosemiotikurad da 

sametyvelo-kompoziciurad Seswavlili Janrobriv 

diferencialur niSanTa sistema verbaluri realizaciisas 

ganicdis variacias da ase iqmneba ama Tu im Janris teqstobrivi 

sivrce anu teqstTa erToblioba. 

yovelive zemoganxiluli SeiZleba sqemis saxiT Semdegnairad 

gamovsaxoT: 

    

Janri  _  diferencialur niSanTa sistema 

arqiteqsti _ diferencialur niSanTa sistema 

teqstobrivi sivrce _ teqstTa erToblioba 
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amgvarad, paragrafis dasawyisSi dasmul kiTxvas SeiZleba 

Semdegnairad vupasuxoT: Janris verbaluri realizacia etapobriv 

xasiaTs atarebs, radgan igi Tavisi diferencialuri niSnebiT 

pirdapir ver iqceva konkretul teqstad, jer erTi, orive 

fenomeni sruliad gansxvavebul disciplinaTa sakvlev obieqts 

warmoadgens da xasiaTdeba specifikuri niSnebiT.  

amitomac maT Soris Sualeduri safexuri unda daikavos 

`arqiteqstis” cnebam, romelic warmoadgens teqstobriv 

diferencialur niSanTa sistemad transformirebul Janrobriv 

diferencialur niSanTa sistemas da swored, am sistemis 

variaciis Sedegad miiReba Janris teqstobrivi sivrce anu am 

JanrisTvis specifikur teqstTa erToblioba.  

 

2.2. Glosse-s teqstobrivi sivrce da misi tipologizaciis 

lingvosemiotikuri aspeqti 

 

Cven aRvniSneT, rom Setyobineba teqstia da misi Sinaarsi 

romelime enis niSanTa sistemiT aris gamoxatuli. Mmasmediis 

Setyobineba, rogorc teqsti, Cveulebriv konkretulöfaqtebsa da 

movlenebs asaxavs. igi diskursis umTavresi erTeulia masobriv 

komunkaciaSi.  

uwinares yovlisa, raki is romelime enis saSualebiT aris 

Seqmnili, aucileblad misi kanonebiTa da gamomsaxvelobiTi 

xerxebiT axdens zemoqmedebas. Eesenia morfologiuri da 

sintaqsuri normebi, logikuri struqturebi, romlebic azris 

gamosaxatavad TiToeul enas axasiaTebs. Y 

yoveli teqsti da, bunebrivia, Setyobinebac Tavisi Sinaarsis 

reprezentirebas, swored, maTi saSualebiT axdens. reprezentacia 

(warmoCena) gulisxmobs raime komunikaciuri niSnebis mixedviT 

maTi Sesatyvisi Sexedulebebis, ideebis, gancdebis, saxeebis 

warmoSobas mkiTxvelSi, msmenelis, mayureblis cnobierebaSi.  
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reprezentaciis ZiriTadi formaa naracia, anu Txroba. erTi 

pirovneba meores yovelTvis raRacas mouTxrobs weriTi an 

zepiri metyvelebis saSualebiT. CvenTvis naracia imiT aris 

saintereso, rom masmedia, gansakuTrebiT ki Tanamedrove,  

farTod iyenebs mas.  

albaT, swori iqneba Tu vityviT, rom Jurnalistika, 

faqtobrivad, sinamdvilis faqtebis Taobaze Txrobis (naraciis) 

procesi aris. Mrac Seexeba sakiTxs, Glosse-s teqstis ganxilva, 

rogorc naratiuli teqstisa, ar warmoadgens swor 

mimarTulebas, araTu Glosse-s rogorc publicisturi Janris 

TvalsazrisiT, aramed Glosse–s  rogorc teqstis tipis 

TvalsazrisiTac. 

radgan naracias jer kidev uformo nedl informaciasa da 

teqsts Soris Suamavlis funqcia akisria. Mmisi saSualebiT 

avtori qmnis formasa da warmoaCens teqstis yvela faqtobriv da 

RirebulebiT aspeqts. Mmisi mniSvneloba imdenad didia, rom 

zogierTi mkvlevaris mosazrebiT, naraciuloba, saerTod, 

adamianTa umTavresi damaxasiaTebeli niSania.  

TxrobiTi teqstebi ganapirobebs da gamoxatavs maT yofas, 

radganac adamiani Tavisi Sinagani bunebiT komunikaciuri arsebaa. 

sxvanairad rom vTqvaT, igi `homo narans” arseba aris. am unaris 

gamo igi avrcelebs erTmaneTTan dakavSirebul da logikur 

informacias, cdilobs moiZios WeSmariteba da ar dauSvas 

Secdomebi.  

magram, Cvens SemTxvevaSi, avtori sulac ar cdilobs iyos 

WeSmaritebis mRaRadebeli, misi mizani sulac araa raime ambis 

moyola an Txroba, arc sinamdvilis adekvatur asaxvaze 

amaxvilebs yuradRebas, aramed misi mizania  movlenis problema 

wamowios win, Seqmnas emociuri foni, raTa `Savisa da TeTris~ 

principi ufro naTlad daanaxos mkiTxvels. Ddaamsxvrios am 

movlenaze martivad Seqmnili miTi da mkiTxvels daanaxos faqtis 
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uaryofiTi mxare, romelic, umetes SemTxvevaSi, arcaa 

gadmocemuli.  

naraciul teqstebs SeuZlia obieqturad warmoaCinos 

sinamdvile da daculi iqnes faqtebisa da Sexedulebebis 

erTmaneTisgan gamijvnis principi. xolo Glosse–s avtori ki, 

piriqiT, cdilobs obieqturi sinamdvilis subieqturi mxare 

gamoavlinos, eWvqveS daayenos uryev WeSmaritebad qceuli 

movlena da Seqmnas am faqtze sazogadoebrivi azri, romelic 

umciresobis pozicias dominants gaxdis.  

Glosse  TiTqos e. w. “mesame teqstia~ (komunikativistikaSi 

pirvel teqstad miiCneva is teqsti, romelic uSualod iTxzveba 

avtoris mier. meore teqsti is aris, romelic auditoriis 

wevrebamde aRwevs da maT mier gagebulia, rogorc ama Tu im 

Sinaarsis mqone Setyobineba, mesame teqsti TviT auditoriis 

wevrebs Soris iqmneba dialogis procesSi, rogorc pirveli oris 

aRqmis Sedegi). A 

auditorias aqvs unari sxvadasxvanairad gaigos, gaanalizos, 

WeSmaritad miiCnios, nawilobriv an mTlianad uaryos pirveli 

ori saxis teqstSi gamoTqmuli Sexedulebebi. swored, rom  

Glosse-s avtoris teqstia is, rac sazogadoebis jer kidev 

daufiqsirebeli Sexedulebaa, ubralod, avtori mas ironiul 

fonze yveba da gadmoscems masze sakuTar azrsac da ubralo 

faqts pamfletur mosazrebebiT gamyarebuls sazogadoebrivi 

mniSvnelobis mqoned aqcevs.  

nebismieri teqsti, maT Soris mxatvruli da sainformacioc, 

emorCileba sametyvelo aqtebis zogad kanonzomierebebs. 

sametyvelo aqtebis zogadi kanonzomierebebis Tanaxmad, 

komunikaciis procesSi mniSvnelovania rva ZiriTadi kategoria 

anu aspeqti: 1) piri; 2) dro da aspeqti 3) modaloba           

4) uaryofa/mtkiceba 5) komunikaciuri intencia 6) informaciuli 

CarCo 7) emociuroba (winadadebis emociuri aspeqti);           

8) sametyvelo situacia (gamonaTqvamis socialuri aspeqti).  



77 
 

Glosse-s statiebze dakvirvebiT, Cven SegviZlia ramdenime maTganis 

aucileblobas gavusvaT xazi. esenia: 

1. modaloba, romelic gviCvenebs metyveli subieqtis 

damokidebulebas naTqvamis mimarT. roca avtori gansaxilvel 

faqtze ironiiT gviyveba, Sesabamisad, aseTia misi damokidebuleba 

faqtis mimarT, an piriqiT, Tu igi ama Tu im movlenas Tavisi 

gansjis sakiTxad aqcevs, Tavidanve cxadia misi uaryofiTi 

damokidebuleba am faqtisadmi.   

2. emociuroba; Glosse-s yvela statia avtoris emociuri 

damokidebulebis gamoxatvaa sazogadoebrivi mniSvnelobis 

faqtisadmi; 

3. naTqvamis mizanmimarTuloba; avtoris mier gansaxilveli 

movlenis SerCeva mizanmimarTulia sazogadoebis yuradRebis 

sagnad aqcios SeiZleba sulac umniSvnelo faqti, statiaSi 

avtoris yoveli fraza gansakuTrebuli subieqturi mizniskenaa 

mimarTuli. 

4. naTqvamis socialuri aspeqti; am SemTxvevaSi aucilebelia 

imis dadgena, Tu ras gamoxatavs avtori: Txovnas, moTxovnas, 

brZanebas, ubralod, ityobineba faqtis Sesaxeb, gvaZlevs 

argumentacias, ganzogadebas, daskvnas da a. S.  

Cvens mier gamoyofil aspeqtTa safuZvelze kidev erTxel 

vamtkicebT, rom Glosse is mxatvruli teqstia, sadac avtoris 

roli dominanturia teqstis struqturis Camoyalibebis procesSi. 

rogorc ukve wina paragrafSi aRvniSneT, Glosse-s 

teqstobrivi sivrce miiReba am Janris verbaluri realizaciis 

etapobrivi `aqtis” Sedegad. Ees ki gamomdinareobs iqidan, rom 

igi Tavisi diferencialuri niSnebiT pirdapir ver iqceva 

konkretul teqstad. misTvis Sualedur safexurs warmoadgens 

arqiteqsti, romelic axdens Janrobriv diferencialur niSanTa 

sistemis transformacias teqstobriv diferencialur niSnebad. 

maTi variaciis Sedegad ki miiReba am Janris teqstobrivi 

sivrce anu JanrisaTvis specifikur teqstTa erToblioba. calke 
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aRebul teqstSi dominirebs Janris romelime konkretuli 

diferencialuri niSani. swored am diferencialur niSanTa 

safuZvelze agebuli teqstebi qmnian Janris (Cvens SemTxvevaSi 

Glosse-s) teqstobriv sivrces. 

amJamad, sayovelTaod aRiarebulia is azri, rom enis 

umaRlesi da damoukidebeli erTeuli aris teqsti. Nnebismieri 

niSnobrivad aRqmuli enis erTeuli da maT Soris, ra Tqma unda, 

teqstic ganxiluli unda iqnes niSnisaTvis damaxasiaTebeli sami 

ganzomilebis (pragmatika, semantika da sintaqtika) mixedviT. A 

amitom im SemTxvevaSic, roca Cveni mizania Jurnalisturi 

Janris teqstobrivi ganzomilebis kvleva, ZiriTadad Teoriul 

sayrdens unda warmoadgendes teqstis lingvisturi Teoria.  

aqedan gamomdinare, Glosse-s rogorc Janris verbaluri 

realizacia anu teqti, unda davuqvemdebaroT teqstobriobis 

lingvisturad dadgenil kanonzomierebebs, radgan Cven saqme 

gvaqvs ara erT teqstTan, aramed teqstTa garkveul simravlesTan, 

SeuZlebelia TiToeuli maTganis cal-calke ganxilva.  

is garemoeba, rom TiToeuli maTgani Seqmnilia konkretuli 

Janris safuZvelze da Cveni mizani ki aris Sesabamis teqstobriv 

erTeulebs Soris kavSiris dadgena, saSualebas gvaZlevs 

mxolod ramdenime, magram, amave dros, gansxvavebuli teqstebis 

lingvisturi Seswavlis safuZvelze CamovayaliboT Glosse-s ukve 

rogorc teqstis enobrivi niSan-Tvisebebi. 

rogori unda iyos Glosse-s teqstobrivi sivrcis 

lingvosemiotikuri kvlevis etapobrivi struqtura? rogorc 

cnobilia, kvlevis Tanmimdevrobis logika damokidebulia imaze, 

Tu am sami ganzomilebidan (sintaqtika, semantika, pragmatika) 

romels aqvs Teoriuli primati. cxadia, Tanamedrove 

komunikaciur lingvistikaSi wina planze wamoweulia enobrivi 

niSnis pragmatikuli kvleva. 

am paragrafSi mokled ganvixilavT Glosse-s teqstobrivi 

sivrcis lingvosemiotikur aspeqts, romelsac SemdgomSi ufro 
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dawvrilebiT SeviswavliT konkretuli masalebis safuZvelze. 

Cvens kvlevas rom logikuri ganviTareba mivceT, unda gavixsenoT 

Tu ras niSnavs teqstis sintaqtika, semantika da pragmatika. 

Tanamedrove teqstis sintaqtika Seiswavlis rogorc im 

zefrazobriv erTianobaTa Soris mimarTebebs, romlebic 

warmoadgenen makroteqstis komponentebs, aseve mimarTebebs TviT 

mikroteqstTa `SigniT~ Aaxdens sintaqtikis pirobiT 

diqotomizacias: `gare” anu `transcendentuli sintaqtika~ 

(mikroteqstTa mimarTeba makroteqstTan) da `Sida~ anu 

`imanenturi sintaqtika” (mikroteqstTa mimarTeba). teqstis 

semantikuri da pragmatikuli ganzomilebebis kvleva ki 

SesaZlebels xdis gamovlenil iqnes teqstis sintaqtikuri 

Taviseburebebis Sinaarsobrivi safuZveli, moiZebnos pasuxi 

kiTxvaze, Tu riTaa ganpirobebuli am fenomenis sintaqtikuri 

struqtura.  

teqstis semantika unda gaviazroT rogorc Tema an rogorc 

referentuli situacia. Tanamedrove lingvistikaSi dominirebs 

Semdegi azri: pragmatikis ganzomileba imdenad 

mravlismomcvelia, rom igi ar SeiZleba SemoisazRvros 

`garkveuli konturebiT~, aramed moicavs sakiTxTa kompleqss, 

romelic dakavSirebulia metyvel da msmenel subieqtTan, anu 

adresantTan da adresatTan, maT urTierTmimarTebasTan 

komunikaciis procesSi [86,12-13]     

amrigad, swored pragmatika gansazRvravs niSnis sintaqtikur 

da semiotikur ganzomilebebs. xolo teqstis tipologizaciis 

lingvosemiotikuri aspeqti unda moicavdes samive am 

ganzomilebis kvlevas da, Sesabamisad, Glosse-s teqstobrivi 

sivrcis tipologizaciac unda warimarTos amgvari kvlevis 

safuZvelze. 
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2.3. Glosse-s teqstobrivi sivrcis sintaqtikuri tipologia 

 

rogorc ukve iTqva, Cveni kvlevis erT-erT Teoriul da 

meTodologiur postulats warmoadgens Glosse-s rogorc Janris 

verbaluri realizaciiT miRebuli teqstobrivi sivrcis 

lingvosemiotikuri kvleva.  

xsenebuli sivrcis kvlevas daviwyebT sintaqtikuri 

ganzomilebiT, radganac igi uSualod fiqsirebuli da 

sintaqtikuri funqciis matarebeli teqstobrivi segmentebiT 

vlindeba. 

rogorc cnobilia, Tanamedrove teqstis sintaqtika 

erTmaneTisgan gamijnavs teqstis or saxeobas: 

1. zefrazobrivi erTianoba anu mikroteqsti, romelic 

teqstobriobis amosavali erTeulis rols TamaSobs 

2. misi Semcveli da masze aRmatebuli teqstobrivi 

warmonaqmni anu makroteqsti.  

aqedan gamomdinare, rogorc zemoT ukve iTqva, teqstis 

sintaqtika Seiswavlis rogorc im zefrazobriv erTianobaTa 

Soris mimarTebebs, romlebic warmoadgenen makroteqstis 

komponentebs, aseve mimarTebebs mikroteqstTa (zefrazobriv 

erTianobaTa) Soris. 

Glosse-s teqstobriv ganzomilebaTa kvlevisas veyrdnobiT 

sintaqtikur saSualebaTa im klasifikacias, romelsac iyenebs i. 

gaki. Ees saSualebebia:  

1.sintaqsur-gramatikuli saSualebebi: 

a. sityvaTa Tanamimdevroba aqtualur danawevrebasTan 

dakavSirebiT; 

b. kavSirebi, makavSirebeli sityvebi, nacvalsaxelis tipis 

zmnizedebi; 

g. gramatikuli drois formebi, romlebic miuTiTeben 

movlenaTa kavSirebze, maT erTdroulobaze an Tanamimdevrobaze; 



81 
 

d. SekavSirebis leqsikur-gramatikul saSualebebs 

miekuTvnebian sxvadasxva anaforuli saSualebebi: mimaTiTebeli 

sityvebi, artikli da sxv. 

2. leqsikuri saSualebebi:  

a. Tematuri leqsika; 

b. koreferencia. 

zemoaRniSnuli sistemis mixedviT ganvixilavT Glosse-s 

teqstTa sintaqtikur ganzomilebas. 

1. a. sityvaTa Tanamimdevroba aqtualur danawevrebasTan 

dakavSirebiT. Aam SemTxvevaSi Cven ganvixilavT sityvaTa 

Tanamimdevrobis or ZiriTad tips _ Tanamimdevruls (romelic 

warmodgenilia zefrazobrivi erTianobis TxrobiTi tipiT) da 

paralelurs (romelic warmodgenilia zefrazobrivi erTianobis 

aRweris tipiT). 

Tanmimdevruli wyobis nimuSebi: 

Danke! Sie haben mich daran erinnert, wie Sie unter den Sch… Ossis 

gelitten haben und noch leiden müssen~ (Targmani: madlobT, rom 

SemaxseneT, Tu rogor dagtanjaT da gtanjavT) [104] 

rogorc am nawyvetidan Cans, Txrobis paralelurad ikveTeba 

momdevno winadadebebSi gansaviTarebeli Temis zogierTi detali. 

mkiTxveli ukve xvdeba, ra SeiZleba iqces Temad. davasruloT 

nawyveti da vnaxoT, rogor gadaizrdeba Txroba Tanamimdevruli 

wyobis Sedegad aRweraSi: 

„Dass Ihre Karrierebilanz von Sammer, Freud, Heinrich, Linke, Ieremies, 

Iancker und Zicker mit Weltpokalen,Champions? League-Siegen, deutschen 

Meisterschaften und DFB-Pokalen verunziert wurde, haben Sie nun wirklich 

nicht verdient. Ein Glück, dass der 1. FC Kaiserslautern beim Suchen nach 

einem Cheftrainer berücksichtigt hat, dass Sie als Assistent nicht für die 

schlimmen Zeiten in Dortmund und München verantwortlich waren“(Targmani: 

rom Tqveni karieris brwyinvaleba zamerma, froidma, hainrixma, 

linkem, ieremiam, iankerma da cikerma msoflio Tasebis mopovebiT, 

Cempionebi, ligis gamarjvebiT, germaneli msoflio CempionebiT da 
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en Sie es geahnt, wäre der Sch...Ossi von Ihnen vorher zum Duschen 

gesch

germanuli safexburTo klubebis dasebiT daCrdiles, Tqven amas 

namdvilad ar imsaxurebdiT. bednierebaa, rom kaizerlauternis 

pirvelma safexburTo klubma mTavri mwvrTnelis arCveisas 

gaiTvaliswina, rom Tqven rogorc asistentma dorTmundsa da 

miunxenSi upasuximgeblod moiqeciT). [104] 

pirvelive frazaSi, roca avtori madlobas ixdis Seaxsenes 

ra aqtualuri Tema, gamoxatulia Temis linearuli 

Tanamimdevrobis erTgvari anonsi, wina winadadebis rema momdevno 

winadadebis Temad unda iqces.  

Tu teqsts ufro davakvirdebiT aRmoCndeba, rom es Tema 

SenarCunebulia winadadebaTa jaWvSi: mwvrTnelis problemis 

arsebobam kaizerlauternis  safexburTo klubSi avtoris 

monologis dasawyisSive gaiJRera:“...wie Sie unter den Sch...Ossis gelitten 

haben und noch leiden müssen...“ monologi ki dasrulda arsebuli 

mdgomareobis konkretuli aRweriT sityvaTa paraleluri wyobis 

gamoyenebiT. 

1.b. kavSirebi, makavSirebeli sityvebi, nacvalsaxelis tipis 

zmnizedebi. zogadad, Txrobis sainteresod warmarTvisaTvis 

aucilebelia makavSirebeli sityvebis gamoyeneba (aq vgulisxmobT 

gramatikuli kavSiris saSualebebs) da igi, SeiZleba iTqvas, 

sasicocxlo mniSvnelobisaa  Glosse-sTvis, radgan avtori 

makavSirebel sityvebs umetesad ironiis gasamZafreblad iyenebs:  

„Hätt

ickt worden, da bin ich sicher.“                          

“Viel mehr musste der FCK aber Gott sei Dank nicht bejubeln, nachdem 

sich d

ch Sie -, dass

ie Sch…Ossis aufgedrängt hatten.”   

“Im übrigen fordere ich – wie wohl au  die Sch…Ossis mit ihrer 

eigen

 unda 

ezei

en Mannschaft zur WM fahren”. (warmoidgendiT ki, rom Tqven maT 

Sxapis misaRebad gauSvebdiT. me amaSi darwmunebuli var. 

Kkaizerlautenis safexburTo klubs ufro metad

ma, mas Semdeg, rac maT isini aikviates. 
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sxvaTaSoris, moviTxov da albaT, Tqvenc Cemtan erTad 

moiTxovT, rom isini TavianTi gundiT msoflio Cempionatze 

wavidnen) [104]  

 

“da” (amaSi) _ nacvalsaxeluri tipis zmnizeda, 

“nachdem” (mas Semdeg) _ drois zmnizeda, 

“dass”(rom) _ makavSirebeli sityva. 

 

winadadebebSi am kavSirebis arsebobiT Cven vxedavT Txrobis 

aucilebeli gagrZelebis moTxovnas. swored maTi meSveobiT 

uzrunvelyofilia winadadebaTa Soris kavSirebi da Txrobas 

logikuri mimarTuleba eZleva. 

g. gramatikuli drois formebi, romlebic miuTiTeben 

movlenis kavSirebze, maT erTdroulobaze an Tanamimdevribaze. 

„Der  echte Fan will wieder rohe Brutalität auf dem Rasen noch Essen, das  

der Fleischindustrie unterstützt.”(Targmani: namdvil gulSematkivars 

surs matCis msvlelobisas rames miirTmevdes, rac kvebis 

industriis ganviTarebas uwyobs xels). 

Aam magaliTis safuZvelze Cven vxedavT, Tu rogor miuTiTa 

gramatikuli drois formam, _ kerZod Präsens-ma,  am ori ambis 

erTdroul ganviTarebaze. „Nachdem ich merkte, dass sie kistenweise Wein 

kaufte, Kochbücher wälzte und zwei Tage lang in der Küche stand,versuchte ich, 

mich beliebt zu machen.’’ (Targmani: mas Semdeg, rac me SevamCnie, rom 

man Rvino yuTebiT iyida, kulinariis wignebSi iqeqeboda da ori 

dRis ganmavlobaSi samzareuloSi trialebda, Sevecade, rom 

Semeyvarebina) [95]. 

Aam nawyvetidan Cans, Tu rogor ganapirobeben gramatikuli 

drois formebi movlenis Tanamimdevrul ganviTarebas. 

d. SekavSirebis leqsikur-gramatikul saSualebebs 

miekuTvnebian sxvadasxva anaforuli saSualebebi; mimaTiTebeli 

sityvebi, artikli da sxva. 



84 
 

radganac veranairi tipis teqsti ver moiazreba 

SekavSirebulobis gareSe da, gansakuTrebiT, es exeba sxvadasxva 

saxis anaforul saSualebebs _ iqneba es mimaTiTebeli sityvebi, 

artikli (umeteswilad, gansazRvruli artikli), Tu 

nacvalsaxelebi. Glosse-Si SekavSirebis amgvari saSualebebi 

teqstis erTian konteqstSi gaazrebis saSualebas gvaZlevs. 

davrwmundeT amaSi Semdegi magaliTis safuZvelze: 

`Als ich die Treppe hinunterging, kamen mir die ersten Frauen entgegen. 

Sie tuschelten und kicherten. Wie pubertär, dachte ich. Und freute mich über die 

Gesichter, die sie machen würden, wenn sie oben ankämen.“ (Targmani: roca 

me kibeze Cavdiodi, pirveli stumrebi – qalebi modiodnen, isini 

CurCulebdnen da icinodnen, TineijerebiviT iqcevian, gavifiqre 

me, da vxalisobdi maT gamometyvelebaze) [95] 

 

“Sie’’ _  nacvalsaxeli 

“Die’’ _ mimarTebiTi 

 

amrigad, sintaqsur-gramatikuli kavSiris saSualebebi 

warmoadgenen erTgvar „garegan signals“ teqstis rogorc erTi 

mTlianobis aRsaqmelad. 

2. leqsikuri saSualebebi. 

a. Tematuri leqsika 

rogor vlindeba Glosse-Si Tematuri leqsikis sintaqtikuri 

stili? 

„Was lernt die Fußballwelt daraus? Für die Urs Siegenthalers (ein 

Schweizer Schnüffler im Auftrag des DFB) dieser Welt gilt ab sofort : Nicht nur 

aufs Spiel gucken. Auf den VIP –Plätzen sitzen die besseren Versprechen auf eine 

kleine WM-Sensation. (Targmani: ra gamocdileba unda miiRos 

safexburTo samyarom? Sveicarieli agentis movaleoba dReidan 

aris ara mxolod TamaSis yureba, aramed VIP – adgilebze 

sensaciuri Worebis guldasmiT mosmena). 
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aq figurireben mocemul TemasTan, kerZod ki fexburTTan, 

dakavSirebuli sityvebi, romlebic am samyaros srul saxes 

warmogvidgenen. 

b. koreferencia 

erTi da imave obieqtis denotatis sxvadasxvanairi aRniSvna 

saSualebas iZleva Tavi davaRwioT sityvaTa gameorebas da amave 

dros miuTiTebs avtoriseuli leqsikis im simdidreze, romelic 

aucilebelia Glosse-sTvis rogorc mxatvrul-publicisturi 

JanrisTvis: 

„Wie sonst wäre die gestiegene Pkw- Kilometerleistung zu erklären oder 

das höhere Alter, das Autos erreichen, bevor der Neue das trockene Plätzchen in 

der heimischen okkupiert?’’ ’’(Targmani: rogor iqneba SesaZlebeli 

avtomanqanis gazrdili siCqaris an kidev misi asakis dadgena, 

roca axali avtomanqana jer kidev avtosadgomSi dgas) [100]. 

is sintaqsur-gramatikuli, leqsikur-gramatikuli da 

leqsikuri saSualebebi, romlebic zemoT warmovadgineT, 

SekavSirebis linearul tipebs ganekuTvnebian da saSualebas 

gvaZlevs Glosse aRviqvaT rogorc „Cveulebrivi“ teqsti.  

 

2.4. Glosse-s teqstobrivi sivrcis semantikuri tipologia 

 

Glosse–s rogorcMmxatvrul-publicisturi sagazeTo statiis 

analizi mniSvnelovnad moicavs semantikuri kvlevis 

aucileblobas. amitom vTvliT, rom am sagazeTo statiis 

pragmatuli Taviseburebebis dadgenamde, aucileblad unda 

ganvixiloT misi semantikuri maCveneblebi. semantikuri kvlevis 

formebad gamovyoT Semdegi maCveneblebi, romlebic 

realizebulia specialuri kiTxvebis saxiT: 

1. vin?  Who?  _ moqmedebis subieqti an informaciis wyaro 

2. ra?  What? _ raze mogviTxroben? (faqti an axali ambebi) 

3.    sad?  Where? – adgili, geografiuli garemo 

4. rodis? When? _  drois aRniSvna 
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5. ratom? Why?   da rogor?  How? – axali ambis axsna-

ganmarteba 

1. roca ismeba kiTxva vin _ Who? mxedvelobaSi gvaqvs : 

a. moqmedebis subieqti  

b. is, vinc qmnis am axal ambavs.  

2. SekiTxva ra _ What?  _ gulisxmobs Semdegs: 

raze mogviTxrobs axali ambebi, prognozebi, cnobebi, 

mokled, _ yvelaferi.  

3. rodis? When? _ zogjer Glosse-s statiebSi movlenasa da  

statias Soris temporaluri dro minimaluria, magram umetes 

SemTxvevaSi, manZili statiis drosa da movlenis dros Sors 

sakmaod didia. momxdari faqti SeiZleba Glosse-s avtorma, Tundac, 

erTi wlis Semdegac gaacocxlos. 

4. Glosse-s avtorisaTvis yvelaze mniSvnelovani da yvelaze 

problematuri kiTxvebia ratom? -Why?       Dda   rogor?   _ How? . 

ratom? _ Why?       _ SeiZleba ornairad gavigoT: 

1.  ram amoarCevina Jurnalists konkretuli Tema, ram 

ganapiroba misi aseTi arCevani? 

2. statiaSi moTxrobili ambis analizi.  

CvenTvis mniSvnelovania is faqti, rom Glosse–s statiebSi 

mocemuli kiTxvebidan yvelaze metad aqcentirebulia erTi: 

ratom? -Why?   da rogor?   _  How?. radganac  Tavad es SekiTxvebi 

gansazRvruli daskvnis matareblebia. 

Glosse–s statiebSi siRrmiseuli analizisas mkiTxvelisTvis 

naCvenebia SemTxveviTi, gauTvaliswinebeli an SesaZlo 

garemoebebi faqtis garSemo. 

sxvagvarad rom vTqvaT,  ratom? - Why?   da   rogor?  _  How?. 

– es SekiTxvebi statiebis “bneli da uCinari kontinentia” 

[42;3,149]. 

ratom? -Why?       Dda   rogor?   -  How?. niSnavs: 

1.  imas, rac zogjer yvelaze metad gvinda SevityoT 

statiidan; 
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2. rasac zogjer statiidan pirdapir viRebT 

3. zogjer mkiTxveli Tavad unda Cawvdes statiis mizans. 

Glosse–s SemTxvevaSi mesame mniSvneloba yvelaze metad 

damaxasiaTebeli aspeqtia. mkiTxvelis interesi `kidev ra xdeba am 

movlenis garSemo?” ubralod kognituri da esTetikuri rodia, am 

kiTxvebis saSualebiT statia Rrma azrobriv datvirTvas iZens. 

ratom da rogor? – es mizez-Sedegobrivi kavSiria, anu 

kavSiri intenciasa da dasrulebas Soris. Aam orive SemTxvevaSi 

implicirebulia axsnis momenti. es SekiTxvebi  emsaxurebian 

Semdeg mizans: motivebis gansazRvras, mizezebis axsna-gagebas, 

Sedegebis ganWvretasa da mniSvnelobis Sefasebas. maT is raRac 

unda axsnan, rac dafarulia da igi Glosse–s rogorc analitikuri 

Janris prerogativas warmoadgens. zemo aRniSnuli SegviZlia 

mokled CamovayaliboT Semdegnairad: `vin” gadaiqceva moqmed 

pirad, `ra” gadaiqceva moqmedebad, `sad” gadaiqceva scenad, 

`ratom” gadaiqceva motivad an mizezad, dasasrul, `rogor” 

gadaiqceva Txrobad, anu yvela elementis erTianobad. 

unda davakvirdeT erT garemoebasac, rom Glosse–s statiebSi 

sulac araa gaanalizebuli is, rac unda iyos mniSvnelovani, 

aramed SesaZlebelia meorexarisxovani Temis win wamoweva.  

Glosse–s statiebi warsulSi momxdari faqtis Tanamedrove 

interpretaciasac warmoadgenen, xSirad ama Tu im movlenis 

prognozsac ki gvawvdis avtori, riTac sazogadoebasTan 

urTierTobis agentis rolsac ki iTavsebs. Glosse, Jurnalistikis 

sxva Janrebisgan gansxvavebiT, romelTa semioturi dro erTi 

gramatikuli droiT aris gansazRvruli da esaa awmyo dro, 

yvela gramatikul droSi gvesaubreba.  

semantikuri kvlevis formebad Cvens mier gamoyofili 

specialuri kiTxvebiT realizebuli maCveneblebi da indeqsebi 

qmnian mTlianad statiis teqstobriv CarCos. 

Glosse–s semantikuri kvleva unda daviwyoT misi Temidan 

gamomdinare,  misi Tematika mravalferovania, magram Tema 



88 
 

yovelTvis erTia da konkretuli, romelic subieqturobis 

elements eyrdnoba. 

Glosse–s statiaSi yovelTvis SegviZlia gamovyoT is 

Tematuri winadadeba, romelSic gamJRavnebulia avtoris 

ZiriTadi azri. magaliTisTvis: statiis saTauri. Tavisi 

damoukidebeli xasiaTis gamo semantikurad  Glosse,  erTi 

SexedviT, TiTqos naklebadaa dakavSirebuli avtorTan, magram es 

marTlac mxolod erTi SexedviT SeiZleba iTqvas. Glosse–s 

statiebi sxvadasxva stilisturi xerxebiTaa gadmocemuli, 

rogoricaa metafora, orazrovani frazebi, mxatvruli Sedareba, 

romlebic  mxolod avtoris xelweraze migviTiTebs. 

Cven kvlevis pirvel etapze saWirod miviCnieT Glosse-s 

teqstobrivi sivrcis sintaqtikuri tipologiis garkveva, vinaidan 

misi es ganzomileba uSualod aRsaqmelia da vlindeba am 

funqciis matarebeli teqstobrivi segmentebiT. Aam etapze ki 

aucilebli xdeba Glosse-s semantikuri ganzomilebebis kvleva. 

rogorc cnobilia, teqstis semantikuri interpretacia 

SeiZleba ramdenime mimarTulebiT warimarTos. es damokidebulia, 

erTi mxriv, teqstis tipze da, meore mxriv, avtoris intenciasa 

da mis mier enis sistemaSi arsebuli SesaZleblobebis 

gamoyenebaze. 

teqstis semantikuri kategoriis Sesaxeb g. lebaniZe wers:  

`teqstis Tanamedrove lingvistur TeoriaSi SeuZlebelia 

mieTiTos teqstobriv kategoriaze, romelsac calsaxad da 

gamokveTilad SeiZleba ewodos teqstis semantikuri kategoria, 

romelic gamoiyofa teqstis lingvistikis farglebSi da 

romelsac SeiZleba mieces semantikuri kategoriis statusi, es 

aris koreferenciis kategoria. K 

koreferenciaze rogorc kategoriaze teqstis lingvistikaSi, 

jerjerobiT, ar laparakoben, arsebobs mxolod koreferenciis 

cneba. ra aris koreferencia? _ esaa erTi da imave realobis 

sxvadasxva saSualebebiT aRniSvna” [9,316]. 
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amave dros teqstis semantikis kvleva aucileblad 

gulisxmobs Semdegi amocanis Sesrulebas: unda gaviazroT 

teqstis semantika _ rogorc Tema Tu rogorc referentuli 

situacia (referentuli sivrce)?  

Tumca Glosse-s SemTxvevaSi, vfiqrobT, Cven unda vimsjeloT 

teqstis semantikaze rogorc Temaze da rogorc referentul 

situaciaze, vinaidan Tema Tavisi amosavali SinaarsiT mudam 

gulisxmobs masze garkveulwilad gacnobierebul msjelobas, igi 

orientirebulia fsiqikis gacnobierebul Sinaarsze, xolo 

referentuli situacia aucileblad ar gulisxmobs 

gacnobierebulobas.  

Kkidev erTi mizezi imisa, Tu ratom ar ganvixilavT Glosse-s 

teqstobrivi sivrcis semantikur tipologias rogorc 

referentul situacias, aris is, rom referentuli situacia 

gvaqvs maSinac, roca gvaqvs Tema, magram ara piruku. Sesabamisad, 

Cvens SemTxvevaSi referentul situaciaze konkretulad saubari 

mizanSewonilad ar migvaCnia. 

teqstis mTlianoba swored saerTo Temis arsebobiT 

ganisazRvreba. erTi Tematuri birTvis garSemo gamonaTqvamTa 

gaerTianeba aris teqstis azrobrivi mTlianobis, anu rogorc   

o. moskalskaia uwodebs, `semantikuri izotopiis gamovlena.” amave 

lingvistis mixedviT, nebismieri teqstis makroTema aucileblad 

moicavs mikroTemebs. umcires mikroTemas warmoadgens 

zefrazobriv erTianobaSi gamoyofili Tema [86,13]. 

Glosse-s erT-erTi teqstis magaliTze SevecadoT sqematurad 

ganvixiloT Glosse-s teqstis semantikuri tipologia imdenad, 

ramdenadac es tipologia SeiZleba iyos warmodgenili teqstis 

makroTemaSi mikroTemaTa saxiT.  

semantikuri tipologia; Tema: Was wollen die da?  

saTauris Sinaarsobrivi datvirTva da teqstis makroTema 

erTmaneTs emTxveva. Aamave dros xsenebuli makroTema Sedgeba 

ramdenime mikroTemisagan, kerZod, eqvsi mikroTemisagan. teqsti 
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Seqmnilia erTi Tematuri birTvis garSemo, romelic amave dros 

mikroTemas warmoadgens: 

 ra niSniT irCeven sastumroebs germaniaSi msoflio 

Cempionatze Camosuli stumrebi. Aavtori amis mizezs maT 

tradiciebSi eZebs. mag.: iaponelebi irCeven bons, radgan  isini am 

qalaqs TavianTi winamorbedebis fotoebidan icnoben:                         

„Und , was bitte wollen die Japaner in Bonn? Alle Sehenswürdigkeiten 

haben schon ihre Großeltern fotografiert, als Bonn noch Hauptstadt war. Hat 

ihnen keiner gesagt, wo das Herz der Republik jetzt schlägt?“ (Targmani: da 

raRa undaT iaponelebs bonSi? bonis yvela RirsSesaniSnaoba xom 

jer kidev maT bebia-babuebma firze aRbeWdes, roca boni 

dedaqalaqi iyo. nuTu aravin uTxra, rom axla respublikis guli 

sxvagan Zgers?) [103].     

es teqstis erT-erTi mikroTemaa, romelic dasawyisSi 

dasmuli SekiTxvis gamoZaxilia. avtori ironiulad uyurebs maT 

„axirebebs“ da swored amazea agebuli TiToeuli mikroTema 

(zefrazobrivi erTianoba). 

cal-calke aRebuli mikroTematuri siuJeti „erT qaragmazea 

gamoWrili“, realoba meordeba _ amerikelebi hamburgs irCeven 

mxolod imis gamo, rom iq McDonalds-is cxra filialia: 

`Die US-Amerikaner haben sich übrigens für Hamburg entschieden – 

verständlich, bei neun McDonalds-Filialen.“ (Targmani: amerikelebma 

hamburgi arCies da gasagebicaa, aq xom McDonalds-is cxra 

filialia) [103]. 

 xolo portugaliels bonSi Tevzis miwisqveSa restornebi 

izidavs: 

 „Auch die Portugiesen wollen nach Bonn, es müssen dort wohl noch 

unterirdische Fischrestaurants existieren.“(portugalielebsac bonSi 

undaT wasvla, iq  Tevzeulis miwisqveSa restornebia) [103]. 

zemoT ukve vTqviT, Tu ris gamo irCevs ori sxvadasxva 

erovnebis warmomadgeneli bons. Cven saqme gvaqvs 
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koreferenciasTan, vinaidan arCevani meordeba sxvadasxva mizeziT. 

swored am ganmeorebiT situaciebze miTiTeba aris koreferencia.  

semantikur tipologiaze saubrisas, vfiqrobT, saintereso 

iqneba avtoris mier Temis interpretaciisas fsiqologiuri 

momentis gaTvaliswineba. ironiuloba Glosse-Si fsiqologiuri 

momentia, romelzedac ukve araerTxel visaubreT. 

Aamrigad, Glosse-s teqstobriv sivrceSi Tema universaluria 

Tavisi SesaZlo SinaarsiT, igi gulisxmobs msjelobas ironiis 

fonze, rasac Cven vTvliT teqstis semantikuri ganzomilebis 

konotaciur-pragmatikul aspeqtad.     

    

2.5. GGlosse-s teqstobrivi sivrcis pragmatikuli tipologia 

 

Glosse-s rogorc teqstis lingvosemiotikuri kvlevisas 

ZiriTadi aqcenti unda gadatanil iqnas pragmatikul 

ganzomilebaze, vinaidan, Cveni azriT, saboloo jamSi  Glosse-s 

fenomenis gansazRvra pragmatikulma aspeqtma unda moaxdinos 

imis gaTvaliswinebiT, rom Tanamedrove komunikaciur 

lingvistikaSi wina planzea swored pragmatikuli kvleva.  

orientirebis mkveTr cvlas adgili aqvs lingvistur 

gamokvlevebSi, sadac moxda mniSvnelovani gadaxra teqstis 

pragmatikuli aspeqtis Seswavlisaken. metyvelebis subieqtis 

kategoria xdeba is amosavali wertili, romelic iZleva teqstis 

komunikaciuri kategoriis ganxilvis saSualebas. wina planze 

gamodis teqstis zemoqmedebis problema. 

gamokvlevis centrSi sul ufro xSirad dgas avtoris 

ganzraxva, dasaxuli miznebis adekvaturoba. teqstis Seswavla 

pragmatikul aspeqtSi Seerwymis Tanamedrove mecnierebis saerTo 

konteqsts misi kompleqsuri kvlevebis momijnave mecnierebis 

mosazRvre sferoSi. teqstis kategoriis Seswavlis pragmatikuli 

aspeqti TavisTavad iTxovs sinTezur midgomas, rogorc 

lingvistikasTan momijnave mecnierebis (fsiqologiis, 
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sociologiis), agreTve lingvistikis calkeuli ganayofebis 

(semantikis, ritorikis, stilistikis) mimarT. 

CvenTvis amosavalia enis pragmatikuli aspeqti anu misi 

gamoyenebis Seswavla komunikaciis procesSi. pragmatika 

aanalizebs Semdeg aspeqtebs: 

1. interpretaciisa da gamonaTqvamis gamoyenebis 

damokidebulebas 

samyaros codnaze; 

2. sametyvelo aqtebis aRqmas da gagebas mosaubris mier; 

3. winadadebis struqturis damokidebulebas mosaubrisa da 

msmenelis (adresatisa da adresantis) urTierTobebze. 

pragmatikuli TvalsazrisiT, teqsti ganisazRvreba rogorc 

komunikaciuri erToba, romelSic komunikanti miawvdens 

auditorias gansazRvrul Sinaarss enis saSualebiT.  

saerTod, teqsti warmoadgens erTi adamianis gamonaTqvams, 

werilobiTs Tu zepirs, calkeuli gzavnilis formiT, romelic 

gamiznulia gansazRvruli auditoriisaTvis konkretuli 

situaciis mocemul Temaze. 

teqstis pragmatika ganixilavs calkeuli komunikaciuri 

gamovlenis Sida da gare problemebs: komunikantis ganzraxvis 

gulwrfelobas, misawvdomobas, romelTa interpretireba SeuZlia 

auditorias (adresats), Tu igi mTlianad aRiarebs komunikaciis 

Setyobinebis mniSvnelobas. 

im dros, roca gramatika ganixilavs empiriul teqstebs, 

teqstis pragmatikis problemas warmoadgens realur 

metyvelebaSi misi aRqma. bunebrivia, rom adamianis mier 

warmoqmnili teqsti ar SeiZleba iyos pragmatikulad 

gansazRvruli. radganac mas warmoqmnis adamiani da marto 

organizebas ki ar ukeTebs enobriv masalas Sesabamisi Sinaarsis 

gadmocemisaTvis, aramed gamoxatavs Tavis damokidebulebas 

gamonaTqvamisadmi. mednikovas azriT, teqstis miznobriv 

mimarTulebaze, misi Semqmnelis ganzraxvaze damokidebulia 
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modalurobac, sityvebis SerCeva, sinonimebis gamoyeneba. aseve, 

mTqmelis ganzraxvaze damokidebulia zefrazuli erTianobebis 

dayofac da Tu saqme gvaqvs JRerad teqstTan [86,13]. 

rogorc g. lebaniZe aRniSnavs, „Tanamedrove lingvistikaSi 

niSnis TiToeuli modeli gansazRvravda lingvisturi kvlevis 

etapebsa da 

mimarTulebas. es mimarTuleba Semdegnairad warmogvidgeba: 

1. XX s-is lingvistika dasawyisSi orientirebuli iyo 

sintaqtikaze (niSanTa Soris mimarTebis kvlevaze) - es iyo 

struqturalizmis etapi. 

2. meore etapze lingvistika orientirebuli iyo semiotikaze 

mTavari iyo mniSvnelobaTa sfero. semantikas Seesabameba 

poststruqturalisturi funqciuri lingvistikis etapi. 

3. mesame etapi – dRevandeli komunikaciuri lingvistika 

orientirebulia pragmatikaze – misTvis mTavaria niSnis mimarTeba 

enobriv subieqtTan. 

maSasadame, sxvadasxva dros wamyvan statuss TanmimdevrobiT 

iZenda jer sintaqtika, Semdgom semantika da bolos pragmatika, 

Tanamedrove komunikaciur lingvistikaSi wina planze wamoweulia 

pragmatikuli kvleva` 

Tanamedrove lingvistikaSi dominirebs Semdegi azri: 

pragmatikis ganzomileba imdenad mravlismomcvelia, rom igi ar 

SeiZleba SemoisazRvros `garkveuli konturebiT”, aramed moicavs 

sakiTxTa kompleqss, romelic dakavSirebulia metyvel da 

msmenel subieqtTan, anu adresantTan da adresatTan, maT 

urTierTmimarTebasTan komunikaciis procesSi” [9, 32].  

swored es komunikaciuri aspeqti aris teqstis Sinaarsis 

ganmsazRvreli. teqstis komunikaciur Sinaarsze saubrisas 

SesaZlebelia da, albaT, aucilebelicaa ganisazRvros Tavad 

komunikaciuri situaciis arsi. komunikaciuri situaciis 

umniSvnelovanes parametrebs warmoadgenen adresanti (metyveli 

subieqti) da adresati (msmeneli subieqti). magram am or 
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komunikantTan erTad komunikaciuri situacia gulisxmobs, Tu 

sad, rodis, rogor xdeba komunikacia [9, 255-256].  

aqedan gamomdinare unda vigulisxmoT, rom nebismieri 

komunikaciuri aqti gulisxmobs rogorc adresantis, aseve 

adresatis arsebobas. rogorc komunikaciuri lingvistikidan 

aris cnobili, komunikaciur aqtSi dominirebs adresanti, 

ramdenadac swored is aris nebismieri teqstis uSualo `avtori”. 

xolo adresati iRebs yvela am informacias da situaciis 

mixedviT iyenebs mas. 

rogorc cnobilia, arsebobs adresatis ramdenime tipi: 

 

1. adresati SeiZleba arsebobdes sivrcesa da droSi. 

2. adresati SeiZleba iyos ganusazRvreli, ganzogadebuli, 

mravlobiTi. 

3. adresati SeiZleba iyos warmosaxviTi   

 

Glosse-s teqstobrivi sivrcis pragmatikuli kvlevisas Cven 

saqme gvaqvs adresatis im tipTan, romelic aris ganzogadebuli, 

ganusazRvreli da mravlobiTi, anu mkiTxvelebi. Glosse-s avtori 

uzrunvelyofs mis mier miwodebuli informaciis adekvatur 

aRqmas adresatis mier. igi dainteresebulia maT Soris martivi 

komunikaciuri procesis damyarebiT. rac uSualod 

damokidebulia teqstis informaciulobaze, gamWvirvalobasa da 

eqspresiulobaze.  Glosse-s magaliTze dayrdnobiT mokled 

SevexebiT TiToeuli maTganis raobas. 

informaciuloba gulisxmobs imas, rom gamonaTqvami 

adresatisTvis unda Seicavdes axals da es axali unda 

emyarebodes imas, rac cnobilia. erT-erT Glosse-Si saxelwodebiT 

“Wo ist Tante Ruth?” avtori aqilikebs kinoTeatrSi dasanerg 

siaxles:  

`Der Zehn-Punkte-Plan wird furchtbare Kreise ziehen. Man wird 

demnächst vor dem Eintritt gewisser Filme eine kleine Prüfung ablegen müssen. 



95 
 

Zu den Kinokarten werden kleine Aktenordner gereicht als 

Bediengungsanleitung.Taschenlampen werden erlaubt.Filmkunst kann so 

schwierig sein.“ (Targmani: aTpunqtiani gegma grZeli proceduraa. 

kinoseansis win mayurebelma patara gamocda unda Caabaros. 

bileTs moyveba patara saqaRalde-instruqcia, jibis farnebi 

nebadarTulia, kinoxelovneba rTuli unda iyos) [97] 

 es siaxle Semdegnairad gamoiyureba: kinomayurebelma 

darbazSi fexis SedgmisTanave unda Caabaros aTpunqtiani testi 

filmis Sesaxeb, rac iwvevs uxerxul situacias _ darbazSi Suqi 

qreba, testis Sesavsebad ki jibis fanaria saWiro. 

Glosse-Si savaldebulo araa siaxlis arseboba. Ees TiTqmis 

erTaderTi teqstia, romelic mosalodnel siaxleze saubrobs.  

Glosse-Si, rogorc wesi, ukve arsebuli realobis ironiuli 

Sefasebaa. swored es pragmatikuli momenti misTvis centraluria. 

rogorc viciT, yoveli teqstis informaciuli struqtura 

xasiaTdeba binarulobiT anu Tema-rematulobiT. Temisa da remis 

cnebebi Tavis TavSi gulisxmoben informaciulobis dinamikas: 

gvaqvs Tema (raRac cnobili _anu informaciuli subieqti) da 

rema (axali _anu informaciuli predikati). 

Cveni azriT, Glosse-Si siaxled SeiZleba mxoloddamxolod 

avtoris mosazreba miviCnioT. Amisi saukeTeso magaliTia:  

„Zu alt, um jung zu sterben“. 

„...die Deutschen, ein Volk mit Abwarter-Mentalität. Wie sonst wäre die 

gestiegene PKW-Kilometerleistung zu erklären oder das höhere Alter, das Autos 

erreichen, bevor der Neue das trockene Plätzchen in der heimischen Garage 

okkupiert?“ ( Targmani: Zalian moxucia imisaTvis, rom adre mokvdes. 

germanelebi gamoirCevian lodinis nebisyofiT. rogor iqneba 

SesaZlebeli avtomanqanis gazrdili siCqaris an kidev misi asakis 

dadgena, roca axali avtomanqana jer kidev avtosadgomSi dgas) [100].  

germanelebi axali avtomanqanis yidvas Zvelis yolas 

amjobineben. amis mizezs avtori germanelebis „Abwarter-Mentalität-

Si xedavs. mkiTxvelisTvis Tavad faqti cnobili iyo, magram 
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mizezs germanelTa axirebulobiT xsnidnen, avtorma ki mizezad 

mentaliteti aqcia, rac siaxlea mkiTxvelisTvis. 

axla SevexebiT gamWvirvalobas, romelic gulisxmobs imas, 

rom naTqvami gasagebi, advilad aRsaqmeli unda iyos 

adresatisTvis. Glosse-s teqstSi ki gamWvirvalobis am 

ganmapirobebel  faqtorebs emateba damaxsovrebis faqtori.  

cnobilia, rom adamianebs gaSarJebuli teqsti ufro didxans 

amaxsovrdebaT, vidre ubralod informaciulad 

damainteresebeli, xolo is, rac kargadaa damaxsovrebuli, amave 

dros gamWvirvalecaa. 

amaSi kargad gagvarkves Glosse-s Semdegi teqsti. 

„Fliegende Pizza“ 

„...Der Italiener führt auf seinen Reisen ins All gern etwas heimisches Essen 

und Trinken mit...Irgendwie mussten die Pizza-Verpackungen ja entsorgt werden.“ 

(Targmani: „mfrinavi pica“; italieli yvelgan wava samogzaurod, 

sadac nacionaluri saWmeli da sasmeli Tanxleba SesaZlebelia. 

yvela qveyanam unda miiRos mxedvelobaSi es faqti) [101]. 

avtori sasacilo faqtad aRiqvams italielebis mier 

erovnuli saWmliT msoflios garSemo mogzaurobas da maTi 

mxilebis mizniT am SefuTul picebs _ „mfrinavs“ uwodebs. 

mkiTxvelis mexsierebas, amieridan, italiuri pica „Fliegende Pizza-s 

saxeliT SemorCeba. 

eqspresiuloba gulisxmobs adresantis mier subieqturi 

damokidebulebis gamoxatvas, romlis mizania adresatze 

zemoqmedeba. eqspresiuloba tradiciuli stilistikis farglebSi 

gulisxmobda imas, rom yoveli gamonaTqvami, garda denotaciisa, 

mudam Seicavs konotacias rogorc enobrivi niSnis mier 

aRniSnuli realobisadmi subieqtis damokidebulebis gamoxatvas. 

xolo eqspresiulobis kategoriis pragmatizacia „niSnavs 

aqcentis gadatanas adresantidan adresatze“ [9, 270-271]. 
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Glosse-Si eqspresiuloba pirvel adgilze dgas, radgan misi 

teqsti mTlianad avtoriseul subieqtur, xSir SemTxvevaSi 

tendenciur, mosazrebazea agebuli.  

subieqturi Sefasebis gareSe Glosse-s teqsti, ubralod, ver 

iarsebebs. swored es subieqturi mosazrebebi axdenen did 

zegavlenas adresatze (mkiTxvelze). aqve unda aRiniSnos, rom 

Glosse-s hyavs gansakuTrebuli auditoria. misi teqsti gonebrivad 

yvela potencialis mqone adamianisTvis ar aris xelmisawvdomi.  

iqidan gamomdinare, rom lingvisturi anTropocentrizmi 

niSnavs adamianis rogorc komunikaciis subieqtis rolis 

xazgasmas, am rolis kvlevas ki Tavis Tavze iRebs lingvisturi 

pragmatika. magram dRes, e.i. anTropocentristul-komunikaciuri 

lingvistikis amJamindel etapze, pragmatikis mier nagulisxmevi 

subieqturoba transformirebulia intersubieqturobad: 

`dasawyisSi pragmatika niSnavda kavSirs subieqtsa da niSnebs 

Soris, dRes ki aucilebelia vigulisxmoT ukve minimum ori 

subieqti, e.i. gvaqvs ukve ara marto subieqturoba, aramed 

intersubieqturoba. es ukve Tvisobrivi cvlilebaa – ori 

subieqti”. 

Glosse-s aRqmadoba adresatis inteleqtualur donezecaa met-

naklebad damokidebuli. rogorc g. lebaniZe wers: „dRevandeli 

komunikaciuri lingvistikisTvis metad mniSelovania is faqti, 

rom yovel komunikaciur aqtSi gvaqvs ara mxolod ori subieqti 

(ori komunikanti), aramed maT Soris urTierTmimarTebac, anu 

intersubieqturoba  [9, 254].  

im SemTxvevaSi, Tu pragmatikis birTvad miviCnevT subieqts, 

maSin subieqtisa da subieqturobis Sinaarsi bevrad ufro 

gaizrdeba, vinaidan komunikaciis aqtSi gvaqvs ara mxolod 

urTierTmimarTeba metyvel subieqtsa (adresantsa) da msmenel 

subieqts (adresats) Soris, aramed ormagi mimarTeba subieqtebs 

Soris, metyvel subieqtsa da asaxul situacias Soris, msmenel 

subieqtsa da asaxul Soris” [9, 253-254]. 
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intersubieqturobis Cveneuli interpretacia Glosse-Si 

Semdegnairia: satiruli teqstis miwodeba mkiTxvelisTvis 

erTgvari gambedaobacaa da igi adresatis mxardaWeriTac aris 

gamowveuli. Glosse-s teqstis kvlevisas wamyvan faqtorad unda 

CaiTvalos pragmatuli ganzomileba, romelic Glosse-s rogorc 

teqstis semantikuri parametrebis dadgenisas ganmsazRvrel 

pirobas warmoadgens. pragmatuli faqtori aris safuZveli yvela 

im sintaqsuri Tu semantikuri Taviseburebisa, romelic ama Tu im 

teqsts ganasxvavebs sxva teqstisagan. 
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II Tavis daskvna 

 

marTalia, Cven gaviTvaliswineT Jurnalistikis funqciuri 

arsis is gansazRvra, romelsac Seicavs xsenebuli naSromi da 

daveyrdeniT mas Glosse-s rogorc Janris mniSvnelobis 

xazgasmisas,Mmagram, amave dros, gavarkvieT isic,  Tu rogoria 

Glosse-s rogorc Janrisa da Glosse-s rogorc teqstis 

urTierTmimarTeba. 

garda amisa, vnaxeT, Tu rogor aris gansazRvruli masSi 

Glosse-s rogorc Jurnalisturi Janris  fenomeni. rogorc viciT, 

Cveni kvleva atarebs interdisciplinarul xasiaTs, rac 

gulisxmobs lingvistikisa da Jurnalistikis Teoriis 

urTierTdakavSirebas yvela im SemTxvevaSi, roca saWiroa 

CvenTvis relevantur cnebaTa Sinaarsi da, rac mTavaria, am 

cnebebs Soris Sinagani kavSiris dadgena. 

Glosse-s rogorc inovaciuri Janris ganxilvisaTvis 

aucilebeli gaxda misi diferencialuri niSnebis gamoyofa: 

informaciuloba, analitikuroba da ironiuloba – es is 

mniSvnelovani faqtorebia, romlebic cxadyofen Glosse-Si 

publicistur elementTa sinTezs.  

rogorc SesavalSi iTqva, Cveni kvlevis uSualo sagans 

warmoadgens Glosse-s rogorc Jurnalisturi Janris teqstobrivi 

sivrce __ am sivrcis fuZemdebeli arqiteqsti da am arqiteqstis 

paradigmuli variacia. imave Sesavalma isic gviCvena, Tu ramdenad 

mravalganzomilebiania Cvens mier dasmuli problema: misi 

gadaWra SesaZlebelia mxolod Tanamedrove 

komunikaciuri da kulturologiuri lingvistikis mTel 

problematikaze dayrdnobiT. magram, vfiqrobT, amave dros 

gamoikveTa imis Teoriuli aucileblobac, rom mogvexdina Cveni 

sakvlevi sagnis ori ZiriTadi aspeqtis _ Janrobriv da 

teqstobriv aspeqtTa urTierTmimarTebis iseTi 

konceptualizacia, romelic mTeli Cveni kvlevis farglebSi 
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Seasrulebda am kvlevis rogorc Teoriuli, ise meTodologiuri 

sayrdenis rols. Cven, ra Tqma unda, gvainteresebs, pirvel rigSi, 

iseTi Janrisa da iseTi teqstis urTierTmimarTeba, rogoricaa 

Glosse da Glosse-s teqsti. 

yoveli Janri aqtualizirebul unda iqnas teqstis garkveuli 

tipis saxiT (SemdgomSi teqstis aseT ganzogadoebul tips 

,,arqiteqsts’ vuwodebT), xolo yoveli teqsti aucileblad 

warmoadgens ama Tu im Janris aqtualizaciis Sedegs. 

Cven, ra Tqma, dainteresebuli varT, pirvel rigSi swored 

Janris cnebis teqstologizaciiT, radgan sxvanairad SeuZlebeli 

iqneboda Glosse-s teqstobriv ganzomilebaze msjeloba. magram, 

rogorc vxedavT, teqstologizacia gulisxmobs pragmatizacias 

da efuZneba mas. aqedan gamomdinare, Cvenc unda miviCnioT, rom 

Glosse-s rogorc Jurnalisturi Janris teqstobrivi sivrcis 

gansazRvrasa da tipologizacias win unda uswrebdes misi 

pragmatikuli gaazreba. 

Tumca isic unda iTqvas, rom zemoT xsenebuli situacia, anu 

is faqti, rom lingvistur TeoriaSi ar xdeba funqciuri stilis 

rogorc fenomenis anTropocentristul _ komunikaciuri 

(pragmalingvisturi) gadaazreba; asaxulia aramxolod Janris 

teqstobrivi ganzomileba, aramed TviT funqciur stilTa 

Janrobrivi ganzomilebis ugulvebelyofac ki. 

 rogorc vnaxeT, Glosse-s teqstobrivi sivrcis kvlevisas 

aucilebeli gaxda lingvosemiotikuri aspeqtebis gaTvaliswineba. 

semiotika yovelgvar teqsts (werilobiTi, metyevelbiTi, 

vizualuri) garkveul niSanTa sistemad ganixilavs. Bbunebrivia, 

amgvari niSanTa sistemaa masobrivi komunikaciis arxebiT 

gavrcelebuli nebismieri Setyobineba, amitom gaxda 

mniSvnelovani misi struqturis Seswavla da gadmocema, radgan 

calke problemad Cndeba im niSanTa sistemis kvleva, romliTac 

gadmocemulia Glosse rogorc Setyobineba.. Sesabamisad, gamovyaviT 

sami struqturuli veli, romelsac semantika, sintaqtika da 
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pragmatika Seiswavlis. Glosse-sTan mimarTebaSi semantikuri 

amocana gaxldaT mimarTebebi niSanTa enobriv sistemasa da im 

obieqts Soris, romelsac es Janri gadmoscems, misi teqstobrivi 

sivrcis sintaqtikuri tipologiis mizani iyo TviT am niSnebs 

Soris urTierTdakavSirebis garkveva, xolo, rac Seexeba, mis 

pragmatikul tipologias, misTvis mizanmimarTuli gaxda am 

niSanTa da maTi mniSvnelobebis zemoqmedebis Taviseburebebis 

Seswavla konkretul socialur konteqstSi.  

amgvarad, samive es niSani sabolood mainc   adamianebzea 

mimarTuli da misi mniSvneloba im zemoqmedebiT aris 

ganpirobebuli, romelsac igi sazogadoebaze axdens. 

naSromis am TavSi gamoTqmul Teoriul-meTodologiur 

mosazrebaze dayrdnobiT ikveTeba Glosse-s teqstobrivi 

ganzomilebis analizis Semdegi etapobrivi struqtura: pirvel 

rigSi, ganisazRvra gasaanalizebeli teqstis is sakuTriv 

enobrivi aspeqti, romelic unda CaiTvalos Glosse-s 

makonstituirebel-diferencialur niSanTa teqstobriv sivrceze 

proecirebis Sedegad. 

amrigad, TviT Glosse-s teqstisadmi  lingvokulturologiuri 

da lingvosemiotikuri midgoma, saboloo jamSi, gulisxmobs da 

amasTanave moiTxovs enobriv da kulturul aspeqtTa 

faqtologiur ganuyoflobas. rac Seexeba am midgomis praqtikul-

analitikur realizacias, igi, Cvenis azriT, unda momxdariyo 

pragmatikul, kompoziciur da referentul aspeqtTa 

urTierTdakavSirebis gziT.  
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T a v i  III 

 

Glosse rogorc postmodernistuli movlena: misi 

sinTezuri xasiaTi, rogorc mxatvrul  

literaturuli stilis dominireba 

 

3.1. Glosse-s rogorc Janris diferencialur niSanTa sistema   

da misi mimarTeba Janris sinTezur xasiaTTan 

 

Tuki naSromis meore Tavi daeTmo Glosse-s lingvosemiotikur 

tipologias, mesame TavSi gagrZeldeba sakvlevi Janris 

tipologizaciis Tema, magram gansxvavebuli mimarTulebiT;  

saxeldobr, tipologizacia am SemTxvevaSi moxdeba 

kompoziciur-lingvokulturologiur kriteriumze dayrdnobiT. 

magram swored am tipologizaciis es gansxvavebuli mimarTuleba 

moiTxovs imas, rom am gansxvavebasTan erTad SenarCunebul iqnas 

tipologizaciaTa Sinagani erTianoba. P 

pirvel rigSi, es niSnavs imas, rom kidev erTxel xazi unda 

gaesvas Janris diferencialur niSanTa sistemis mniSvnelobas 

tipologizaciis mTeli procesisaTvis da, Sesabamisad, misi im 

mimarTulebisTvisac, romelic eyrdnoba kompoziciur kriteriums. 

vfiqrobT, rom am momentis xazgasmiT SenarCunebuli iqneba 

Sinagani kavSiri tipologizaciis or mimarTulebas Soris da 

amiT erTmaneTs daukavSirdeba naSromis meore da mesame Tavi.  

Tumca gasaTvaliswinebelia is faqtic, rom Janris 

diferencialur niSanTa sistema, romelmac gadamwyveti roli 

Seasrula tipologizaciis pirveli mimarTulebis 

ganxorcielebisaTvis, ver iqneba sakmarisi Teoriuli safuZveli 

im SemTxvevaSi, roca tipoligizacias safuZvlad edeba 

kompoziciuri kriteriumi. 

gvsurs yuradReba gavamaxviloT zogadad Teoriuli 

safuZvlis rolze, _ bunebrivia, diferencialur niSanTa 

sistemasTan organul kavSirSi. rasakvirvelia, es Teoriuli 



103 
 

roli unda Seasrulos Glosse-s Janrobrivma ganzomilebam, 

kerZod, im faqtma, rom igi sxva Jurnalisturi Janrebisgan 

gansxvavebiT warmoadgens principulad da arsebiTad sinTezur 

Janrs. igi Tavisi am funqciuri arsiT gansakuTrebuli sicxadiTa 

da siRrmiTac asaxavs mediakulturis sferoSi mimdinare im 

procesebs, romlebic ganpirobebulia epoqis kulturul-

civilazaciuri xasiaTiT.      

rogorc cnobilia, mediakulturis ganviTarebaSi damatebiTi 

da zogjer gadamwyveti Strixebi Seitana postmodernizma, ramac 

gansakuTrebiT mkveTri gamoxatuleba sinTezur JanrebSi hpova. 

rogorc gvaxsovs, pirvel TavSi gamovyaviT Glosse-s 

diferencialuri niSnebi da miveciT mas sistemuri saxe. 

a.  informaciuloba 

b.  analitikuroba 

g.  ironiuloba 

davZenT, rom samive es niSani ayalibebs Glosse-s rogorc 

Janris sinTezur xasiaTs. 

bunebrivia, ismis kiTxva: rogori konkretuli saxe unda 

miiRos mocemuli SemTxvevaSi Glosse-s tipologizaciis 

kompoziciurma kriteriumma? vfiqrobT, am kiTxvaze pasuxis gacema 

SesaZlebeli iqneba mxolod imis Semdeg, rac gadaWrili iqneba 

Semdegi ori urTierTdakavSirebuli amocana: 

1. ganvixiloT kompoziciur-sametyvelo formaTa sistema 

Glosse-sTan rogorc sinTezur JanrTan mimarTebaSi im mizniT, rom 

miuxedavad Janris sinTezuri xasiaTisa, mainc SesaZlebeli 

gaxdes misTvis dominanturi statusis mqone sametyvelo-

kompoziciuri formis gamoyofa.  

 Cveni azriT, amgvari sametyvelo-kompoziciuri formis 

gansazRvra rogorc kvleviTi mizani ar SeewinaaRmdegeba AJanris 

sinTezur xasiaTs. sxva SemTxvevaSi, e.i. dominanturi statusis 

mqone sametyvelo-kompoziciuri formis ar arsebobis SemTxvevaSi, 
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saqme gveqneboda Glosse-s ara imdenad sinTezur, aramed Sinaganad 

ekleqtikur xasiaTTan.  

B bunebrivia, am SemTxvevaSi dadgeba sakiTxi imis Taobaze, Tu 

ra mimarTeba unda gvqondes Glosse-s farglebSi dominantur da 

aradominantur kompoziciur formaTa Soris. 

2. unda ganisazRvros Glosse-s tipologizaciis kompoziciuri 

kriteriumi im mimarTebaTa safuZvelze, romelTa arseboba 

vivaraudeT wina momentis ganxilvis dros. 

zemoaRniSnuli amocanebis gadawyvetas Cven SevecdebiT 

mocemuli Tavis meore da mesame paragrafebSi.  

 

3.2. sametyvelo-kompoziciur formaTa sistema da 

misi mimarTeba Glosse-sTan rogorc sinTezur  

Jurnalistur JanrTan 

 

 teqstis rogorc lingvisturi fenomenis Seswavla mWidrod 

ukavSirdeba im garkveul komunikaciur situacias, kulturuli 

arealis CaTvliT, romelSic is iqmneba. Mmisi aseTi Seswavla 

warmoadgens erT-erT mniSvnelovan etaps lingvistur 

azrovnebaSi. am TvalsazrisiT metad aqtualuria sametyvelo-

kompoziciuri formebis Seswavla, radgan swored maTi 

saSualebiT xdeba realobis konstatacia da gaazreba.   

ama Tu im formis SerCeva miuTiTebs imaze, Tu rogor trans- 

formirdeba garkveuli realuri situacia metyveli subieqtis 

azrovnebaSi, Semdeg ki metyvelebaSi da romeli logikuri mimar- 

Tebebis safuZvelze xdeba misi reprezentacia.  

imisaTvis, rom moxdes teqstTa adekvaturi kompoziciuri 

tipologiis ageba, aucilebelia mokled da sqematurad mainc 

gavecnoT kompoziciur-sametyvelo formaTa Teorias. 

rogorc cnobilia, s. eizenSteini werda: `kompozicia aris 

iseTi ageba, romelic pirvel yovlisa emsaxureba imas, rom 

gamoxatos avtoris damokidebuleba SinaarsTan da imavdroulad 
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aiZulos mkiTxveli swored imgvaradve moeqces am Sinaarss~ [12, 

65].   

sametyvelo-kompoziciuri formebi TavianTi arsiT 

warmoadgenen azrovnebis formebs, romelTa logikuri 

safuZvelia realuri droiTi, sivrciTi da mizez-Sedegobrivi 

mimarTebebi. teqstTan mimarTebaSi sametyvelo-kompoziciur 

formebs miiCneven kompoziciuri donis iseT erTeulebad, 

romlebSic Serwymulia teqstis semantikuri da kompoziciuri 

aspeqtebi. v. beniaminova ase ganmartavs sametyvelo- kompoziciuri 

formebis arss: 

 “sametyvelo formebi kristalizirdebian werilobiT da 

zepir metyvelebaSi rogorc optimaluri formebi sametyvelo 

komunikaciisa, isini SeiZleba ganxilul iqnen rogorc 

komunikaciur-sametvelo qmedebaTa formebi~ [72,117].   

rogorc vxedavT, Cvens winaSea kompoziciur-sametyvelo 

formaTa zogadi tipologia, anu is tipologia, romlis mixedviT 

arsebobs sami amgvari forma _ Txroba, aRwera da msjeloba. 

ismis kiTxva: rogori unda iyos Cveni damokidebuleba am 

koncefciis mimarT, Tu gvsurs daveyrdnoT maT rogorc  Glosse-s 

teqstTa arqierTeulis gansazRvrisa da  misi teqstobrivi 

sivrcis tipologizaciis winapirobas?  

Cveni naSromis wina Tavis Sinaarsidan gamomdinare  SeiZleba 

iTqvas, rom Jurnalistur JanrTa Teoria gvawvdis Glosse-s 

rogorc diferencialur niSanTa sistemas, ise mis tipologias. 

migvaCnia, rom Tu gvsurs SeviqmnaT Glosse-s teqstobrivi 

ganzomilebis kompoziciuri TvalsazrisiT kvlevis winapiroba, 

unda daveyrdnoT ,Jurnalistur JanrTa Teoriis orive monacems 

Semdegi TanmimdevrobiT:  

jer ganvsazRvroT Glosse makonstituirebel-diferencialur 

niSnebze dayrdnobiT, Tu romel sametyvelo-kompoziciur formas 

unda mieniWos centraluri roli Glosse-s teqstis Seqmnisas, 

Semdeg ki Glosse-s  arsebul tiplogiaze dayrdnobiT gavceT 



106 
 

pasuxi kiTxvaze: adasturebs Tu ara Glosse-s arsebuli tipologia 

wina etapze Cvens mier miRebuli gadawyvetilebis adekvaturobas?” 

vfiqrobT, mocemul kiTxvas SeiZleba gaeces mxolod erTi 

pasuxi: yvela msgavs SemTxvevaSi saqme gvaqvs swored JanrTa 

,,aRreva-sinTezirebasTan” (,,aRreva” maSin, roca xdeba JanrTa 

meqanikuri gaerTianeba da ,,sinTezi” maSin, roca xdeba JanrTa ara 

meqanikuri, aramed SemoqmedebiTi Serwyma). 

rogorc cnobilia, tradiciulad gamoiyofa sami sametyvelo-

kompoziciuri forma _ Txroba, aRwera da msjeloba. 

Txroba _ erTi an ramdenime movlenis, obieqtis, pirovnebis 

Sesaxeb iseTi teqstis Seqmna, romelSic naambobia am movlenis, 

obieqtis an pirovnebis monawileobisa da Taviseburebis Sesaxeb. 

Txroba SeiZleba iyos Tanmimdevruli (fabuluri) da siuJeturi 

(montaJuri). P 

Tanmimdevruli Txrobisas movlena aisaxeba drosa da 

sivrceSi misi Semadgeneli elementebis Tanmimdevruli logikuri 

CvenebiT, xolo siuJeturi Txrobisas xdeba am elementis 

gadaadgileba avtoris Canafiqris, misi SemoqmedebiTi logikis 

Sesabamisad. [15,133] an kidev Txroba _  sametyvelo-kompoziciuri 

formaa, romlis ZiriTadi diferencialuri elementi aris dro, 

ufro zustad movlenaTa droiTi Tanamimdevroba.  

Txroba warmoadgens realuri faqtebis asaxvas maT 

istoriul-qronologiur ganviTarebaSi. Mmovlena aris Txrobis 

abstraqtuli Sinaarsobrivi tipi; aqedan gamomdinare, gamoyofen 

Txrobis or Sinaarsobriv tips: 

1. sayovelTao (sazogadoebrivi) movlena 

2. calkeuli adamianebis cxovrebiseuli movlena; 

movlenis droSi asaxvis mixedviT gamoiyofa Txrobis sami 

ZiriTadi struqturuli elementi misi logikuri invariantis 

farglebSi: qronologia, retrospeqcia da kondensacia. 

 

1. qronologia _ movlenis asaxva Tanamimdevrulad. 
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2. retrospeqcia _ movlenis retrospeqtuli xedva. 

3. kondensacia   _ movlenis dausrulebloba.  

Cvens mier zemoT ganxiluli Txrobis struqturuli 

elementebi qmnian teqstis gansxvavebul tipebs, kerZod, 

qronologia _ dinamikur teqsts; retrospeqcia _ dasrulebul 

teqsts, xolo kondensacia _ dausrulebel da Sinaarsobrivad 

ganusazRvrel teqsts. 

Aavtoris azriT, yovelive es SegviZlia sqemis saxiT 

CamovayaliboT:  
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es modeli SemuSavebulia n. besmertnaiasa da e. vitmersis 

mier [27,32]. 

axla ganvixiloT sametyvelo-kompoziciuri forma 

aRwera.MaRwera – es iseTi mbobaa movlenis, obieqtis an 

pirovnebis Sesaxeb, romelic ar iTvaliswinebs mis RirebulebiT 

Sefasebas da upiratesad „fizikuri“ CvenebiT kmayofildeba.  

masmediaSi SeiZleba Segvxvdes aseTi teqstebi, rogorc 

damoukideblad (Janri), aseve romelime sxva Janris Semadgeneli 

nawilis saxiT (magaliTad, pirovnebis portreti an sagnis aRwera 

publicistur narkvevSi). mis logikur struqturaSi dominirebs 

sivrciTi an droiTi mimarTeba, rac ganapirobebs aRweris ori 

ZiriTadi tipis _ statikurisa da dinamikuris _  arsebobas.  

rogroc a. domaSnevi da Tanaavtorebi amboben, ,,aRweris 

ZiriTad saxeobebs warmoadgenen statikuri da dinamikuri aRwera. 

statikur aRweraSi, romelic ,,specializirebulia” saganTa 

aRweraze, sagnebi gamosaxulni arian maTi Tvisebrivi 

gansazRvrulobiT, stabilurobiT da drois garkveul monakveTSi 

ucvlelobiT... am SemTxvevaSi aRwera afiqsirebs ZiriTadad 

mimarTebaTa or saxeobas: ,,sagani_sivrce” da ,,sagani_niSan-

Tviseba” [79,117] 

rac Seexeba dinamikur aRweras: msgavsi aRweris SemTxvevaSi 

,,gamoisaxeba sagnebi maT cvalebadobaSi, moZraobaSi da 

erTmaneTis mimarT gadaadgilebaSi. dinamikuri aRweris obieqti 

SeiZleba iyos qmedeba an procesi” [79,119]. 

bevrad ufro mkafiod da Tanmimdevrulad zemoT naxseneb 

ideas, anu ideas imis Taobaze, rom unda ganvasxvaoT aRweris ori 

tipi _ statikuri da dinamikuri _ gamoxataven Cvens mier ukve 

naxsenebi avtorebi n. bessmertnaia da e. vitmersi, romlebic 

weren:  

,,aRwera rogorc kompoziciuri forma arsebobs ori saxiT: 

sagnis aRwera da procesis aRwera” [79,60]. 



110 
 

avtorTa azriT, ,,sagnis aRweris dros Cven gegmierad viRebT 

informacias obieqtis Sesaxeb, ris Sedegadac SegviZlia misi 

plastikurad da TvalsaCinod warmodgena. am dros saxeldeba 

obieqtis ZiriTadi niSan-Tvisebebi da myardeba kavSiri maT 

Soris” [79, 60-61]. 

Mmagram CvenTvis ukve cxadia, rom Glosse-s teqstisTvis 

fuZemdebeli unda iyos ara sagnis, aramed procesis aRwera, 

magram arc is unda dagvaviwydes, rom orive SemTxvevaSi, e.i. 

rogorc sagnis, ise procesis aRwerisas, saqme gvaqvs erTi da 

igive kompoziciur formasTan _ aRwerasTan. 

  amitom, bunebrivia, rom avtorebi jer asaxeleben im niSnebs, 

romlebic saerToa aRweris orive tipisTvis da mxolod amis 

Semdeg laparakoben imaze, rac maT gamijnavs.  

maTi azriT, ,,aRweris orive ZiriTadi tipis erTian 

safuZvels warmoadgenen iseTi kategoriebi, rogoricaa ,,sivrceSi 

erTi meoris gverdiT yofna”, ,,TvalsaCinoeba”, ,,awmyoSi 

mocemuloba” [79,61]. 

magram igive avtorebis mixedviT, aRweris xsenebul tipebs 

erTmaneTisagan ganasxvavebs maTTvis fuZemdebeli abstraqtuli 

Sinaarsi. procesis aRwerisas saqme gvaqvs ara sagnebTan an 

obieqtebTan rogorc aseTebTan, ara maT niSnebTan da niSan-

TvisebebTan, aramed procesebTan, anu imasTan, rac am sagnebTan 

da obieqtebTan dakavSirebiT xdeba” [79,61]. (sxvanairad rom 

vTqvaT: saqme gvaqvs imasTan, rac am sagnebsa da obieqtebs 

,,mosdiT”). avtorTa Semdgomi msjeloba mniSvnelovania imiT, rom 

am msjelobiT irkveva procesualuri aRweris kavSiri drosTan: 

,,magram, rogorc viciT, yoveli movlena uSualod 

dakavSirebulia drois msvlelobasTan, anda, sxvanairad rom 

vTqvaT, imasTan, rom droiTi momentebi erTmaneTs miyvebian” 

[79,62]. 

amitomac, avtorTa azriT, ,,procesis aRmweri teqstis 

Tvisobrioba SeiZleba davaxasiaToT sityviT ,,dinamika” [79,62]. 
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sakiTxis bolomde garkvevis TvalsazrisiT sainteresoa imis 

aRniSvna, Tu rogor xedaven avtorebi procesis ,,aRweris”, 

rogorc kompoziciuri formis mimarTebas ,,Txrobis” 

kompoziciur formasTan. 

avtorTa azriT, ,,zemoT xsenebul or kompoziciur formas 

aerTianebs Semdegi niSan-Tviseba: orive SemTxvevaSi droiTi 

momentebi erTmaneTs mihyvebian” [79,62]. magram ,,procesis aRwerisas 

sinamdvilis asaxva Tanadroulia dakvirvebis momentTan, maSin, roca 

Setyobinebis dros sinamdvile aisaxeba retrospeqtulad” [79,62]. 

m. brandesis azriT, statikuri aRweris arsi ganisazRvreba 

rogorc sagnebisa da maTi niSanTvisebebis Tanaarseboba erTsa da 

imave dros [73]. swored `aRweris” xsenebuli struqturuli 

aspeqti _ Tanaarseboba _ ganapirobebs am tipisTvis 

damaxasiaTebel gramatikul kavSirs _ paralelurobas, rac 

areklavs azris paralelur ganviTarebas [73]. 

dinamikuri aRweris arsi ki ganisazRvreba rogorc qmedebaTa 

Tanadrouloba mocemul sivrceSi, misi struqturuli Sinaarsi 

ganmartebulia rogorc `ubralo Tanamimdevrobis droiTi 

mimarTeba, romelic axloa Tanadroulobasa da 

TanamdebareobasTan [79,119]. 

vfiqrobT, rom aRweris mzardi intensivobiT gamoyeneba da 

misi eqpansia avtoriseuli metyvelebis farglebs gareT 

warmoadgens mxatvruli azrovnebis ganviTarebis Sinagani 

tendenciis erT-erT mniSvnelovan aspeqts _ obieqturobidan 

subieqturobisken moZraobas. am tendenciebs ufro mogvianebiT 

Glosse-s erT-erTi teqstis ganxilvis  dros dawvrilebiT 

SevexebiT. 

da bolos msjeloba _kompoziciuri forma, romlis ZiriTad 

struqturul elements warmoadgens mizez-Sedegobrivi mimarTeba. 

`movlena, romelic msjelobis sagnad iqceva, aris ara sagnis an 

procesis aRwera, aramed (ukve Seswavlili movlenis Sesaxeb) 

maTi argumentirebuli Sefaseba [27,138]. A 
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aqedan gamomdinare, msjelobis abstraqtuli Sinaarsobriv 

tipad saxeldeba problema. Pproblemis ganxilvasTan mimarTebaSi 

avtorebi gamoyofen or formas _ komentarsa da analizs. 

 komentari _ mcire moculobis axsna-ganmartebebi da 

Sefasebebi, romelic avtors Seaqvs teqstSi raime ambis moyolis 

dros. 

analizi _ erTi an ramdenime faqtis, movlenis an socialuri 

procesis safuZvliani Sefaseba avtoris mier” [15,134]. 

maTi cal-calke gamoyofa imiT aris gamowveuli, rom 

analizisas dominirebs avtoris pozicia (Sexedulebebi 

sinamdvilis faqtebis Taobaze), komentaris dros ki igi 

upiratesad  erTi faqtis farglebSi aris moqceuli. 

yvela zemoganxiluli sametyvelo-kompoziciuri forma 

socialuri TvalsazrisiT emsaxureba erT mizans _ garkveul 

sazogadoebriv tendenciaTa gamokveTasa da avtoris mosazrebebis 

Sesabamisad auditoriis winaSe ama Tu im saWirboroto 

problemis wamoWras. 

imis gamo, rom Glosse sinTezur Jurnalistur Janrs 

warmoadgens (rac araerTxel aRiniSna misi diferencialur 

niSnebis safuZvelze), Sesabamisad igi iyenebs sametyvelo-

kompoziciur formaTa yvela tips. 

   Glosse-s erT romelime teqstSi SeiZleba mocemuli iyos 

sametyvelo-kompoziciur formaTa mTeli sistema. Glosse-Si 

dominanturia msjeloba,. Ees ukanaskneli aRwerasa da Txrobas 

argumentirebuli masalis gadmosacemad iyenebs.  

  sametyvelo-kompoziciuri formebi Glosse-Si ar gvxvdeba 

`sufTa” saxiT. saqme gvaqvs formaTa kompozirebasTan. 

Ggamomdinare Janris sinTezuri bunebidan. Aadvili SesamCnevia, 

aRwerisa da komentaris kompozirebis SemTxvevebic, aqedan ki 

erTi nabijia obieqturobidan subieqturobisken. avtoris 

tendenciurma Sefasebebma SeiZleba aqtualuri faqti sametyvelo-

kompoziciur formebze dayrdnobiT daakninos da masSi ironiuli 
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elementebis SetaniT sazogadoebrivi mniSnvneloba daukargos. 

Aaris SemTxvevebi, roca Glosse-Si am Tu im sametyvelo-

kompoziciuri formiT gadmocemuli ironiuloba mxolod 

sazogadoebis manipulirebas emsaxureba, razec Cven ufro 

mogvianebiT visaubrebT. 

amrigad, Glosse rogorc sinTezuri Jurnalisturi Janri 

SeuZlebelia arsebobdes sametyvelo-kompoziciur formaTa 

garese, vinaidan yvela maTi komponenti emsaxureba Glosse-s teqstis 

Camoyalibebas. 

 

3.3. sametyvelo-kompoziciur formaTa sistema da Glosse-s 

tipologizaciis kompoziciuri kriteriumi 

 

rogorc Cveni naSromis SesavalSi iTqva, Cveni kvlevis 

ZiriTadi mizania im teqstobrivi sivrcis kvleva, romelic 

,,genetikurad”, e. i. warmoSoba-warmoqmnis TvalsazrisiT 

Seesabameba Glosse-s rogorc mxatvrul-publicistur Jurnalistur 

Janrs. da raki Cven, nawilobriv, vikvlevT mis teqstobriv 

sivrces, bunebrivia miviCnioT, rom kvlevis am procesSi ZiriTad 

Teoriul-meTodologiur sayrdens unda warmoadgendes 

Tanamedrove komunikaciur lingvistikaSi Semavali is dargi, 

romelsac ,,teqstis lingvistika” ewodeba _ Tumca, rogorc 

Tavidanve iqna xazgasmuli, saboloo angariSSi sakvlevi 

teqstobrivi sivrce gaazrebul unda iqnas 

lingvokulturologiurad, rac gulisxmobs miRebul SedegTa 

sruliad axlebur, saxeldobr, kulturisa da civilizaciis 

cnebebze dafuZnebul interpretacias. 

magram, roca vlaparakobT teqstis lingvistikaze, 

aucilebelia gaviTvaliswinoT TviT teqstis lingvisturi cnebis 

ori gansxvavebuli warmomavloba: erTis mxriv, es cneba 

ukavSirdeba sametyvelo-kompoziciur formaTa Teorias imdenad, 

ramdenadac am Teoriis ZiriTadi cnebebi _ ,,Txroba”, ,,aRwera” da 
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,,msjeloba” _ Tavidanve gulisxmobdnen enobriv warmonaqmnebs, 

romelTa moculoba aRemateba winadadebas da, Sesabamisad, 

warmoadgenen teqsts am terminis Tanamedrove mniSvnelobiT; 

meores mxriv ki, rogorc cnobilia, teqsti Tanamedrove 

lingvistikaSi ganixileba rogorc enobrivi niSnis saxeoba, 

saxeldobr, rogorc enis doneebrivi struqturis umaRlesi 

rangis erTeuli, e.i. ganixileba lingvosemiotikurad. 

zemoT naTqvamidan gamomdinare migvaCnia, rom nebismieri 

Janris Sesabamisi teqstobrivi sivrcis tipologia unda aigos 

etapobrivad: pirvel etapze xsenebuli tipologia daeyrdnoba 

sametyvelo kompoziciuri formis cnebas, rac imas niSnavs, rom 

sakvlev teqstobriv sivrceSi Semaval teqstTa struqtura 

danaxuli iqneba kompoziciuri TvalsazrisiT.  

swored am kompoziciur Tvalsazrisze dayrdnobiT unda 

miviRoT is, rasac SeiZleba ewodos ,,mocemuli teqstobrivi 

sivrcis kompoziciuri tipologia”. 

zemoT xsenebul amocanas aqvs, ra Tqma unda, rogorc 

Teoriuli, ise meTodologiuri aspeqtebi. Teoriuli aspeqti, 

Cveni azriT, moicavs ZiriTadad or Semdeg moments:  

 

a. TviT sametyvelo-kompoziciur formaTa Tanamedrove 

tipologiis Tundac sqematuri saxiT gadmocemis aucileblobas  

b. gadawyvetilebis miRebas imis Taobaze, Tu ra 

struqturul- funqciuri Sesabamisoba unda davinaxoT xsenebul 

tipologiasa da Glosse- s teqstobrivi sivrcis SesaZlo 

arqiteqsts Soris; 

rac Seexeba meTodologiur moments, igi gulisxmobs Semdegi 

amocanis gadawyvetas: raki saxezea, Glosse-s rogorc Janris 

diferencialur niSanTa garkveuli simravle, aqedan gamomdinare, 

aucilebeli gaxdeba xsenebul ,,simravleTa” Tanmimdevruli 

gaTvaliswineba. kompoziciur-sametyvelo formis cneba efuZneba, 
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rogorc ukve zemoT iTqva, teqstis cnebas, rac naTlad Cans misi 

Semdegi ganmartebidan:  

,,rogoric ar unda iyos teqstTa mravalferovneba, maTi 

gansxvavebuli tipebis struqturireba xdeba imis mixedviT, Tu 

rogoria komunikaciuri amocana da rogoria maT mier asaxuli 

Sinaarsi. radgan erTi da igive Sinaarsi SeiZleba gadmocemul 

iqnas sxvadasxvanairad imisda mixedviT, Tu rogoria metyveli 

piris (an imis, vinc wers) komunikaciuri mizandasaxuloba, amitom, 

swored, am mizandasaxulobas aqvs gadamwyveti mniSvneloba 

imisTvis, Tu romel sametyvelo formas avirCevT komunikantis 

gaformebisas”. 

SesaZloa Glosse-s teqstSi calke aRebuli zemoT ganxiluli 

yvela sametyvelo-kompoziciuri forma ar akmayofilebdes  

moTxovnebs. rogor axdens avtori Glosse-s teqstis kompoziciur 

agebas?  

 rogorc cnobilia, kompozicia aris Sekreba, SeerTeba, 

kavSiri, nawarmoebis kanonzomieri ageba, calkeuli misi 

nawilebis iseTi Tanafardoba, romelic qmnis erT mTlianobas. 

Glosse-Si avtori kompoziciis meSveobiT axdens masalis 

organizacias, ganalagebs mas Tanmimdevrobis mixedviT, rac 

nakarnaxevia Canafiqris srulad da sainteresod ganxorcielebis 

miswrafebiT, amiT igi xels uwyobs maT harmoniul SeerTebas 

Tanadaqvemdebarebis gziT. 

 rogorc ukve aRvniSneT, Glosse-s teqsti iqmneba sametyvelo-

kompoziciur formaTa sinTezis safuZvelze, SevecdebiT amis 

Cvenebas Glosse-s konkretuli teqstis magaliTze. 

 Glosse-Si “Draußen vor der Tür” (“kars miRma”) avtori nikol 

liubiki exeba Tanamedrove sazogadoebisaTvis sakmaod mtkivneul 

da problematur sakiTxs. kerZod, ra aris yvelaze didi gamocda 

mamakacisaTvis cxovrebaSi? Aavtori pirvel pirSi gviyveba ambavs, 

romelic TiTqos piradad mas gadaxda, Tumca ar aris 
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gamoricxuli, rom es erTgvari xerxi iyos mkiTxvelze 

STabeWdilebis mosaxdenad. 

is Tanamimdevrulad gadmoscems faqtebs: Tu rogor da 

ramden xans cxovrobda megobar qalTan, Tu rogori urTierToba 

hqondaT, magram erT dilas sauzmis dros gaCnda problema. 

Aavtori Txrobis dros cdilobs logikurad da dinamikurad 

aRweros is epizodebi, romlebic mkiTxvels saSualebas aZlevs 

mkafiod dainaxos problemis arsi: 

   `Nachdem ich merkte, dass sie Kistenweise Wein kaufte, Kochbücher 

wälzte und  zwei Tage lang in der Küche stand, versuchte ich mich beliebt zu 

machen ;Ich würde einen Monat lang staubsaugen, waschen und Blumen gießen, 

sagte ich. Ach was, zwei Monate oder drei! Ich würde ihr jeden Abend den 

Rücken massieren, bis ans Lebensende. Und als das nichts half, drohte ich, der 

Frauenabend verstoße gegen die Verfassung, niemand dürfte seines Geschlechts 

wegen benachteiligt werden. Ich könnte mich einklagen, wenn ich wollte. „Sei 

froh” – sagte ich,- „dass ich so tolerant bin“ [95]. (Targmani: mas Semdeg, rac 

me SevamCnie, rom man Rvino yuTebiT iyida, kulinariis wignebSi 

iqeqeboda da ori dRis ganmavlobaSi samzareuloSi trialebda, 

Sevecade, rom Semeyvarebina. erTi Tvis ganmavlobaSi oTaxs 

davalagebdi, davrecxavdi, yvavilebs movrwyavdi, vambobdi me, 

ori-sami Tvec ki moviqceodi ase, yovel saRamos masaJebs 

gavukeTebdi, Tu es aRar miSvelida, vimuqrebodi: „qalTa 

wveuleba konstitucias arRvevs da viCivleb“, sakuTar Tavs 

veubnebodi, gixarodes, rom aseTi toleranti xar).   

avtori mogviTxrobs, Tu rogor cdilobda qalis gulis 

mogebas, aRwers kidec erTi Tvis ganmavlobaSi ris gakeTebas 

hpirdeboda, Tu qali am miuwvdomel „Frauenabends“-s daaswrebda.  

avtori emociurad aRwers erT saRamos mis saxlSi momxdar 

ambavs, TiTqos mkiTxvelisTvis arc unda iyos saintereso is 

meorexarisxovani epizodebi, romelic am teqstSi dawvrilebiTaa 

moTxrobili, magram am detalebiT problema iRebs ganzogadebul 
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saxes, rac niSnavs imas, rom ambavi ukve mzadaa msjelobis sagnad 

iqces. 

avtori erTi adamianis cxovrebiseul yofiT problemas 

sazogadoebrivi mniSvnelobis problemad aqcevs, amiT kidev 

erTxel esmeba xazi lingvistikaSi ukve kargad cnobil movlenas: 

sametyvelo-kompoziciur formaTa Txroba SeiZleba 

warmogvidgendes movlenis or tips 

1. sazogadoebriv movlenas 

2.  calkeuli adamianis movlenas. 

swored problemisaTvis masStaburi saxis micema aris   

Glosse-s erT-erTi gansakuTrebuli Tavisebureba, rac dadasturda 

zemonaxseneb magaliTiT nikol liubiki Tavis statiaSi TiTqos 

arc `msjelobs~, magram imdenad gaanalizebul ambavze 

mogviTxrobs, rom komentarebis darTva avtoris tendenciurobis 

maCvenebeli iqneboda. Tavad mkiTxvelma unda gaakeTos arCevani. 

rogorc cnobilia, msjelobas, rogorc sametyvelo-

kompoziciur formas, unda axasiaTebdes mtkicebulebebi, 

daskvnebi da axsna-ganmartebebi. Glosse-s erT-erTi teqstis avtori 

iens hungermani amtkicebs, Tu ratom ar unda SehqondeT 

stadionze Zexveuli: 

Immer mehr vegetarische Gerichte in deutschen Stadien.... 

Eine Orientirungshilfe nicht nur für eigenfleischte Vegetarier...( 

Targmani: germanul stadionebze ufro meti vegetarianuli 

saWmeli unda iyos, magram ara mxolod vegetarianuli) [101] 

Glosse-s ganuyofeli nawiliaYironiuli daskvna, romelic 

advilad aRsaqmeli da dasamaxsovrebeli; Tundac sakmarisia 

Semdegi magaliTi: 

 `Wer diesen Gedanken nicht erträgt, dem sei ein tröstender Kleich auf 

www. Stadionwurst. net empfohlen. Da gibt’s auch Senf zu lessen.”(Targmani: 

vinc amas ar gaiTvaliswinebs, mas sanugeSod vurCevT Semdeg 

internet-misamarTs: www. Stadionwurst. net . iq bevri mdogvia [101]. 
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rogorc vxedavT, GGlosse  moicavs sametyvelo-kompoziciur 

formaTa mTel sistemas, Tumca unda aRiniSnos, rom dominantur 

adgils msjeloba ikavebs. es bunebrivicaa, radgan Tavad Janri 

Glosse sxva araferia, YTu ara avtoriseuli individualuri 

ironiuli analizi. is erTdroulad mogviTxrobs, aRwers da 

amave dros msjelobs sazogadoebrivad aqtualur movlenebze.  

 

3.4. Glosse-s rogorc inovaciuri sinTezuri Janris 

postmodernistuli arsi: mis enobriv elementTa  

mxatvruli transformacia 

 

rogorc aRvniSneT, germanulenovan presaSi uaxloes 

warsulSi damkvidrebuli mxatvrul-publicisturi Janris, Glosse-s 

kvlevisas Cven veyrdnobiT kvlevis iseT meTodologias, 

rogoricaa interdisciplinarizmi, romelic saSualebas gvaZlevs, 

erTi mxriv, SevinarCunoT sakuTriv lingvisturi midgomis 

(vgulisxmobT teqstisadmi lingvistur midgomas) meTodologiuri 

sisrule, xolo meore mxriv, gadaviyvanoT Cvens mier Catarebuli  

lingvisturi kvleva lingvokulturologiur kvlevaSi.  

sxvanairad rom vTqvaT, Cvens SemTxvevaSi 

interdisciplinarizmi gulisxmobs lingvistikis, Jurnalistur 

JanrTa Teoriisa da kulturologiis monacemTa sinTezs. 

vfiqrobT, ZiriTadSi mainc CvenTvis umTavresia lingvistikisa da 

kulturologiis urTierTkavSiri anu Glosse-s rogorc teqstis 

tipis lingvokulturologiuri arsi.  

   SevecadoT, davakonkretoT Cveni kvlevis 

lingvokulturologiuri mimarTulebis arsi. daviwyoT iqidan, 

rom Glosse, upirveles yovlisa, aris Jurnalisturi Janri, kerZod 

ki, mxatvrul-publicisturi Janri, romelic warmoadgens 

Jurnalistur JanrTa Teoriis kvlevis uSualo sagans. A 

amitom xsenebuli disciplina unda dagvexmaros Glosse-s 

rogorc Janris diferencialuri niSnebis gamoyofis SeswavlaSi, 



119 
 

xolo Glosse-s rogorc Janris teqstobrivi ganzomilebis 

kvlevisas Cveni ZiriTadi Teoriuli sayrdeni unda iqnes teqstis 

Tanamedrove lingvisturi Teoria;  

magram aqve unda aRiniSnos, rom zemoT xsenebuli 

teqstobrivi ganzomileba iqmneba, swored, Glosse-s rogorc Janris 

diferencialuri niSnebis safuZvelze. Aamitomac Jurnalistur 

JanrTa Teorias Cvens kvlevaSi mniSvnelovani adgili ukavia. 

naTqvamidan gamomdinare SeiZleba iTqvas, rom Cven 

gvainteresebs Glosse rogorc teqstis erT-erTi gansakuTrebuli 

saxe, saxeldobr ki, rogorc Jurnalisturi teqsti, anu rogorc 

v. boguslavskaia wers: `enobrivi sistemis aqtualizacia 

Jurnalistikis garkveuli sociokulturuli modelebis 

safuZvelze~ [86,12]. igive avtori Tvlis, rom Jurnalisturi 

teqsti warmoadgens “arsebuli informaciis gadacemis saSulebas, 

romelic ibadeba sinqronul semiotikur sferoSi, kulturis 

sazRvrebs SigniT“ [86,12].  

bevri lingvisti da Jurnalistur JanrTa Teoretikosi      

(i. lisakova, e. kornilovi da sxvebi), interesdebian ra 

Jurnalistur teqstTa pragmatikuli aspeqtiT, cdiloben 

Camoayalibon kidevac Jurnalistur teqstTa sociokulturuli 

modelebi, romelTa safuZvels warmoadgens enobriv da 

sociokulturul kriteriumTa erToblioba, radganac 

Jurnalisturi teqsti Tavisi bunebiT socialuria: igi gamoxatavs 

da warmoadgens adamianuri urTierTobis _ komunikaciis erT-erT 

saxes, misi Sinaarsi ki, Jurnalistikis funqcionaluri 

specifikisa da sociokulturuli modelebis mTlianobaa. 

amitom, rogorc ukve vTqviT, SeuZlebelia, Cveni kvlevis 

procesSi ar “CaerTos” Tanamedrove kulturologia rogorc 

lingvokulturologiis ganuyofeli Semadgeneli nawili. 

rogorc ukve wina paragrafebSi aRvniSneT, inovaciur 

Jurnalistur Janrs qmnis Sesabamisi kulturologiuri paradigma, 

romlis sazRvrebSic is ibadeba. amitomac, Cvenis azriT, 
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aucilebelia Glosse-s rogorc inovaciis kvleva Tanamedrove 

kulturis dinamiur aspeqtebTan mWidro kavSirSi, saxeldobr 

postmodernizmTan rogorc kulturul paradigmasTan kavSirSi. 

amitom, vfiqrobT, interess moklebuli ar iqneba mokled SevexoT 

im Taviseburebebs, romelTac avlens postmodernizmi  rogorc 

kulturuli paradigma. 

ratom ganvixilavT Glosse-s postmodernizmis WrilSi? 

 Cveni mizani ar aris yovelmxriv da amomwuravad vimsjeloT 

postmodernizmis yvela Taviseburebasa da maxasiaTebelze.  

შevecdebiT, warmovadginoT mxolod postmodernizmis ZiriTadi 

momentebi Glosse–sTan mimarTebaSi. 

sityva `postmodernizmi~, iseve rogorc `postmoderni~, bolo 

dros erT-erTi sayovelTao xmarebis terminia, Tumca miსი 

gansazRvreba aracalsaxaa. ar arsebobs erTiani Sexeduleba imis 

Taobazec ki, vin gamoiyena iგი pirvelad.  

erTni avtorad ihab hasans asaxeleben, sxvebi – federiko de 

onizis, mesameni – amitai escionis. yvela SemTxvevaSi es termini, 

rogorc xdeba xolme (da razedac iuri lotmanic werda), jer 

furcelze literaturam aametyvela da Semdeg gadaiqca is 

socialur  realobad.  

Aamerikeli Teoretikosis jeimsonis azriT, postmodernizmis 

gamoCena SeiZleba davaTariRoT 1940-1950- ww. aSS-Si – omis 

Semdgomi bumis periodidan, xolo safrangeTSi – „mexuTe 

respublikis“ damyarebisTanave, miuxedavad amisa, amerikeli 

kulturologi silvermani  wers, rom „postmodernizms ara aqvs 

samSoblo“ [83,275]. 

postmodernizmi qronologiurad avangardizms mosdevs, 

magram, misgan gansxvavebiT, Zvel teqstebs ise mimarTavs, rogorc 

`avtoritetebs“. masSi reminiscienciebis, aluziebis, citatebis, 

parodirebis siuxvea. 
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 swored rom postmodernizmisgan “memkvidreobiT” miiRo 

Glosse–m TiTqmis yvela movlenaSi raRac „gasamaTraxeblis“ 

aRmoCena. rogorc postmodernizmSi, aseve Glosse-Si xdeba yvela 

formis transformacia. misi poziciis mixedviT,.   yvela idea 

daujerebelia, xdeba misi simulacia da sakuTari normebis 

dadgena: igi aRar efuZneba momxdar precedents da win uswrebs 

realobas.  l. fidleri werda:  `postmodernisti mwerali `ormagi 

agentia”, gancxromaSi myofi rogorc teqnologiuri realobis 

viTarebaSi, aseve saswaulis sferoSi da aseve mzadmyofi miTSi 

an erotirebul sivrceSi gadasanacvleblad. mwerali sruliad 

Tavisufalia yovelgvari normebisa da niSnebisagan, mas SeuZlia 

daeyrdnos mxolod sakuTar survilebsa da qmedebebs”. 

 Glosse–s avtoris dasaxasiaTeblad swored rom morgebuli 

citataa, mas SeuZlia faqti `speqtaklad” aqcios furclebze da 

gardaqmnas ganzogadebamde.  

postmodernistuli msoflmxedvelobisaTvis 

damaxasiaTebelia daurwmunebloba, mas samyaro warmoudgenia 

rogorc qaosi, adrindeli faseulobebi uazro da amoucnobi, 

aman ganapiroba msoflmxedvelobis specifikuri formis 

Camoyalibeba – `postmodernistuli mgrZnobeloba~ _ uarmyofeli 

faseulobaTa sistemisa da prioritetebisa. Glosse–s samyaroSi 

sWarbobs e. w. `postmodernistuli mgrZnobeloba~,  radgan is 

yvela enobrivi saSualebiT cdilobs standartizacia, 

mimbaZveloba da erTferovneba uaryos. M 

am poziciis Sesabamisad  Glosse–s arsebobis erTaderT 

saSualebasაც warmoadgens maRalfaseulobaTa mimarT  ironiuli 

damokidebuleba, relativizmi, maTi  parodireba da  

desakralizacia (tabus მxvreva). Aam TvisebebiT axasiaTebs 

mkvlevari n.v. kireeva postmodernistul epoqasac. 

 Cven aRvniSneT, rom ihab hasani erT-erTi pirvelia, vinc 

termini postmodernizmi danerga, manve gamoyo misi 

maxasaiaTeblebis sistema, romelsac axla Cven ganvixilavT da 
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SevecdebiT am maxasiaTeblebis safuZvelze naTlad vaCvenoT  

Glosse–s teqstis  postmodernistuli stilistika. 

 Ees sistema Semdegnairad gamoiyureba: 

• ATamaSi 

• SemTxveva 

• anarqia 

• dumili / yvelafris Tqma 

• monawileoba 

• gafantuloba 

• teqsti / interteqsti 

• ritorika 

• sintagma 

• metonomia 

• kombinacia 

• zedapiruloba 

• sawinaaRmdego interpretacia / aradamajerebeli axsna-

ganmarteba 

• survili 

• ironia 

• ganusazRvreloba 

• imanenturoba 

imisaTvis, rom postmodernizmis es maxasiaTeblebi Glosse –Si 

am sqemis mixedviT “aRmovaCinoT” da warmoვაdginoT, dasturad am 

Janris  erT-erTi statiis ganxilva mogviwevs. 
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                           Bitte nicht sterben!  

 

von Elmar Krekeler 

Hiermit möchte ich für die Unsterblichkeit von Schriftstellern plädieren. 

Nicht nur für die literarische, das sowieso, sondern für die physische. Wären sie 

nämlich tatsächlich unsterblich, die Schriftsteller, dann würden sie nichts 

hinterlassen, vor allem keine Erben. 

Dieses Plädoyer gilt übrigens nicht nur für die Grass-und-Walsers dieser 

Welt, sondern auch und gerade für schlechte, aber erfolgreiche Schriftsteller. 

Wie zum Beispiel Stieg Larsson. 

Der ist ja leider ziemlich plötzlich gestorben. An einem Herzinfarkt, mit 

fünfzig Jahren und bevor noch seine Kriminalromane in ziemlich sämtlichen 

Bestsellerlisten der Welt ganz nach oben schossen. Zehn Bücher mit dem 

Ermittlerduo Lisbeth Salander und Mikael Blomkvist hatte er geplant. Drei 

stellte er fertig - `Verblendung`, `Verdammnis`, `Vergebung`. Dann fiel er um. 

Die Entwürfe, die Tantiemen, die Filmrechte, die Millionen, der ganze 

Welterfolg fielen anschließend seinem Bruder und seinem Vater in den Schoß. 

Larsson nämlich hatte kein Testament hinterlassen (welcher Fünfzigjährige 

macht schon sein Testament?), weswegen seine Lebenslangbeziehung Eva 

Gabrielsson, mit der er achtzehn lange Jahre liiert war und mit der er die 

Romane angeblich zusammen geschrieben hat, völlig leer ausging. 

Seit klar ist, dass aus dem linken Journalisten und geradezu fanatischen 

Rechtsradikalenfresser Larsson eine Figur der Weltliteratur geworden ist, 

tauchen immer mehr so genannte beste Freunde auf, die Biografien schreiben 

und in ihren schnell überall übersetzten Büchern beweisen, dass man manchmal 

keine Feinde braucht, wenn man Freunde hat. Und seit außerdem endgültig klar 

ist, um welche Summen es in Larssons Nachlass wirklich geht, liegen sich die 

Familie und die Geliebte öffentlich in den Haaren. 

Die Auflage der Bücher bewegt sich weltweit bei ungefähr fünfzehn 

Millionen Exemplaren. Es geht um fünf Millionen Euro und um Skizzen, 

Entwürfe, fertige Passagen der restlichen sieben Salander-Blomkvist-Romane. 

Um die Rechte zur Vervollständigung dieser Trümmer wird gerangelt. Und um 

die Macht im Beirat zur Verwaltung des literarischen Larsson-Erbes. Es geht zu 
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wie in einer ganz schlechten Seifenoper. Jede Woche eine neue, blutige, 

aufregende Folge von `Diese Larssons`. 

Zwei Millionen hat die Familie angeblich zuletzt geboten und einen Sitz im 

Beirat. Eva Gabrielsson hat angeblich abgelehnt. Keiner weiß, wie es wirklich 

war. Keiner fragt, ob wir das wirklich wissen wollen. 

Könnte, lieber Gott, Stieg Larsson nicht auferstehen? Wenigstens für fünf 

Minuten? Er braucht ja nicht noch einen Krimi zu schreiben. Nur ein 

Testament. Wir wären wirklich glücklich. [54] 

 

gTxov, nu mokvdebi! (Targmani) 

 

aq minda viqadago mwerlebis ukvdaveba, da aramxolod 

mwerlebis, isini xom mainc ukvdavni arian, aramed fizikosebisac. 

isini ukvdavebi iqnebian maSin, Tu anderZs datoveben.  

es gamoqomageba exeba aramxolod grass da valsers, aramed 

zogjer ufro uiRblo, magram warmatebul mwerlebs, rogoricaa 

stig larsoni. romelic sruliad moulodnelad gardaicvala 

infarqtiT 50 wlis asakSi da maSin, roca misi deteqtivebi ukve 

msoflioSi bestselerTa rigebSi aRmoCnda. mas dagegmili hqonda 

aTi wignis gamocema sxva or partniorTan erTad, magram mxolod 

samis gamocema moaswro. esenia: `Verblendung~, `Verdammnis`, 

`Vergebung“.  

mTeli rigi eskizebisa, nawarmoebTa filmad qcevis nebarTva, 

milionebi da msoflio warmateba sabolood mis Zmasa da mamas 

uSromelad CauvardaT xelSi.  

larsons ar dautovebia anderZi, (50 wlis asakSi vin fiqrobs 

anderZis daweraze?) fuWi aRmoCnda misi  18 wliani Tanacxovreba 

eva gabrielsonTan , romelTan erTadac romanebs qmnida, qali 

aboluturad xelcarieli datova.  

didixania cnobilia, rom memarcxene Jurnalistisgan da 

memarjvene radikali fanatikosisgan msoflio literaturis 

mniSvnelovani figura Camoyalibda. Aaxla iCekebian e. w. misi 
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saukeTeso megobrebi, weren biografias da umokles droSi 

naTargmn sakuTar wignebSi amtkiceben, rom xandaxan megobrebSic 

bevri mteri hyavs adamians.  

Tu ra raodenobis finansur danatovarzea laparaki, amaze 

larsonis ojaxisa da sayvareli qalis sajaro daZabuli 

urierTobac miuTiTebs.  

 misi wignebis gamocema 15 milion egzemplars miuaxlovda. 

saqme exeba 5 milion evros da mis jer kidev daumTavrebel 7 

romans. LkomisiaSi larsonis literaturuli danatovaris  

„meurveobis „ mosapoveblad erTmaneTs ebrZvian. Aaq yvelaferi 

isea, rogorc erT cud sapnis operaSi. Yyoveli kvira axali da  

`sisxliani” SedegebiT mTavrdeba. O 

ori milioni evro da komisiaSi erTi adgili – es ojaxis 

moTxovnaa. Eeva gabrielsonma es faqti uaryo. Aaravin icis 

marTalia Tu tyuili. es arc aravis ainteresebs. 

RmerTo, iqneb mkvdreTiT aRadgino stig larsoni?! Mmxolod 

xuTi wuTiT! Amagram ara kidev erTi deteqtivis Sesaqmnelad.  

Mmxoloddamxolod anderZisTvis! amiTi Cven bednierebs 

gagvxvdidi! 

TavisTavad cxadia, erT statiaSi Cvens mier moyvanili 

postmodernizmis sistemis yvela maxasiaTebeli ver moiZebneba, 

magram CvenTvis saintereso informaciuli sivrcis Cveneba  

martivad SesaZlebelia. 

 Ffaqti anu postmodernizmis maxasiaTebeli SemTxveva iseTi  

mwerlis gardacvalebaa, romelic, rogorc mwerali, arcTu didi 

xnis Semdgaria. 

 magram ratom xdeba es faqti  Glosse –s Tema? 

 ECven ukve aRvniSneT, rom movlena, romelic ironiuli 

midgomis safuZvels ar iZleva, ver gaxdeba am Janris Tematika. am 

statiis saTauridanve Cans, rom avtors seriozuli mizezi 

gaaCnia sazogadoebas Tavisi mosazrebebi gauziaros am sakiTxze 

da saTaurSive amcnobs maT Tavis damokidebulebas. G germanul 
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sazogadoebaSi larsonis moulodnelma sikvdilma azrTa 

sxvadasxvaoba gamoiwvia, magram arcerTi maTgani misi anderZis 

ararsebobas ar ukavSirdeboda _ yovel SemTxvevaSi is faqti, 

romelic avtoris gaSarJebis  sagani aRmoCnda, Ria ganxilvis 

sakiTxi arc yofila. magram Jurnalisti ar dums _ piriqiT, igi  

ufro mtkivneul Temas gamokveTs, vidre es mwerlis sikvdilia.  

TiTqos araferi axali ar Tqmula Jurnalistisgan, magram 

iTqva am faqtis garSemo yvelaferi gansakuTrebuli da 

moulodneli. Aavtori TiTqos zedapirulad exeba mwerlis mTel 

Semoqmedebas da mas `uiRblo“ mweralsac ki uwodebs, mxolod 

imitom rom anderZis datoveba ver moaswro.  

cxadia, germanuli sazogadoeba gaocebas ver malavda 

anderZis ararsebobis faqtze, magram Glosse-s avtorma aseT 

mosazrebas Semdegi fraziT upasuxa: 50 wlis asakSi vin fiqrobs 

anderZis daweraze? igi ზedapirulad asaxavs mis nawarmoebebsac, 

TiTqos larsons mxolod ramdenime nawarmoebis Seqmna moeswro 

da ufro meti  daumTavrebeli darCenoda.  

Aam SemTxvevaSi mkiTxvels, romelmac ar icis larsonis 

Semoqmedeba, SeiZleba daukmayofilblobis grZnoba gauCndes, 

magram avtori sxva gzas poulobs da mis Semoqmedebas finansur 

WrilSi ganixilavs. AamiT igi  dascinis sazogadoebis im nawils, 

romelmac mwerali, rogorc Semoqmedi, ver daafasa da mxolod 

materialurი midgomiT dakmayofilda. A 

amave dros avtorma  larsonis megobrebs sazogadoebaSi 

cnobili azris sawinaaRmdego interpretacia daupirispira, maT 

`axladgamoCekili e. w. saukeTeso megobrebi~ uwoda, riTac 

mkiTxvels sruliad axali informacia miawoda da problemebis 

arsebobaSi maTac dasdo brali. 

 marTalia, avtori arc ki cdilobs es informacia axsnas an 

ganumartos mkiTxvels -  igi mxolod im raodenobis informacias 

iZleva, ramdenic xels Seuwyobs mkiTxvelSi axali tendencia 

gamokveTos da analizis uflebas mTlianad maT utovebs. A 
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avtori Tavadac monawileobs problemis gadawyvetaSi, Tumca 

cxadia, misi monawileoba am movlenis garSemo SexedulebaTa 

gadmocemiTa da Tavisi subieqturi mosazrebebis konstantaciiT 

ar amoiwureba.  

avtori komisiis muSaobaSic iRebs monawileobas da mwerlis 

memkvidreobis gadanawilebis Sedegebic ki ukve misTvis cnobilia. 

swored amistom asrulebs Tavis statias RmerTTan dialogSi: 

RmerTo, iqneb mkvdreTiT aRadgino stig larsoni?!  misTvis 

cxadia, rom  problemebis gadaWra am adamianebis monawileobiT 

SeuZlebelia.  

 rac Seexeba am statiaSi postmodernizmis maxasiaTeblis 

teqsti da interteqstis-s ganxilvas, msjelobas daviwyebT ielis 

skolis warmomadgenlebis rCeviT mkiTxvelisadmi: 

isini „kritikis mkiTxvels“ sTavazoben nebismieri teqstis 

wakiTxvisas misi aqtiuri interpretaciis Tavisufal TamaSs miecnen. 

termini „ interteqsti“ pirvelad Semoitana J. kristevam, romelmac 

ganaviTara ra m. baxtinis mosazreba imis Sesaxeb, rom nebismieri 

teqsti warmoadgens sxvadasxva kodebis urTierTqmedebas, romelTa 

Soris konfliqti atarebs dialogur xasiaTs.  teqsti amave dros  

axdens teqstis SigniT kodebis Secvlas. am azriT, teqstis 

mniSvneloba TiTqos imyofeba mkiTxvelis  (molodinis) farglebSi, 

anu gadadis mkiTxvelis interpretaciis subieqtur usasrulobaSi 

da warmoadgens mkiTxvelisa da teqstis (teqstis avtoris) dialogis 

process. baxtinis azriT, yoveli dialoguri gamonaTqvamis miRma 

dgas avtori da is yovelTvis gulisxmobs Sesabamisi gagebis 

umaRless instancias. A 

amrigad, avtoris teqsti da mkiTxvelis teqsti garkveul 

sferoSi gadakveTen erTmaneTs, romlis sazRvrebi ganisazRvreba: 

1. enobrivi signalebis raodenobiT 

2. avtorisa da mkiTxvelis konceptualuri sistemebis 

TanxvedriT, rac Tavis mxriv, damokidebulia kulturul 

garemosa da tradiciebis Tanxvedraze. 
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teqsts ar gaaCnia mxatvruli nawarmoebisaTvis 

damaxasiaTebeli dasrulebuloba. igi SeiZleba avtoris mier 

ramdenjerme iqnas gadamuSavebuli. A 

aqedan Cndeba iseTi movlena, rogoricaa 

avtointerteqstualoba, magram mkiTxvelisTvis teqsti 

warmoadgens „Tanamosaubres dialogSi“, romelic gardaiqmneba  

mkiTxvelis cnobierebis mixedviT da aqvs unari warmoqmnas axali 

azrebis wyoba. 

 amgvarad, teqsti – es aris sivrce, „sadac mimdinareobs 

mniSvnelobaTa warmoqmnis procesi” [86,10]. 

rac Seexeba interteqsts, igi bartiseuli formulirebidan 

ase JRers: „yoveli teqsti warmoadgens interteqsts: sxva 

teqstebi arseboben masSi sxvadasxva doneebze met-naklebad 

amocnobadi formiT : winamorbedi kulturis da garemomcveli 

kulturis teqstebi.  

Glosse–s statiaSi informaciis, analizisa da mxatvruli 

elementebis (am SemTxvevaSi – ironiuloba) monacvleoba da maTi 

erToblioba  qmnis interteqstualur informaciul sivrces. 

isini sxvadasxva doneze organulad ukavSirdebian erTmaneTs, 

amitom Glosse–Si interteqstualoba mxolod mkiTxvelTan 

mimarTebaSi SeiZleba moviazroT. Glosse–s avtoris analizi 

teqstze „gaseirnebas“  hgavs, rogorc amas barti aRniSnavda, 

analizze msjelobisas. Ees gaseirneba ki mkiTxvelis 

TviTkritikulobis dones amaRlebs da monocenristuli ideebis 

damsxvrevis mizezi xdeba, rac postmodernizmis damkvidrebis 

safuZveli gaxda. xSirad Glosse–s statiebSi moralur-eTikuri 

principebisa da Sefasebebis naklebobas aRniSnavdnen, rac am 

Janrisadmi mxolod araswor midgomad SeiZleba CaiTvalos. 

gadaWarbebuli ironiuloba ar SeiZleba eTikuri normebis 

darRvevad CaTvalos sazogadoebam.  

 Tavad Glosse  „emociebis“ Janria, marTalia, ironiis Warbad 

gamoyeneba am niSans ufro naTlad gamokveTs, magram avtori am 
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statiaSi emociebis gasamZafreblad da miznis misaRwevad iseT 

saSualebebs  iyenebs, rogoricaa: idiomi. (es aris enis 

Sesityvebis formis mqone Taviseburi, mtkiced Camoyalibebuli 

gamonaTqvami, myari, dauSleli leqsikuri erTeuli, romlis 

struqturis Secvla Semadgeneli komponentebis cvliT 

SeuZlebelia da mza winaswar mocemul Cakirul formas 

warmoadgens, romlis saerTo mniSvneloba ar gamomdinareobs misi 

Semadgeneli calkeuli komponentebis mniSvnelobaTa (meqanikuri) 

jamidan da, romelic pirdapir, sityvasityviT ar gaigeba) [2]. 

am statiaSi daZabuli urTierTobis an Cxubis aRsaniSnavad 

gamoyenebulia germanuli idiomi sich in den Haaren liegen, an kidev 

jemandem in den Schoß  fallen – rac qarTulad Semdegnairad SeiZleba 

iTargmnos: raRacis muqTad, uSromelad miReba.  

yvela am faqtorTa moqmedebis Sedegad Glosse-s teqstis 

ideologiis gageba ufro martivi da saintereso xdeba.  

Glosse-Si ironiis, satirisa da sarkazmis moWarbebulad 

gamoyenebis gamo SeiZleba igi  „Sav iumorTanac“ iqnes 

gaivigebuli. Cven saWirod CavTvaleT am ori  Janris 

gansxvavebaTa warmodgena da Sefaseba.  

 marTalia, „Savi iumoris“  rogorc mweralTa Tu avtorTa 

filosofiur-esTetikuri erTobisTvis mTavar amosaval wertilad 

ironia iqceva, romelic gaigeba rogorc samyaroSi arsebobis 

xerxi, rogorc fundamenturi principi yvelafris 

interpretaciisa, rac am samyaroSi xdeba.  magram es ironia 

gamoricxavs Glosse–Si gamoyenebul ironias. „Savi iumoris“ 

msoflmxedveloba damyarebulia yvela miTisa da stereotipis 

parodirebaze,  „zRapris“ tradiaciis ngrevaze, pirobiT personaJ-

marionetebze, aq SeiniSneba aluziebisa da reminscenciebis 

siWarbe.  

maTi azriT, cxovreba gamoiyureba rogorc uazro 

stereotipuli situacia, romelsac xSirad anekdotursac 

uwodeben, mas ki Glosse  sevdians uwodebda.  
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Glosse  realobas ar warmoadgens rogorc absolutur 

sicarieles, rac „Savi iumoris“ skolis mimdevrebis mTavari 

maxasiaTebelia.  

marTalia, Glosse cdilobs daamsxvrios movlenis garSemo 

Camoyalibebuli „Stampebi“, magram mas dauSvebels ar uwodebs, 

piriqiT, am „Stampebs“ ganixilavs saSualebaდ, romelic 

SesaZlebelia gamoiyeno jansaRi sazogadoebrivi azris 

Camosayalibeblad. „Savi iumoris“ skolis mimdevrebi „Stampebs“ 

tragifarsad axasiaTeben, romelic yoveldRiuri cxovrebis 

kritikaSi gadadis.  

magram es ar aris kritika sityvis am mniSvnelobiT, arc 

satiraa realobis ar miRebis SegrZnebiT gaJRenTili, aramed es 

aris kanoni „sicilis batonobisa“, yovlismomcveli da 

universaluri, ramdenadac misi buneba mamxilebelia, magram 

mizani ar konkretdeba. Uumetes SemTxvevaSi, Savi iumoris 

warmomadgenlebi   iyeneben RvarZlian  da sardonikul ironias, 

Glosse–s ironia ki iqceva saSualebad, romelic xels uwyobs 

SenarCundes jansaRi suli.  

„Savi iumoris“ skolis mimdevrebis amocana SemdegSia: 

gamoitano saaSkaraoze, dascino, yovelTvis aRmoaCino da 

warmoadgino dRis sinaTleze Cveni swrafva absurdulisken, 

rogorc Rirseuli qmedebisken. 

Glosse–s amocana ki gansxvavebuli sazogadoebrivi poziciis 

warmoCenaa, damaluli informaciis gamoaSkaraveba da jansaRi 

ironiiT agebuli mxatvruli qveteqstiT movlenis 

„orgvarovnebis“ warmodgenaa.  

Glosse–Si faqtebi da movlenebi ara mxolod Cveulebrivad 

fiqsirdeba, aramed avtoris mier gaiazreba, misi ideur-

mxatvruli poziciidan fasdeba, misTvis mTavari faqtis 

TviTSefaseba ar aris, aramed teqsti agebulia saxovan 

Sedarebebze, gaJRenTilia SemecnebiTi elementebiT, Sedgeba 

avtoriseuli SefasebebiTa da ganzogadebebiT. magram es saxovani 
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Sedarebebi, ironia da ganzogadeba  moiTxovs zomierebis 

grZnobis dacvas, sxvagvarad gardauvalia siyalbe. zomierebis 

grZnoba TiTqmis ucxoa „Savi iumorisaTvis“. Glosse–m ubralod 

bevri „grimgakeTebuli“ faqti unda gaanalizos da am „grimis“ 

CamoSorebaSi mas ironia uwyobs xels.     

postmodernizmiT rogorc kulturuli paradigmiT bevri 

mkvlevari dainteresebula da gamouTqvams sakuTari mosazreba 

postmodernizmisa da misi Taviseburebebis Sesaxeb.  

Mmagram Cven amjerad SevCerdebiT mxolod u. ekos 

Sexedulebaze, radganac swored misi romani «Имя  розы» iTvleba 

postmodernizmis klasikur nimuSad. igi postmodernizms im axali 

formaluri struqturis gamogonebad Tvlis, romelic SeZlebs 

Tanamedrove situaciis asaxvas da gaxdeba misi axali modeli 

[83,276-277]. A 

amerikelma Teoretikosma i. hasanma mogvca `am modelis” 

rogorc kulturuli paradigmis TaviseburebaTa Semdegi sistema: 

 

a. ganusazRvreloba, gaxsniloba, dausrulebloba; 

b. fragmentuloba, dekonstruqciebi, kolaJebi da citatebi; 

g. kanonebisa da avtoritetis uaryofa da ironia, rogorc 

uaryofis forma; 

d. `me”-s gauCinareba, zereloba, axsna- ganmartebis uamravi 

varianti; 

e.  swrafva warmoudgenlis warmodgenisken, interesi zRvrul 

da izoTermul situaciebisadmi; 

v.  alegoria da dialogi; 

z.  iseTi enobrivi saSualebebis reproducireba, romlebic 

reprezentaciis moments mravalferovans xdian; 

T.  realuri cxovrebis aspeqtebi; 

i.   materialuroba; 

k. konstruqtivizmi, sadac gamoiyeneba figuruli ena da 

qaragma; 
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l. imanenturoba, (postmodernizmi mimarTulia mxolod 

adamianisaken, rogorc imanenturobaSi gamovlenili 

transcendenturisken). 

rogorc vxedavT, Glosse rogorc Janri da amave dros misi 

teqstobrivi ganzomilebebi `rTuli~ kulturuli paradigmis 

sazRvrebSi `ibadeba~. Mman, rogorc Janrma, unda `upasuxos~ 

Sesabamis kulturul paradigmas da SeiZleba iTqvas, rom 

pasuxobs kidevac. A 

amis sailustraciod qvemoT moviyvanT Glosse-s mTlian 

teqsts, romlis safuZvelzec SevecdebiT im TaviseburebaTa 

gamoyofas, romlebsac  Glosse  postmodernizmisgan `iRebs~ da amis 

safuZvelze mis `pirmSod” acxadebs Tavs: 

“Wir kennen die Ulk-Nudel (Beisp: Ingrid Steeger), die Betriebsnudel 

(neulich wieder Kollegin …na, Sie wissen schon), und drängt die “ 

Branderburger Tor-Nudel “ in unser Leben. 

Während sich am Original des Wahrzeichens so mancher Politiker die 

Zähne ausbiß, zwischen den Säulen ganz “ frei-Fahrt- für freie-Bürger-mäßig “ 

den kompletten Ost-West-Verkehr der hindurchsausen zu lassen, lässt sich das 

Pasta-Tor nun problebmlos so weichkochen, wie es mit widerspenstigen 

Denkmalschützern nie gelang. In drei Geschäften, darunter natürlich auch ein 

Kulturhaus, ist jetzt die längst überfällige Innovation erhältlich,gestaltet in den 

Tönen rot, lila, gelb und grün. Eine “ einzigartige Design-Nudel “, jubeln die 

Hersteller mit Recht , ein “Blickfang auf jedem Teller !” Wir indes sehen 

deutlich den Damm gebrochen für weitere Berlin-Leckereien, etwa “Tiergerten 

Light”, die Zigaretten mit dem Grill – Qualm –Aroma, oder das Team von 

Hertha  BSC als großer Käse “ (Targmani: Cven vicnobT Ulk-vermiSels, 

sawarmos vermiSels da amave dros, Cvens cxovrebaSi 

mniSvnelovani adgili uWiravs „brandenburgis WiSkris“ 

vermiSels, maT aqvT originaluri samarketo niSani, rasac 

politikosebi amaod ebrZvian da ewinaaRmdegebian aRmosavleTsa 

da dasavleTs Soris savaWro urTierTobas, miuxedavad am 

yvelafrisa, qveynis am or nawils Soris e. w. tomat-pastis 
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gacvla mainc uproblemod xdeba. sam maRaziasa da maT Soris 

kulturis saxlSi nebadarTulia wiTeli, iisferi, yviTeli da 

mwvane ferebi. `vermiSelis erTaderTi saxeoba~ mzeras pirdapir 

TefSisken ipyrobs., rac uxariaT mwarmoeblebs. aSkaraa, rom es 

konkurencias uwevs berlinis restornebs, restoran “Tiergerten 

Light”, sigaretebsac ki da „Hertha“-s cnobil yvels) [107]. 

axla ki SevecadoT, mocemuli statiis safuZvelze 

aRvniSnoT postmodernizmis rogorc kulturuli paradigmis is 

Taviseburebani, romelsac asaxelebs amerikeli Teoretikosi i. 

hasani da romlebic vlindebian am teqstis Sinaarsobriv 

struqturaSi. 

avtori, rogorc vxedavT, wers berlinSi ganxorcielebul 

dizainerul RonisZiebebze, sadac informacia, analizi da ironia 

erTad iyris Tavs da sadac gvaqvs postmodernizmis rogorc 

kulturuli paradigmis Semdegi Taviseburebani: 

a. gaxsniloba da amave dros dausrulebloba, gvawvdis ra 

informacias, misi analizi iyenebs  “Wrel ferebs,” “... Ist jetzt die 

längst überfällige Innovation erhältlich, gestaltet in den Tönen rot, lila, gelb und 

grün...“. (Targmani: axlac inovacia SenarCunebulia da 

nebadarTulia maRaziebis SeRebva wiTel, yviTel, iisfer da 

mwvane ferebSi). avtori, SeiZleba iTqvas, `ixsneba” mkiTxvelis 

winaSe, magram bolomde mainc ara, raTa mkiTxvelma TviTon 

gaakeTos arCevani, aris Tu ara misaRebi `einzigartige Designnudel” 

berlinisTvis. 

Gg. alegoria. mocemul statiaSi mis nimuSad SegviZlia 

Semdegi fragmenti moviyvanoT: 

 „...Wir indes sehen deutlich den Damm gebrochev für weitere Berlin-

Leckereien, etwa „Tiergarten Light“, die Zigarette mit dem Grill-Qualm-Aroma, 

oder das Team von Hertha BSC als großer Käse ...“ (Targmani: aSkaraa, rom 

es konkurencias uwevs berlinis restornebs, restoran “Tiergerten 

Light”, sigaretebsac ki da „Hertha“-s  cnobil yvels). 
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Tu konkretulad ras gulisxmobs avtori am alegoriaSi, 

amis gamocnoba CvenTvis Znelia, ubralod SegviZlia gamovTqvaT 

mxolod Cveneuli versia amis Sesaxeb. is ki ase gamoiyureba: 

vermiSeli berlinis saukeTeso restornebis biujetze 

uaryofiTad aisaxa. 

T. realuri cxovrebis aspeqtebi, aramxolod zemoaRniSnuli 

statia, aramed nebismieri Glosse asaxavs realuri cxovrebis 

aspeqtebs, radgan is iseTi Janria, romelic mxolod dokumentur 

masalas eyrdnoba. 

k. Ffiguruli ena da qaragma, Glosse-s rogorc inovaciuri 

mxatvrul-publicisturi Janris gansakuTrebul stilistur 

niSans warmoadgens qaragma da figuruli ena. isini Sinaarsis 

umTavresi azris, arsis relifiurad, efeqturad, STambeWdavad 

warmoCenis saSualebaa. qaragma da figuruli ena sinamdvilis 

movlenebisa da faqtebis avtoriseul Sefasebas damajereblobas 

mateben da teqstze dakvirvebam dagvarwmuna, rom isini avseben 

formas, amravalferovneben Sinaars da emociuri informaciiT 

warmoaCenen sruliad moulodnel aspeqts. mocemul statiaSi 

zemoT naTqvamis dadasturebad misi Semdegi fragmenti SeiZleba 

CaiTvalos:  

„Während sich am Original des Wahrzeichens so mancher Politiker die 

Zähne ausbiß, zwischen den Säulen ganz  „frei-Fahrt-für freie-Bürgermäßig den 

kompletten Ost-West-Verkehr der Stadt hindurchsausen zu lassen, läßt sich das 

Pasta-Tor nun problemlos so weichkochen, wie es mit widerspenstig 

Denkmalschützern nie gelang...“ (Targmani: politikosebi amaod 

ebrZvian da ewinaaRmdegebian aRmosavleTsa da dasavleTs Soris 

savaWro urTierTobas, miuxedavad am yvelafrisa, qveynis am or 

nawils Soris e.w. tomat-pastis gacvla mainc uproblemod xdeba). 

avtori mocemul fragmentSi politikosebisTvis gadauWrel 

problemaze qaragmulad wers.  

l. imanenturoba anu is faqti, rom igi mimarTulia mxolod 

adamianisaken, nebismieri Glosse-sTvis saerToa, igi efuZneba 
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dokunentur masalas, es ukanaskneli ki TavisTavad gulisxmobs 

adamianTan uSualo kavSirs. 

mkiTxveli, albaT, SeamCnevda, rom postmodernizmis 

zogierTi niSani mocemuli statiis magaliTze ver iqna 

ganxiluli.Bbunebrivia, rom erTi mokle statia ver upasuxebda 

kulturuli paradigmis yvela moTxovnas. iqidan gamomdinare, rom 

postmodernistuli epoqa krizisul epoqadaa miCneuli, am dros 

waSlilia zRvari tragikulsa da komikurs Soris, xdeba 

faseulobaTa devalvacia, postmodernisti avtori, modernisti 

mwerlisgan gansxvavebiT, cdilobs ironizebulad warmoaCinos 

Tavisi „TamaSi“ da mkiTxvelis undoblobas, ironias mzad 

Sexvdes. msgavs grZnobebs Tavadac ar malavs sakuTari 

teqstisadmi. Tavisufleba Tavis TamaSSi, es aris swored is 

prioriteti, romelic postmodernizmis erT-erTi mniSvnelovani 

„iaraRia“. postmodernistul epoqaSi mTavari da mniSvnelovani 

gaxda „teqsti“ – „samyaro, rogorc teqsti“ da „cnobiereba, 

rogorc teqsti“ da am „teqstSi“ udides adgils ikavebs 

asociacia, orazrovneba, simboluroba, am paragrafSi Cvens mier 

warmodgenili kvlevis mixedviT unda vigulisxmoT, rom am 

amocanas asrulebs Glosse-s teqstobrivi sivrce mTeli misi 

moculobiT. 

Yyovelive zemoT naTqvami kidev erTxel gviCvenebs, rom Cveni 

kvlevis mizani – im mimarTebis dadgenaa, romelic arsebobs Glosse-s 

rogorc Jurnalistur Janrsa da mis teqstTa erTobliobebs Soris 

– unda iTvaliswinebdes postmodernistul xasiaTs da misi kvleva 

unda atarebdes  lingvokulturologiur xasiaTs.    

 

3.5. Glosse-s avtori rogorc postmodernistuli kulturis 

subieqti da misi socialuri pozicia 

 

demokratiul sazogadoebaSi, sadac masmedias pluralisturi 

xasiaTi aqvs da masobrivi informaciis saSualebaTa 
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funqcionirebis sxvadasxva saSualeba arsebobs, maTi marTvisa da 

socialuri kontrolis sistema gacilebiT rTulia. 

upirvelesi  mniSvneloba aq eniWeba Jurnalistis igive 

komunikatoris socialuri damokidebulebis faqtorebs, rac 

yovel qveyanaSi uSualod ukavSirdeba masobrivi informaciis 

organos ekonomikur-sazogadoebriv statuss, misi dafinansebis 

wyaros xasiaTsa da sakuTrebis formas.  

Sesabamisad, nebismieri statia Tu gadacema damokidebulia im 

adamianebze, romlebic nebsiT Tu uneblieT axorcileben maT 

politikas. masobrivi komunikaciis saSualebaTa sistemaSi 

Jurnalists komunikators uwodeben _ es aris pirovnebaTa 

jgufi, vinc qmnis  Setyobinebebs nabeWdi teqstebis, tele Tu 

radio programebis Tu sxva saxiT.  

komunikativistikis erT-erTi fuZemdebeli u.Srami, mkveTrad 

ganasxvavebs komunikatorisa da recipientis moqmedebas. komunikatori 

iZleva informacias, aswavlis, arwmunebs, arTobs, recipienti – 

aRiqvams, swavlobs, erTobas, iRebs gadawyvetilebas da a. S. 

ra Tqma unda, es ar niSnavs, rom komunikatori sruliad 

Tavisufali da damoukidebelia Tavis moqmedebaSi. yoveli 

konkretuli komunikatori ara mxolod pirovnul-fsiqologiuri 

da SemoqmedebiTi, aramed socialuri niSan-Tvisebebis 

matarebelicaa da misi funqciebis Sesrulebas upirvelesad 

socialuri statusi gansazRvravs. rogorc cnobilia, 

komunikatori garkveuli organizaciis wevria da Setyobinebis 

Seqmnisa da gavrcelebisas igi socialuri dakveTas asrulebs. A 

aqedan gamomdinare, mas, rogorc organizaciis 

warmomadgenels da rogorc SemoqmedebiT pirs, garkveuli 

valdebulebebi da movaleobebi akisria sazogadoebis winaSe. 

Mmagram, albaT, yvelaze ganmsazRvreli faqtori TviTon 

komunikatoris pirovnebis struqturas ukavSirdeba.  

komunikaciis procesi bevradaa ganpirobebuli imiT, Tu 

rogor esmis komunikators Tavisi socialuri daniSnuleba, ra 
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principebiT xelmZRvanelobs Tavis profesiul saqmianobaSi, ra 

msoflmxedveloba gaaCnia (angaJirebuli Jurnalisti, romelic 

angarebis an sxva mizezebis gamo ugulebelhyofs sazogadoebriv 

interesebs, faqtobrivad hkargavs Tavis funqciur daniSnulebas).  

TavisTavad igulisxmeba, rom komunikators, romelsac 

zogjer milionebTan uwevs urTierToba, unda gaaCndes 

mravalmxrivi ganaTleba, farTo zogadi kultura, 

kompetenturoba da profesiuli ostatoba. Y 

yoveli Jurnalisti, romelic gamodis samarTlianobisa da 

sikeTis dasacavad, yovelTvis midis erT daskvnamde, rom 

WeSmariteba mxolod erTia, misken gza ki xangrZlivi. 

WeSmaritebaze daskvna gamarTlebulia, Tu mxedvelobaSi miviRebT 

problemis gnoseologiur da SemecnebiT aspeqts.  

JurnalistikaSi informaciuli politika da misi problemur-

Tematuri mimarTuleba realizdeba Semoqmedebis tipis – 

mecnieruli, mxatvruli da publicisturi saSualebiT. 

JurnalistikaSi samecniero tips maSin mimarTaven, roca miznas 

isaxaven auditorias miawodon samecniero kvlevis Sedegad 

miRebuli da Camoyalibebuli codna _ esenia: diplomatiuri, 

istoriuli, politikuri, ekonomikuri Tu sxva dokumentebi, 

radgan auditorias socialuri ganviTarebisaTvis aucileblad 

sWirdeba am sferoebidan garkveuli informaciis miReba.  

amitomac iZens didi mniSvnelobas JurnalistikaSi 

sxvadasxva samecniero profilis mecniereba, romelTac SeuZliaT 

Seadginon avtoriseuli aqtivi. 

mxatvruli tipi JurnalistikaSi warmodgenilia filmebis, 

musikis an kidev xelovnebis sxva dargebis namuSevrebis 

gadmocemasTan, es amtkicebs imasac, rom Jurnalistebi mWidrod 

arian dakavSirebuli xelovnebaTmcodneobasTan. mxatvruli tipis 

nimuSebis warmodgena uzarmazar rols TamaSobs auditoriis 

emociuri fonis SeqmnaSi. 
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Tumca JurnalistikaSi gansakuTrebul adgils ikavebs 

publicisturi tipi da es gasagebicaa. publicistika, rogorc 

SemoqmedebiTi tipi sazogadoebrivi azris „samsaxurisTvis“ 

Camoyalibda, xolo sazogadoebriv azrTan damokidebuleba 

warmoadgens centralur amocanas JurnalistikaSi.  

upirveles yovlisa, publicistika masobriv informaciaTa 

saSualebebSi warmoSobs Tanamedroveobis srul panoramas, 

rogorc warsulidan momavalSi gadasvlis moments. publicistur 

tips aqvs sruliad gaazrebuli subieqtur-pirovnuli xasiaTi, es 

niSnavs imas, rom is Seicavs ara mxolod faqts, aramed 

komentars, mosazrebas maT Sesaxeb. misTvis damaxasiaTebelia 

sinkretizmi. igi erTdroulad iyenebs mxatvrul, racionalur da 

emociur saSualebebs.  

arsebobs kidev erTi garemoeba, romelsac sakiTxze 

msjelobisas yuradReba unda mivaqcioT, esaa mosazreba, romlis 

Tanaxmadac publicisturi nawarmoebi zogadad ar arsebobs. 

Nnebismieri maTgani ama Tu im JanriT aris warmodgenili. amitom 

garkveuli mniSvneloba eniWeba TviT Janris specifikas – mis 

sagans, daniSnulebasa da meTods, romelsac igi sinamdvilis 

adekvaturi asaxvisTvis iyenebs.  

Sesabamisad, roca vsaubrobT Glosse–s avtorze, upirveles 

yovlisa, unda gaviTvaliswinoT am Janris specifika da avtoris 

poziciis gansaxilvelad Janruli Taviseburebebi unda miviCnioT 

amosaval wertilad. radganac Glosse  mxatvrul-publicisturi 

Janria, avtor-Jurnalistis pasuxismgebloba ufro metia. `avtoris 

saxe“ – es aris fundamenturi Zala, romelsac ukavSirdeba 

nawarmoebis stiluri saSualebebi, es aris Sinagani RerZi, romlis 

garSemo ATavs iyris yvela stilisturi sistema [87].  

literaturaTmcodneobaSi erT-erT yvelaze sakamaTo sakiTxs 

avtorisaTvis kuTvnili adgilis miCena warmoadgens, Tanamedrove 

Teoriuli gaazrebiT, saubaria avtoris rolze, teqstisa da misi 

Semqmnelis urTierTmimarTebaze, im pasuxismgeblobaze, romelic 
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avtors teqstis azrsa da Sinaarsze ekisreba. h. g. gadameri Tavis 

cnobil naSromSi „WeSmariteba da meTodi“ aRniSnavs, rom 

teqstis mniSvneloba arasodes amoiwureba avtoriseuli 

intenciiT [76]. 

Nnebismieri nawarmoebi Tu statia an kidev tele-radio 

gadacema gamoavlens misi avtoris pirovnulobas nawarmoebSi 

gadmocemuli ideeebidan gamomdinare. goeTe werda: „nebismieri 

mwerali, misgan damoukideblad, Tavis nawarmoebSi avlens 

sakuTar Tavs.“.  

es niSnavs imas, rom avtori amJRavnebs sakuTar 

msoflmxedvelobas, naazrevsa da grZnobas. avtoris Sinagani 

samyaro statiaSi gadmocemuli TvalsazrisiT ganisazRvreba da 

radganac Glosse–s avtori – es ar aris mTxrobeli, aramed 

analitikosia, misi ZiriTadi daniSnulebaa gadmocemul Sinaarss 

WeSmaritebis, realurobis imiji mianiWos. is uflebas itovebs 

daakvirdes movlenebs, epizodebs, moaxdinos maTi interpretacia 

da Sefaseba, zogjer warmogvidginos isini dramatizebulad, 

filosofiurad gansajos es movlenebi da sabolood Seqmnas 

saSualeba auditorias Camouyalibdes unari faqtisadmi sakuTari 

Tamami mosazrebebis gamomuSavebisa. SesaZloa, masobrivi 

komunikaciis mkvlevarebi mogvedaon, magram mainc aRvniSnavT, rom 

Glosse–s avtori personificirebuli adamiania, romelic sajarod 

azrovnebisa da polemikis, mkiTxvelTan zusti kontaqtis 

damyarebis niWiTaa aRWurvili da swored maszea  damokidebuli 

Glosse–s rogorc sagazeTo Janrisadmi „sazogadoebrivi 

avtoritetis“ Camoyalibeba. statiebis perioduli kiTxvisas 

Tamamad SegviZlia CamovayaliboT Semdegi mosazreba:  

avtoris Rrma profesionalizmi imdenad did zegavlenas 

axdens auditoriaze, rom Glosse–m rogorc Janrma swored avtoris 

imijiT moipova Janruli upiratesoba. AJurnalistze da misi 

weris kulturaze dakvirvebidan Cans, rom Glosse–s avtoris 

sulieri zegavlena mimarTulia mudmivad sazogadoebis 
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progresisken, mkiTxvels is aRuZravs ndobis, mxardaWeris, 

urTierTgagebis, Seurigebeli brZolis SegrZnebas.  

Aamis dasamtkiceblad, moviyvanT politikuri GGlosse–s 

magaliTs, sadac naTlad davamtkicebT aqamde Teoriis doneze 

mowodebul naambobs. 

Tiefer geht's nimmer – Ulla Schmidt & Gabriele Pauli 

Die eine Politikerin lässt ihren Dienstmercedes über viereinhalbtausend 

Kilometer zu ihrem Urlaubsort und zurück fahren. Die andere Politikerin muss auf 

einer Versammlung ihrer Partei mit ansehen, wie sich ihre Gegner und Befürworter 

prügeln. Frauentag haben wir uns anders vorgestellt.  

von Ulli Kulke 

Zwei prominente Frauen sind unter die Räder gekommen. Ulla Schmidt unter 

die ihres gepanzerten, aber dennoch plötzlich verschwundenen Dienstwagens. Bei 

Gabriele Pauli waren es die Mühlen eines Parteitages, bei dem die Delegierten ganz 

nach Heinz Erhard verfuhren: Linkes Auge blau, rechtes Auge blau, und das alles 

wegen einer einz’gen Frau. 

Aber kann man die beiden Fälle, beide Frauen gar, so einfach miteinander 

vergleichen?  

Über das gerade aktuelle öffentliche Bild von Dingen und Personen bietet 

Google in letzter Zeit ganz gute Anhaltspunkte: Die Suchmaschine liefert beim 

Eingeben des Begriffes die gängigsten Assoziationen, die zurzeit am meisten 

abgerufen werden.  

Bei Pauli lauten die ersten fünf Schlüsselworte: „Latex“, „Sexy“, „Foto“, „Park 

avenue“, „Ducati“ – und erst an achter Stelle wird es politisch: „Landtag“. An 10. 

dann „Freie Wähler“, das Kapitel ist nach fünf Wochen schon vergessen, verhüllt 

unter schwarzem Latex. 

Fast bieder dagegen Ulla Schmidts Profil, zunächst jedenfalls: „Lebenslauf“, 

„Gesundheitsministerin“, „SPD“, klar, natürlich. Aber jetzt, schon als Nummer 4 und 

5: „KBW“ und – aufgepasst, Frau Pauli – „Bar“. Genau.  

Kommunistin war sie früher, und dann hat unsere Ministerin damals auch noch 

in einem Striptease-Lokal gearbeitet. Diese Melange hat noch nicht mal eine Gabriele 

Pauli hingelegt, bisher jedenfalls nicht.  
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Ob sie es noch schafft, darf bezweifelt werden. Pauli ist nach ihrem Abschied 

aus dem Leben einer unbekannten Landrätin und dem Einstieg ins wilde Leben auf 

ihrem Tiefpunkt angelangt. Tiefer geht’s nimmer, und wenn doch, so würde es wohl – 

außer Latex-Fetischisten – niemand mehr interessieren.  

Dies kann man von Schmidt nicht behaupten. Sie ist den umgekehrten Weg 

gegangen, und gehört heute zu den Schwergewichten der Koalition, die auch der 

Verlust einer gepanzerten Limousine nicht ins Schleudern bringen dürfte.  

Was allerdings den groben Unfug, ihren Dienstmercedes über 

viereinhalbtausend Kilometer zu ihrem Urlaubsort und zurück fahren zu lassen, nicht 

besser macht. Auch hierin äußert sich die Arroganz der Macht. Egal ob sie sich 

regelkonform verhielt oder nicht [105]. 

statiis qarTuli varianti ki Semdegia: 

erTerTma politikosma qalma Tavs ufleba misca 

SvebulebaSi wasasvlelad Tavisi samsaxureobrivi manqaniT – e.w. 

mersedesiT  esargebla da 4500 km gaevlo. xolo meore 

politikosi qali valdebuli iyo partiis krebaze mjariyo mTeli 

dRe da kamaTisTvis moesmina. arada qalTa dRe  Cven sxvanairad 

warmogvedgina.    

orive cnobili qalbatoni (unter die Räder gekommen – 

sityvasityviT niSnavs sruli kraxi, sruli fiasko, sruli 

moraluri da ekonomikuri ganadgureba ganicades) damarcxda. 

ulla Smidtma moulodnelad „dakarga Tavisi samsaxuris 

manqana“. gabriele pauli did xaTabalaSi gaeba, marcxena Tvali 

Calurjebuli, marjvena Tvali Calurjebuli da es yvelaferi 

erTi qalis gamo. 

magram SeiZleba es orive SemTxveva erTmaneTs Seadaro? 

Kkidev kargi, rom bolo dros  Google   mniSvnelovan 

mosazrebebs gvawvdis aqtualur da sazogadoebriv movlenebze, 

Tanac iTvaliswinebs yvela arsebul da ukve gamoTqmul azrs.  

Google paulze Semdeg xuT sityvas wers: „seqsi“ „foto“, 

„parkis gamziri“ da mxolod merve xarisxovania misTvis.  

„Landtag“, parlamentis sxdoma. xolo meaTe adgilzea 
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„Tavisufali amomrCevli“, „ usiamovno SemTxveva“ xuTi kviris 

mere aRaravis axsovs. 

amasTan SedarebiT, sruliad sawinaaRmdegoa ulla Smidtis 

profili Google-Si: biografia, jandacvis ministri, socalur-

demokratiuli partia, situacia cnobilia, magram dRes ukve 

meoTxe da mexuTe adgilze kulturis saministro inacvlebs da 

qalbatoni pauli marTalia. 

adre is komunisti iyo, Semdeg ulla Smidti    muSaobda 

striptiz-klubSi, . . . gabriele pauli aseTi SemTxvevebisgan 

mainc dgas Sors. 

awi SeZlebs Tu ara amas kidev saeWvoa. mas Semdeg, rac 

pauli gamoemSvidoba ucnobi mrCevlis karieras, „veluri“ 

cxovreba daiwyo, uaresi  ki warmoudgenelia!  dRes ukve aravin 

intesdeba misiT!  

amas Smidtze ver vityviT. is sul sxva gzas daadga da dRes 

igi warmoadgens im koaliciis wevrs, romelsac bronirebuli 

manqanis dakargva nervsac ar autokebs! 

yovel SemTxvevaSi misi uxeSi Secdoma-SvebulabaSi 

samsaxuris manqaniT sargebloba- veranairad ver gamarTldeba. aq 

xom aSkarad TvalSisacemia Zalauflebrivi ampartavnebaa, sul 

erTia, iTvaliswinebs  igi wesebs, Tu ara! 

rogorc vxedavT, arc politikuri Glosse  ar warmoadgens 

did gansxvavebas kulturuli, ekonomikuri Tu sxva sferos 

Sesaxeb dawerili statiebisgan.  

imis gamo, rom igi politikur elitaze wers, ver SeamCnevT 

avtors sifrTxiles dacinvis xerxebis gamoyenebaSi. igi Cveul 

seriozul midgomas gvTavazobs faqtisadmi da Tavis mosazrebebs 

sazogadoebisTvis ucnobi faqtebiT amyarebs.  

marTalia, Glosse–s avtori TiTqos yovelTvis „opoziciurad“ 

ganwyobil Jurnalistad gvevlineba, magram niSandoblivia is 

faqtic, rom is ar aris RvarZliani mosaubre da arcerT faqtze 

agdebulad ar gvesaubreba. Aavtors kargad aqvs 
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gaTviTcnobierebuli, rom movlenebisadmi sistematuri 

„eWvianoba“ mxolod imitom, rom TviTon , rogorc Jurnalisti, 

gamoCndes „uSiSar kritikosad“, iseve amoraluria, rogorc 

viRacis winaSe mliqvneloba da pirmoTneoba. misi 

„opozicioneroba“ TviTmizani ki araa, aramed „instrumenti“, 

romliTac martivia sazogadoebrivi kontrolis ganxorcieleba.  

WeSmariti Jurnalistika, rogorc samoqalaqo sazogadoebis 

„Tvali da yuri“, droisa da situaciis miuxedavad yovelTvis 

unda darCes am sazogadoebis interesebis sadarajoze da 

Tavisufali sityva ar unda iqces sicruisa da demagogiis 

saSualebad.  

Cven ukve  aRvniSneT, rom Janrebis difuzia damaxasiaTebelia 

mTlianad publicistikisTvis, es ganpirobebulia ara mxolod 

epoqaluri cvlilebebiT, aramed avtorTa, JurnalistTa 

profesionalizmis donis amaRlebiT, maTi yoveldRiuri 

ganviTarebiT.  

Cven am SemTxvevaSi ar SevexebiT im sakiTxs, Tu ratom aris 

Glosse-s avtori subieqturi an obieqturi Tavis statiaSi, amis 

Sesaxeb ukve bevrjer aRiniSna Cvens naSromSi, amjerad, mTavaria 

gamovkveToT avtoriseuli Canafiqri, pozicia. A 

aucileblad unda aRiniSnos, rom Glosse-s mxolod 

ramdenimewliani istoria aqvs, rogorc damoukidebel Janrs da 

swored rom profesionali da araordinaluri , Tu gnebavT, 

avtorebis improvizaciis nayofia. Glosse mTlianad avtoriseul 

subieqtivizmzea agebuli, aq Znelia obieqtur „gamonaTebebze“ 

saubari, magram mainc saxasiaTo Janria Semoqmedi adamianis didi 

ostatobis gamovlenis TvalsazrisiT.  

mniSvnelovania is faqti, rom ramdenadac subieqturia es 

Janri, imdenad metad moiTxovs avtorisgan udides 

pasuxismgeblobas, mis zedmiwevniT patiosnebas, aramxolod imaT 

winaSe, visac is akritikebs, aramed publikisa da mkiTxvelis 

winaSe.  
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Glosse-Si avtoriseuli pozicia vlindeba gansaxilvelad ukve 

arCeul obieqtSi da, rasakvirvelia, gasaazrebeli masalis 

xasiaTSi. marTalia, satiruli Janrebi TavisTavad xasiaTdebian 

gansxvavebuli avtoriseuli poziciiT, magram Glosse maTi 

erToblivi bunebrivi da yvelaze upiratesi nayofia. 

Glosse –s avtori ver SearCevs iseT sazogadoebriv problemas, 

romelsac safuZvelSive ar udevs ironiis ganviTarebis niSnebi, 

igi ar aris damikidebuli aravisze, amitom mxolod TviTon 

wyvets statiis simZafres, ironiis odenobas da a.S. Glosse-s 

teqstis Setyobinebis saxiT formireba garkveul SemecnebiT, 

organizaciul da SemoqmedebiT saqmianobasTanacaa 

dakavSirebuli. uwinares yovlisa, es im masalis mopoveba-

SerCevaa, romelic Setyobinebis SinaarsSi unda moeqces. es 

garkveulwilad sakiTxis analizTanaa dakavSirebuli. rogorc r. 

surgulaze da e. iberi aRniSnaven, rom SetyobinebaSi Tavs iyris 

e.w. obieqturi da subieqturi rigis faqtorebi. obieqturi rigisaa 

is elementebi, romlebic obieqturi sinamdvilis movlenebSi, 

faqtebsa da maT konteqstebSi arsebobs. amgvar obieqtur 

sinamdviled unda miviCnioT agreTve im adamianTa Sexedulebebi 

da saqmianoba, romlebic Jurnalistis yuradRebis sagans 

warmoadgens da mis masalaSi aisaxeba. rac Seexeba subieqturi 

rigis elementebs, isini TviT avtoris codnaSi, rwmenasa da mis 

socialur garemoSi iReben saTaves. miuxedavad amisa, unda 

aRiniSnos, rom xsenebeuli orive rigis faqtori mainc subieqtis, 

avtoris cnobierebaSi gadamuSavdeba da saboloo saxes iZens. 

[15]. avtori teqstze muSaobis procesSi Tavis warmosaxvaSi qmnis 

momavali nawarmoebis kompozicias anu teqstis enobriv da 

organizaciul struqturas. zogadad, es struqtura unda 

Seesabamebodes avtoris mier Setyobinebis Janrisa da 

komunikaciuri amocanis Taobaze miRebul gadawyvetileba, 

Canafiqrs. amitom teqstis yvela kompoziciuri elementi unda 

Seicavdes am Canafiqrisa Tu gadawyvetilebis Sinaarsobriv 
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komponents. Cvens mier zemoaRniSnuli SesaZlebelia struqturis 

saxiT CamovayaliboT, es struqtura ki JurnalistikaSi ukve 

cnobilia: 

avtoris gadawyvetileba (komunikaciuri intencia); 

1. faqtis Cveneba; 

2. faqtTan dakavSirebuli problemis warmoCena; 

3. problemis Sefaseba da Sefasebis dasabuTeba; 

4. auditoriis winaSe sakiTxis dasma [15,153]. 

Glosse-Si faqti rebusiviTaa: avtori mas WeSmaritebis 

Secnobis, SemecnebiTi, esTetikuri siamovnebis wyarod iyenebs, 

magram iqidan gamomdinare, rom am JanrisTvis romelime faqtis 

Cveneba ki ar aris amosavali, aramed misdami kritikuli midgoma, 

amitomac avtorisTvis yvelaze mniSvnelovani procesi faqtis 

SerCevaa – obieqturi sinamdvilidan misi Jurnalistur teqstSi 

transformacia. magram obieqturi sinamdvilis faqti, TavisTavad 

ver iqceva publicisturi teqstis Sinaarsobriv elementad 

subieqtis – Jurnalistis Carevis gareSe, es roli gadamwyvetia, 

vinaidan faqtebis ubralo SerCeva-gamoyofa udavod ukavSirdeba 

subieqtur moments. d. uznaZis `ganwyobis Teoriis” Tanaxmad, 

informaciis amorCeva mniSvnelovnadaa ganpirobebuli  adamianis 

SemecnebaSi Camoyalibebuli `ganwyobiT”, amdenad, faqtis SerCeva 

publicistikaSi ukve poziciaa, ukve aRniSnuli faqtisadmi 

damokidebulebis gamoxatvaa. Glosse-Si avtoris ganwyoba, misi 

moqalaqeobrivi pozicia, gemovneba da ganaTleba teqstis 

transformirebis ganmsazRvreli elementia. nebismieri 

publicisturi teqsti da maT Soris Glosse-c Tavisi arsiT 

gulisxmobs logikur msjelobas an saxeobriv Cvenebas an 

faqtebisa da detalebis imgvar miwodebas, ris Sedegadac xdeba 

mtkiceba an uaryofa ama Tu im mosazrebisa Tu Tvalsazrisisa. am 

mtkiceba-uaryofis procesSi umTavresia argumentis roli. 

argumenti mtkicebis safuZvelia, dadasturebaa an uaryofa ama Tu 

im ideisa, mosazrebisa, koncefciisa. sxvagvarad rom vTqvaT, igi 
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msjelobis elementia, romelic ZiriTadi Tezisis WeSmaritebas 

asabuTebs. Glosse-Si faqtis garSemo msjeloba avtoris poziciis, 

misi Sefasebis, daskvnis da koncefciis dasabuTebis fonze 

mimdinareobs. Glosse-sTvis umTavresia avtorma misi mosazreba 

damajereblad daasabuTos, rac unda momxiblavad 

gamoiyurebodes sityvieri qsovili, ra gind sensaciuric unda 

iyos TviT faqti an movlena, romelic SearCia avtorma Tavisi 

msjelobis sagnad, misi publicisturi gamosvla mainc `fuWi 

gasrola” iqneba da ver moaxdens sazogadoebriv azrze 

zemoqmedebas, romlis gareSe Glosse-s, rogorc Janris arsebobas, 

safrTxec ki SeiZleba daemuqros. Glosse-s aqvs kidev erTi 

momxiblavi Tviseba, masSi miniSnebuli azri zedapirze ar 

`tivtivebs”, igi ufro xSirad qveteqstSia nagulisxmevi. avtoris 

miznis gageba mis qveteqstSia SesaZlebeli. qveteqsti, rogorc 

Sinaarsobrivi elementi, `ezopes ena” gansakuTrebiT 

damaxasiaTebeli da tipuria satirul-iumoristuli JanrebisTvis, 

am mxriv gansakuTrebiT gamoirCeva feletonuri statiebi, maT 

Soris, ra Tqma unda, Glosse-c, misi `ironiuli qveteqsti” 

mkiTxvelis momxrobis yvelaze Zlieri da eqspresiuli 

saSualebaa. vinaidan Glosse-Si qveteqstma unda gaaZlieros misi 

Sinaarsi da gazardos mkiTxvelze zemoqmedebis Zala, mxolod 

avtoris gansakuTrebul mcdelobaze rodia damokidebuli, 

aramed misi mkiTxvelis subieqtur Tvisebebzec, mis erudiciaze, 

maxvil Tvalsa da yurze. avtoris mier qveteqstSi kodirebuli 

Tvalsazrisi mkiTxvelis subieqturi aRqmis sagnad iqceva.       

imis gamo, rom Glosse-s publicistur nawarmoebTa Soris 

yvelaze gansxvavebuli da gamorCeuli stili aqvs, masSi 

subieqturi rigis elementebis siWarbe SeiniSneba. Glosse-s 

statiebSi avtoriseul poziciaSi obieqturobis danaxva xSirad 

rTulia. Tumca amerikeli mkvlevarebi bil kovaCi da tom 

rozenstili aRniSnaven, rom JurnalistikaSi, sawyisi 

mniSvnelobiT, meTodia obieqturi da ara Jurnalisti. magram aqve 
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isini ramdenime mniSvnelovan aspeqts gamoyofen. erTi isaa, rom 

JurnalistikaSi weris Tavisufali, savaraudod, neitraluri 

stili – ar aris Jurnalistikis fundamenturi principi, es 

xSirad damxmare saSualebaa, romelsac Jurnalistebi iyeneben, 

raTa xazi gausvan imas, rom cdiloben Seqmnan iseTi ram, rac 

obieqtur meTodebs efuZneba. meore aspeqtad, zemoaRniSnul 

avtorebs mohyavT Semdegi faqti, rom neitraluri stilis miRma 

SeiZleba siyalbe iniRbebodes. Cveni sakvlevi obieqtis 

damoukidebel Janrad arsebobis mTavari maxasiaTebeli gaxda, 

avtoris subieqturi Sexedulebebis sinamdvilesTan adekvaturoba, 

romlis gamoricxva dRes SeuZlebelia. 

Glosse  rogorc teqstis nimuSi gamoirCeva individualizmiT, 

vgulisxobT, TviT avtoris mier Taviseburad damuSavebul 

stils, enis Tanamedrove stilis Sesabamiss, avtors SeuZlia 

maRalfardovani sityvebi Jargonis saxiT gamoiyenos, an piriqiT 

Jargoni akademiur stilad aqcios, ra Tqma unda, es xdeba 

mxolod statiebSi. Tema, romelsac avtori Glosse –Si ganixilavs, 

saWirboroto sakiTxia, magram paTosis gadaWarbebaSi avtors 

verasdros davadanaSaulebT, radgan misi avtori „yvelaze“ 

Tavisufali adamiania, romelic Tavs aucileblad Tavisi 

moqalaqeobriv valdebulebas moiSveliebs. Glosse-s avtoris mier 

SerCeuli stili gansakuTrebuli komunikaciuri qveteqstis 

matarebelia, uSualo da araoficialuri stili, romliTac is 

gansxvavdeba danarCeni publicisturi Janrebisgan, SesaZlebelia 

niSnavs imasac, rom mas surs SeinarCunos bunebrioba, raTa 

gamoCndes ufro marTali mkiTxvelis TvalSi. 

zogjer aRniSnaven, rom Glosse-s  avtorebi Jurnalisturi 

eTikis zRvars scildebian, magram Tu erTxel mainc 

dakvirvebulad wavikiTxavT statias, mivxvdebiT, rom avtorieuli 

subieqtivizmi ar niSnavs eTikuri zRvaris waSlas. mere ra rom, 

Glosse-s avtors SeuZlia icinos naklebad sasciloze, magram 

itiros Zalian sasaciloze. Glosse  – es is Janria,  sadac sizuste 
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ufro metad fasobs, vidre opertiuloba, samarTlianoba ufro 

metad fasobs, vidre sensacia. Glosse-s SeuZlia erTi umniSvnelo 

faqti sensaciad aqcios, amis berketi avtors upyria xelT.  

 Glosse-s avtoris mizani ar aris rCevis an rekomendaciis 

gacema, an Seqeba niSandoblivi faqtis, aramed misi mizania 

SeniSvnis micema, emociuri Sefaseba, ubralod dacinva, „Sie muss 

ins Schwarze treffen“- „WeSmaritebis Secnoba“. 

  rogorc vxedavT, Glosse-s avtori sruliad Tavisufalia 

poziciis gamoxatvis SesaZleblobebSi და, albaT, esec gaxda erT-

erTi piroba am Janris damoukideblad Camoyalibebis saqmeSi.  

imis gamo, Glosse warmoadgens mxatvrul-publicistur Janrs, 

informacia ar aris gamijnuli msjelobisgan, magram es ar 

niSnavs imas, rom misi statiebis avtorebs SeuZliaT maT mier 

gamoTqmuli SexedulebebiT daamaxinjon realuri suraTi da 

socialuri pasuxismgebloba aicilon Tavidan. 

 radganac Cven Glosse-s vikvlevT  ara mxolod rogorc 

teqsts, aramed rogorc Jurnalistur Janrsac, bunebrivia, am 

Janris avtorTa eTikur problemasac unda SevexoT. Cvens 

SemTxvevaSi profesiuli eTika sityvis TavisuflebasTan kavSirSi 

moiazreba, radganac Tavisufleba gadawyvetilebis miRebasac 

gulisxmobs, amitomac yovelTvis warmoiSoba profesiuli da 

eTikuri problemebi. xSirad profesionalizmi swori eTikuri 

gadawyvetilebis miRebas niSnavs da piriqiT. 

Glosse-s  avtori, mkiTxvels uziarebs ra Tavis ideebsa da 

grZnobebs, ganumartavs movlenaTa arss, uxsnis da uanalizebs 

Tavis mosazrebebs, ganusazRvravs arsebiTsa da meorexarisxovans, 

cdilobs adresatSi gamoiwvios misTvis misaRebi jer ganwyoba da 

Semdeg ki qmedeba. 

Glosse-s  avtoris, rogorc komunikatoris miznebi 

informatuli, gavleniTi da direqtiuli xasiaTisacaa da maTi 

mTavari mizania recipientis sulsa da gonebaSi Seqmnas 

Sesabamisi orientacia, an Seucvalos arsebuli orientacia ama 
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Tu im pirsa Tu movlenaze. aRniSnul maxasiaTebelTa erToblivi 

moqmedeba xels uwyobs Glosse-s avtorebs sazogadoebis 

yuradRebis mizidvaSi, sakuTari auditoriis SenarCunebaSi da 

Sesabamisad unda SearCios iseTi lingvisturi simboloebi, 

romlebic optimalurad gamoxataven saTqmelis mniSvnelobas. 

amitomacaa, rom Glosse-s statiebSi uxvadaa metaforebi, 

Sedarebebi, pamfleturi datvirTvis mqone striqonebi, avtorma 

icis mis mkiTxvel-adresats ra saxis masalaze eqneba reaqcia, ra 

principebi marTaven misi masalis percefcias da ra lingvisturi 

simboloebi gamoiwveven masSi adekvatur reagirebas, avtorebis 

mier gamoyenebuli tradiciuli idiomatika Glosse-s   statiebSi 

piruTvnelad Seesabameba mis mizans, misi saxe TiTqos xisti da 

ganyenebuli movlenaa sxva Janris avtor-JurnalistebTan 

SedarebiT, magram Tu Jurnalisturi kuTxiT mivudgebiT, 

SevamCnevT, rom mas aqvs uzarmazari potenciali da unari 

ostaturad aqcios Cveulebrivi faqti sazogadoebrivi 

msjelobis, Tundac pretenziebisa da kritikis sagnad. yvela 

statiaSi Cans statiis avtoris mizandasaxuloba, aqtualuri 

sakiTxebi da im periodis moTxovnebi, romel periodsac da 

movlenasac asaxavs esa Tu is statia. mis avtors yovelTvis 

fiqsirebuli adgili uWiravs, misi socialuri statusi ucvleli 

rCeba yvela statiaSi. rogorc cnobilia, publicistika uars 

ambobs gamogonil, `SeTxzul” koliziebze, namdvili faqtis 

Cveneba namdvilad arsebul garemoSi, es misi mTavari amocanaa. 

Cveni sakvlevi Janri Glosse ki TiTqos am amocanis farglebs 

scildeba. namdvili faqtis namdvil garemoSi asaxviT Glosse 

obieqturi Jurnalistikis maxasiaTeblebiT iqneboda 

dainteresebuli, maSin, roca am Janris JurnalistTa amocana 

maqsimalurad daxvewili ideis bolomde gansaviTareblad 

subieqturi faqtori dasaSvebia, sxva SemTxvevaSi subieqturi 

informaciis gamoricxva avtoris mxridan eqsplicituri 

interpretaciis minimumamde dayvanas gulisxmobs.  
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Cven mravaljer aRvniSneT, rom Glosse Tavisi Sexedulebis 

sazogadoebamde martivad gadacemisaTvis ufro xSirad mimarTavs 

ironias, vidre mxatvrul-publicisturi JanrebisaTvis 

damaxasiaTebel sxva xerxebs. es ironia, umeteswilad, 

gamarTlebulia, mTavaria cinizmSi ar gadaizardos, amis 

saSiSroeba ki namdvilad arsebobs, amis dasturad ki 

kalifroniis universitetis reqtoris robert berdalis 

striqonebs moviyvanT: `namdvilad ar vfiqrob, rom gazeTebi Cvens 

sazogadoebaSi arsebuli cinizmis erTaderTi wyaroa, magram 

cinizmis talRa sul ufro izrdeba da samoqalaqo sazogadoebis 

institutebs walekviT emuqreba, yovlismomcveli cinizmi, 

romelsac dRes vxedavT, apaTiasa da indiferentulobas iwvevs, 

moqmedebis survils gvikargavs, mTeli yuradReba sazogadoebrivi 

problemebidan calkeul individebze gadaaqvs”. Tu Cvens mier 

Glosse-s statiebs kargad wavikiTxavT, advilad SevamCnevT, rom 

misi avtorebi cdiloben, calkeuli individis problema 

sazogadoebriv problemad aqcion da sajaro gansjis sakiTxi 

gaxadon. aseTi midgoma Tanamedrove JurnalistikaSi arcTu 

xSirad gvxvdeba. Glosse-sTvis sazogadoebis aqtivobis gamowveva 

da stimulireba martivi amocana rodia. magram es isaa, rasac igi 

yovelTvis Tavis miznad miiCnevs. am amocanis Sesruleba 

sazogadoebis wevrebisaTvis mxolod codniTa da informaciiT ki 

ar aris SesaZlebeli, aramed iseTi diskusiis xelSewyobis 

valdebulebiT, romelic sazogadoebis sayovelTao CarTvas 

gulisxmobs. Tu problemas zogadad SevxedavT, xalxisTvis 

axali ambebis sainteresod miwodebas uamravi dabrkoleba 

eRobeba: daudevroba, uvicoba, sizarmace, dogmebi, 

mikerZoebuloba, xSirad kulturuli tradiciebi, originaluri, 

Sablonebisgan Tavisufali ambis daweras garkveuli dro 

sWirdeba. es strategiuli amocanaa, romelic mxolod faqtebis 

mokle, deklaraciul winadadebebad dalagebas rodi moiTxovs, 

dro ki is fufunebaa, romelic, Jurnalistebis azriT, maT sul 
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ufro naklebi aqvT. imis gamo, rom dRes xalxs axali ambebis 

ufro amaRelvebeli da saintereso alternativa uCndeba da igi 

skeptikurad ganwyobilia Jurnalistebisadmi, Glosse-sTvis es 

amJamad, problemas ar unda warmoadgendes, radgan am Janris 

Tavisebureba imaSicaa, rom yvela statia iyos xarisxiani. Glosse-s 

Jurnalistebs metis gakeTeba SeuZliaT imisaTvis, rom 

ganaxorcielon eqsperimentebi, unikalurad aqcion TiToeuli 

ambavi da Tavi daaRwion arsebul dogmebs, amas ki im principis 

wyalobiT axerxeben, rogoricaa mniSvnelovanis sainteresod 

warmoCena, es ki met gonebriv Sromas moiTxovs [8,115]. 

Cven araerTxel aRgviniSnavs, rom Glosse-s inteleqtualuri 

mkiTxveli sWirdeba, radgan masSi gamoyenebuli terminologia da 

mxatvrul-publicistur `CarCoSi” moqceuli ubralo faqti, 

Cveulebriv mkiTxvelamde yovelTvis ver aRwevs, es xom ar 

niSnavs imas, rom xSir SemTxevvaSi komunikacia recipientsa da 

avtors Soris CaSlilia? Tu Glosse-s ganviTarebis istorias 

gadavxedavT da amJamindel mdgomareobas SevadarebT, am kiTxvaze 

pasuxs martivad miviRebT: Tanamedrove germanulenovan 

sazogadoebaSi Glosse-s xvedriTi wili bevrad gazrdilia da amas 

mowmobs Tundac is faqtic, rom igi Cvens mier aRniSnuli 

gazeTebis garda, ukve sxva periodul gamocemebSicaa 

warmodgenili. A 

amjerad, gazeTebis furclebze germaneli mkiTxveli eZebs 

Glosse-s statias, is dainteresebulia oficialuri informaciisgan 

gansxvavebiT miiRos siRrmiseuli da ambiciuri statia, sadac 

SeZlebs sakuTari Sexedulebebi Seajeros, daupirispiros an 

sulac daeTanxmos avtoriseul gaazrebas. rogorc ukve 

mravaljer aRvniSneT, Glosse mxolod beWduri mediis Janria anu 

is werilobiTi teqstia, es ukanaskneli ki ise pirdapir da 

sworxazovnad ar xsnis Tavis mizandasaxulobas, rogorc es 

zepiri metyvelebis dros xdeba. werilobiT teqstebSi avtoris 

ganzraxvis amocnoba garkveul Zalisxmevasa da gamocdilebas 
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moiTxovs, asevea Glosse, magram igi imiTaa gansxvavebuli, rom 

qaragmebs, frazeologizmebsa Tu ironias intonaciis, Jestis, 

mimikis datvirTvas aZlevs da Taviseburi urTierTobis tips 

ayalibebs mkiTxvelsa da avtors Soris. amdenad, avtoris 

survili awarmoos mkiTxvelTan dialogi, ramdenadme 

damokidebulia mkiTxvelis cxovrebiseul gamocdilebaze, mis 

literaturul erudiciaze, gemovnebaze, mis unarze kritikulad 

miudges wakiTxuls.  

aseve Cndeba meore kiTxva, ratom gvxvdeba Glosse mxolod 

gazeTis gverdebze da ra JurnalSic? es albaT ufro gazeTis 

perioduli bunebiTaa gamowveuli.  

maSasadame, Glosse-s   avtorebi weren da gvianalizeben im 

faqtebs, romlebic erTnairad ainteresebT, aRelvebT da 

akmayofilebT damwersac da wamkiTxvelsac. 
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III Tavis daskvna 

 

Cveni naSromis mesame Tavi exeba Glosse-s sametyvelo-

kompoziciur formaTa sistemas. sakvlev teqstobriv sivrceSi 

Semavali Glosse-s teqstTa struqtura danaxuli iqna 

kompoziciuri TvalsazrisiT. dawvrilebiT ganvixileT 

publicistikaSi reprezentaciis  aRwerilobiTი, naraciuli da 

msjelobiTi formebi.  

swored sametyvelo-kompoziciuri formebis saSualebiT 

xdeba realobis „konstatacia da gaazreba“.Aama Tu im formis 

SerCeva miuTiTebs imaze, Tu rogor transformirdeba metyveli 

subieqtis azrovnebaSi, Semdeg ki metyvelebaSi garkveuli 

realuri situacia da romeli logikuri mimarTebebis 

safuZvelze xdeba misi reprezentacia. e. i. sametyvelo-

kompoziciuri formebis saSualebiT xdeba individis 

msoflaRqmis gadmocema, rac ganapirobebs maT mniSvnelovan 

pragmatul potencials.  

sametyvelo-kompoziciur formebze dakvirveba konkretuli 

kulturuli paradigmis fonze ki saSualebas gvaZlevs davinaxoT, 

Tu romel logikur mimarTebaTa da maTze dafuZnebul romel 

sametyvelo-kompoziciur formaTa saSualebiT gadmoscems   

Glosse-s avtori Tavis mosazrebasa da ra urTierTmimarTebaa am 

kulturuli paradigmis azrovnebis formebs Soris. 

 teqstTan mimarTebaSi sametyvelo-kompoziciur formebs 

miiCneven kompoziciuri donis iseT erTeulebad, romlebSic 

Serwymulia teqstis semantikuri da komunikaciuri aspeqtebi. 

 imis gamo, rom Glosse sinTezur Jurnalistur Janrs 

warmoadgens (rac araerTxel aRiniSna misi diferencialur 

niSnebis safuZvelze), Sesabamisad igi iyenebs sametyvelo-

kompoziciur formaTa yvela tips. gamovyaviT Glosse-sTan 

mimarTebaSi msjelobis roli, swored am kompoziciur 
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Tvalsazrisze dayrdnobiT miviReT is, rasac SeiZleba ewodos 

Glosse-s teqstobrivi sivrcis kompoziciuri tipologia.  

am TvalsazrisiT, CvenTvis aqtualuri aRmoCnda imis 

Seswavla, Tu rogor aisaxeba avtoris msoflmxedveloba Glosse-s 

teqstis kompoziciur struqturaSi, ratom aris Glosse-sTvis 

dominanturi msjeloba da Sesabamisi magaliTebis safuZvelze 

saintereso gavxadeT am Janris Cveneuli analizi. 

rac Seexeba, avtor-Jurnalistis rolsa da misi poziciis 

gamoxatvas Glosse-Si, es yvelaze aqtualuri sakiTxia Cvens 

naSromSi, iqidan gamomdinare, rom sazogadoebrivi azris 

Camoyalibebis saqmeSi Glosse-s mniSvnelovani adgili uWiravs 

germanulenovan sagazeTo sivrceSi da es ara mxolod Janris 

inovaciurobis damsaxurebaa, aramed SegviZlia vTqvaT, rom Tavad 

es inovaciurobac Glosse-s profesionali avtorebis damsaxurebaa. 

avtoris adgili Glosse-Si ilustraciul-statikuri rodia, aramed 

moqmedi, maZiebeli, mebrZoli da moazrovne adamianTan gvaqvs 

saqme, romelic yovel statiaSi Tavisi Tavis „koeficientis“ 

amaRlebiT gvamaxsovrebs Tavs. 

Cven araerTxel aRvniSneT, rom Glosse faqts im principiT 

arCevs, Tu ramdenad metad iZleva igi subieqturi gaSuqebis 

saSualebas. Mmas ar  sWirdeba neitralitetis dacva an statiaSi 

Tavisi Sexedulebebis balansireba. Yyvelaze gasaTvaliswinebeli 

faqtoria, is rom Glosse-s avtors gaaCnia gansaxilveli 

sakiTxisadmi imdeni codna da zogadad, inteleqti, rom 

mkiTxvels uzrunvelyofs arCeuli movlenisadmi saTanado 

informaciiT da aucilebel  siRrmesac aniWebs Tavis msjelobas. 

Glosse-s informaciis aRqmisaTvis mniSvnelovania mis SinaarsSi 

kvalificirebuli wvdomis unari, rac individebis codnis 

sxvadasxvagvar donesTan aris dakavSirebuli.  

aRsaniSnavia is faqti, rom Glosse-s avtori mis mier 

gadmocemul sinamdviles obieqtur qargaSi aqcevs da qmnis 

harmoniul teqsts. 
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Glosse-s avtorebi udavod qmnian Tanamedrove epoqis teqstsa 

da stils, gviCveneben zogjer miuRebeli subieqturobis 

obieqturobas da, rac mTavaria, sazogadoebis samaxurSi 

bolomde erTgulad inarCuneben TavianT pozicias.   

saerTod, postmodernistul nawarmoebebSi umniSvnelovanesi 

sakiTxia avtoris saxe. SeiZleba ar myardebodes komunikacia 

Txrobis TiTqmis arc erT doneze, arc teqstsa da mkiTxvels 

Soris. erTaderTi wyvili, romlis Tanxmobac eWvqveS ar aris 

dayenebuli da romelTa Sorisac komunikacia kiTxvis procesSi 

aucileblad myardeba, aris realuri avtori da mkiTxveli. 

kritikulad moazrovne avtori ki Glosse-s universalurobas ufro 

usvams xazs. avtori udavod racionaluri TvisebebiT 

dajildoebuli adamiania, magram Janrobrivi Taviseburebebidan 

gamomdinare, emociuri momentebi aucileblobas warmoadgens 

faqtze msjelobisas. aqtualuri movlenis analizisas misi mizani 

araa gamovides gamarjvebuli, aramed moZebnos sakuTari axsna Tu 

gadawyvetileba. 

marTalia, misi analizisas aucilebeli sulac araa yvela 

interpretaciis damamtkicebeli faqti moiyvanos magaliთad; 

magram ganxiluli statiebidan Cans, rom  Glosse-s avtorebi 

mikerZoebis ciliswamebisgan maqsimalurad daizRvion Tavi, isini 

eridebian zerele Sefasebebs da Tu es mainc ikveTeba, es uTuod 

mxatvruli elementebis uxvad gamoyenebisas SeimCneva xolme. am 

SemTxvevaSi, Glosse-s  avtoris rogorc pirovnebis pozicia 

sazogadoebasTan damokidebulebaSi Cveni interesis sagacia: 

avtori aris Tavisufali, SemoqmedebiTi unaris mqone, Tavis 

SesaZleblobebSi darwmunebuli pirovneba, rac etalonis 

Sinagani moTxovnilebiTaa ganpirobebuli adamianis ganviTarebis 

procesSi.  

amrigad, Cveni daintereseba Glosse-s sakiTxiT, umeteswilad, 

ganapiroba misi avtorebis weris stilma da kulturam, romelsac 

qarTul mediasivrceSi analogi ar hqonda.  
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imis gamo, rom Cven vcxovrobT „mediazirebul „epoqaSi, misi 

efeqturoba yvelaze TvalSisacemia. Eyvelaze TvalSisacemia is 

faqti, rom es Jurnalisturi Janri ar sargeblobs imdeni 

SeuzRudavi TavisuflebiT, ramac SeiZleba misi socialuri 

pasuxismgeblobis daqveiTeba gamoiwvios.   

Glosse mniSvnelovania Tavisi inovaciurobiTac, radgan misma 

avtonomiurad Camoyalibebam Tanamedrove mkiTxvelis Tvalwin 

gaiara da SeiZleba iTqvas, romsazogadoebis reaqciazec iyo 

ramdenadme damokidebuli misi arsebobis sakiTxi.  

misi teqstis kvlevam saSualeba mogvca ufro siRrmiseulad 

CavwvdomodiT Tanamedrove lingvisturi azrovnebis uaxloes da 

dominantur paradigmas, romlis mxolod bazisuri codna ar aris 

sakmarisi enis mimarTulebiT dainteresebuli adamianisaTvis. 

dRes lingvistisTvis Jurnalisturi teqsti warmoadgens 

enaSi (da ara marto enaSi) mimdinare movlenebis `sarkes”, radgan 

Tu uwin am movlenis `poligoni” da kanonmdebeli mxatvruli 

literatura iyo, bolo dros es roli masobrivi informaciis 

saSualebebma, publicisturma Janrebma miiTvisa. Amis safuZvels 

ki vfiqrobT, warmoadgens is, rom publicisturi nawarmoebi ar 

SeiZleba ganixilebodes auditoriasTan kavSiris gareSe.    

Cveni naSromi sainteresod gvesaxeba im TvalsazrisiTac, rom 

inovaciuri presis Janris Glosse-s rogorc teqstis 

lingvokulturologiuri kvleva, ramdenadac CvenTvis cnobilia, 

jerjerobiT ar ganxorcielebula. Eigi Jurnalistebis 

dainteresebis saganic SeiZleba gaxdes da vin icis iqneb misi 

zusti analogis prezentaciac Sedges qarTul mediasivrceSi. 

da bolos, Tanamedrove masmedia, rogorc socialuri instituti, 

aqtiuradaa CarTuli sazogadoebriv procesebSi. Asazogadoebis qceva 

xSirad masmediiT gavrcelebul SetyobinebaTa Sinaarzecaa 

damokidebuli, amitom Jurnalisturi teqstis stilis ganmapirobebel  

faqtorთა kvleva  mniSvnelovan problemad warmogvidgeba Tanamedrove 

humanitarul sazogadoebaSi . 
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saerTo daskvna 

 

winamdebare sadisertacio naSromSi miznad davisaxeT im teq-

stobrivi sivrcis lingvokulturologiuri kvleva, romelic ar-

sebobs Tanamedrove germanulenovani gazeTis sferoSi da rome-

lic generirebulia iseTi mxatvrul-publicisturi Janris mier, 

rogoricaa germanulenovani inovaciuri Janri Glosse. 

Cveni sadisertacio naSromis sakvlevi Temis aqtualuroba 

swored am Janris avtonomiurad Camoyalibebis procesebma ganapi-

roba. Jurnalistika da, Sesabamisad, Jurnalisturi teqsti socia-

luri da kulturuli movlenebis Tanamgzavria. igi enaSi amkvid-

rebs axal cnebebs, axal stilistur  normebs da warmoadgens 

msoflio movlenebis SemoqmedebiT gaazrebas. amasTanave, yvela 

axali Jurnalsituri Janri da misi teqstobrivi sivrce saWiro-

ebs Tavisebur `interpretacias”, gaivlis ra sazogadoebriv subi-

eqtur aRqmasa da am aRqmis gamoxatvis formebs. 

Cven warmovadgineT Glosse da misi Jurnalisturi teqstobrivi 

sivrcis ´realizacia im epoqalur sinamdvilesTan mimarTebaSi, 

sadac uwevs mas funqcionireba. Aam Janris lingvokulturologi-

uri kvlevisaTvis aucilebeli gaxda teqstis lingvistikisa da 

Jurnalistur JanrTa Teoriis urTierTmimarTebaTa gansazRvra 

da erTobliv monacemTa gamoyeneba  Glosse-s rogorc inovaciuri 

Janris kvlevis procesSi.  

sadisertacio naSromis Tema da problema ramdenadme emTxve-

va erTmaneTs. 

Cven vikvlevT am Janris teqstobriv sivrces, romelic jer 

kidev Camoyalibebis procesSia da misi inovaciurobis gamo 

mkvlevarTa Soris azrTa sxvadsxvaobasac iwvevs. Glosse-s koncef-

cia CamovayalibeT im kvleviTi paradigmis safuZvelze, romelic 

dRes dominirebs lingvistur azrovnebaSi da romelic moiTxovs 

mTeli im realobis ganaxlebul xedvas, romelic atarebs enob-

riv-teqstobriv xasiaTs.  
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Cveni kvlevis uSualo da ZiriTadi sagniს _ Glosse-s testob-

rivi sivrcis kvleva warvmarTeT misi rogorc Jurnalisturi Jan-

ris mier Seqmnil teqstTa ganxilvis fonze. Cveni kvlevis gagrZe-

leba moxda Glosse-s Sesabamisi teqstobrivi sivrcis tipologiza-

ciis iseT kriteriumebze dayrdnobiT, romelTa formulirebaSi 

aisaxeba lingvisturi azrovnebis sistemur-semiotikur, anTropo-

centristul-komunikaciur da lingvokulturologiur paradigma-

Ta urTierTmimarTeba;  

mas Semdeg, rac CamovayalibeT  Glosse-s rogorc  sagazeTo 

Janrის teqstobrivi sivrcis inovaciur komponentთა interdiscip-

linaruli kvleva, gamovyaviT misi Janrobriv-diferencialur ni-

SanTa sistema da Tanmimdevruli gansjis sagnad vaqcieT Glosse-s 

teqstobrivi sivrcis tipologizaciis lingvosemiotikuri aspeq-

tebi, romelze dayrdnobiTac davaxasiaTeT Glosse   semiotikuri 

niSnebis – semantikis, sinqtaqtikisa da pragmatikis WrilSi. 

Glosse-s sagazeTo statiebze rogorc Jurnalistur teqstze 

muSaobam migviyvana im aucileblobamde, rom gangvexila misi sa-

metyvelo-kompoziciuri struqtura. Aaseve  ganvixileT misi saer-

To damaxasiaTebeli niSnebi informaciul da analitikur Janreb-

Tan mimarTebaSi, CamovayalibeT Glosse-s gansxavebebi sxva publi-

cisturi Janrebisgan da Sesabamisi magaliTebis ganxilvis fonze 

warmovadgineT daskvna imis Taobaze, Tu ratom miekuTvneba Glosse 

mxatvrul-publicistur Janrs da amave dros warmovadgineT dasa-

buTebuli msjeloba imis Taobazec, rom Glosse-s inovaciuroba 

mxatvrul-publicistur JanrTa sistemaSi misi moazrebiTac aix-

sneba. 

Cven warmovadgineT am Janris lingvosemiotikur, kompozici-

ur da lingvokulturologiur aspeqtTa  sinTezuri kvleva. Cveni 

am Janrisadmi midgoma sainteresod gvesaxeba im TvalsazrisiTac, 

rom  erTi konkretuli Jurnalisturi Janris funqciur stils 

vikvlevT Cveni epoqis kulturul-civilizaciur ganzomilebasTan 

mimarTebaSi.  
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iqidan gamomdinare, rom informaciis warmoeba sazogadoebis 

wevrTa ZiriTadi saqmianoba xdeba, izrdeba informaciuli nakade-

bis moculoba da mkvidrdeba postmodernistuli kultura, in-

formaciuli sazogadoebis mier warmoSobili problemebi Jurna-

listikazec da mis stilistur Taviseburebebzec   axdens gavle-

nas, radganac Jurnalisturi teqsti – es aris enobrivi sistemisa 

da Jurnalistikis garkveuli sociokulturuli modelebis sin-

Tezuri saxiT realizacia.  

Glosse-s bunebrivi ena, rogorc filtri da am enis konteqstu-

aluri modelebi iZlevian subieqturi teqstamdeli informaciis 

Taviseburi stiliT gadacemis saSualebas.  enobrivi faqtebi gan-

vixileT  eqstralingvistur faqtebTan uSualo kavSirSi, magram 

gaviTvalsiwineT isic, rom Jurnalisturi modelebis formirebi-

saTvis sakmarisi sociolingvisturi kriteriumebis CamonaTvali 

jer kidev ar arsebobs. SegviZlia  mxolod davakvirdeT am krite-

riumTa Camoyalibebis process da movaxdinoT maTi iseTi aRwera--

daxasiaTeba, romეlic saSualebas mogvcems avagoT tipologiur 

niSაnTa  Sesabamisi sistema. saboloo daskvnisaTvis SegviZlia 

SevajamoT Cveni muSaoba da CamovayaliboT Semdegi saxiT:  

germanulenovani Janris  Glosse-s kvleva ganvaxorcieleT 

rogorc enobrivi, aseve literaturuli mimarTulebiT, imis gamo, 

rom sakuTriv am Janris kvleva saqarTveloSi jer ar Semdgara, 

sainteresod miviCnieT misi enobrivi niSnebisa da literaturuli 

fenomenis erToblivi ganxilva, rac met-naklebad srul suraTs 

mogvcemda am inovaciuri publicisturi Janris Sesaxeb. amasTanave 

Tanamedrove Jurnalisturi sivrcisaTvis siaxles warmoadgens am 

Janris lingvokulturologiuri paradigmis mixedviT kvleva. 

1.  zogadad gavamaxvileT yuradReba lingvistikis 

paradigmul dinamikaze, radgan amis gareSe Jurnalisturi 

Janrobriv-teqstobrivi sivrcis lingvokulturologiuri kvleva 

srulyofili ver iqneboda. Amis safuZvelze movaxdineT Glosse-s 

tesqtobrivi ganzomilebis lingvokulturologiur WrilSi 
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kvleva, rac atarebs interdisciplinarul xasiaTs. igi 

aqtualuria lingvistikisTvis, radgan Janrisa da teqstis 

urTierTmimarTebis problema ganekuTvneba funqciur stilTa 

problemur sivrces; igi aqtualuria Jurnalistur JanrTa 

TeoriisTvis da zogadad Jurnalistikis TeoriisTvis da bolos, 

Cvens mier Catarebuli kvleva aqtualuria kulturologiisTvis, 

radgan pirvelad xdeba rogorc Jurnalisturi funqciuri 

stilis, ise Jurnalistur JanrTa da teqstTa arsebiTi 

dakavSireba im epoqis kulturul-civilizaciur ganzomilebasTan, 

romelsac isini ganekuTvnebian. 

2. davasabuTeT sagazeTo Janrobrivi sivrcis inovaciur 

komponentad Glosse-s Camoyalibeba, misi damoukidebel Janrad 

qcevis wanamZRvrebi da misi rogorc inovaciuri Jurnalisturi 

Janris sinTezuri xedvis logikur-Teoriuli aspeqtebis 

ganxilvis aucilebloba. 

3.  amave dros Cven davinteresdiT Janris cnebis 

teqstologizaciiT, radgan sxvanairad SeuZlebeli iqneboda 

Glosse-s teqstobriv ganzomilebaze msjeloba. Sesabamisad, 

gavaxorcieleT iseTi Janrisa da iseTi teqstis 

urTierTmimarTebis Cveneba, rogoricaa Glosse da Glosse-s teqsti. 

Glosse-s teqstobrivi sivrcis kvlevam moiTxova 

lingvosemiotikuri aspeqtebis gaTvaliswineba, raTa Segveswavla 

misi struqtura. 

4. Cvens mier sakvlev teqstobriv sivrceSi Semavali Glosse-s 

teqstTa struqtura danaxul iqna kompoziciuri TvalsazrisiT. 

imis gamo, rom Glosse sinTezur Jurnalistur Janrs warmoadgens, 

Sesabamisad igi iyenebs sametyvelo-kompoziciur formaTa yvela 

tips, magram Cven gansakuTrebulad miviCnieT msjelobis roli 

Glosse-sTan mimarTebaSi. yuradRebis miRma ar dagvrCenia avtoris 

msoflmxedveloba Glosse-s teqstis kompoziciur struqturaSi.  

5. Glosse-s damoukidebel Janrad qcevis saqmeSi dominanturi 

roli mivaniWeT postmodernizms da radganac postmodernistul 
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nawarmoebebSi umniSvnelovanesi sakiTxia avtoris saxe, SevexeT 

Glosse-s avtors ara mxolod rogorc Jurnalists, aramed 

rogorc `mxatvruli nawarmoebis” Semqmnels publicistikaSi, 

radganac swored misi ZalisxmeviT xdeba Glosse-s enobriv 

elementTa mxatvruli transformacia.    

Temaze muSaobam migviyvana im daskvnamde, rom Glosse-s Camoya-

libeba, erTi mxriv, ukavSirdeba postmodernistuli msoflmxedve-

lobis damkvidrebas da, meore mxriv, rogorc sazogadoebaSi in-

formaciuli kulturis,  ise  JurnalistTa profesionaluri do-

nis amaRlebas.  
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